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సర్వ స్వావమ్యు సంకలితం 


శ్రీవజ్లల కాళిదాసు 
అ 


ప్రజలారా, నిరు 
"పేద (ప్రజల్నార్వా నిరు 

ద్యోగుల్జారా, కరువు కల్పించిన 

యోగుల్బారా స 
మన కథ మనమే రాసుకుందాం 
మన బాధ మనమే పాడుకుందాం 
మన గాథ మనమే విందాం 
మనం మనలోమనకే వినిపిద్దాం ! 


మాడుతున్న కడుపుల్ని 
మడత పెట్టి, 
తడుస్తూన్న ఎండుతున్న 
బడుగు శర్‌రాలని 
పడుకోబెటి 
లు త్‌ 
దిని కంతటికి మేమే స్వా 
ధీన (వభువుల మని 
అనుకుంటూ 
అర్పిద్చాం 
అశుతర్పణం | 
0లో 
లే చా ఖ్‌ 
(పజాస్వామ్యం మనది 
(పజాతం[తం మనది 
(ప్రజా (పభుత్వం మనది ! 
(పతి దానికీ ముందు 
“పజుని తగిలించి మరీ 
పాలకులు -- క్షమించండి -- 


(వజాపాలకులు 


ఆక్బోబరు 


(పజాపీడ సాగిస్తూ 

పీడిత (పజానీకానికి 

వేడుకలు కల్పిస్తున్నామని 
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వింటూన్ను (పజల్హారా 

వినండి, ఇదండీ మనకథ ! 

లే లే య్‌ 
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(వభువులు వీరు, గుగవులు వీరు 
మనమీద అన్ని హక్కులూ 
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1979 


గర న ఫన్‌ ముల తుల్‌ రయ్యు 


ఛొివ లంక వుంచన్న గారి గందించి 


న్స్వ్‌ళైంక మంచన వీరత్తేవ కివ శరణుల యందలి అగగణ్యులలో 
నొకరు. వచన సాహిత్యమునందు వీరి వచనములు (పఖ్యాతములు 
వీరిని మంచన పండితుడని కూడ అందురు. వీరు అఖండ పాండితీ 
సంపన్నులు. వీరిని “ఏపండితృతయము”లోని వారని అర్ధిదురు. ఈ 
పండితతయము, “ఆరాధ్య సాం్యపదాయమునకు చెందిన వారోను 
నొక వాదము గలదు. గాని “పండిత్యతయ'” మనబడు -- (శ్రైపతి 
పండితుడు, శివలెంక మంచన, మర్శికార్డున పండితుడు-- మువ్వురి 
పేరులను “శివగణ సహ్మస మాలిక యందు స్పుతింపబడినందున 
వీరు వీరశ్తె వ గణములలోని వారనుటలో సందేహముండదు. అంతే 
కాక్క _పాలకురికి సోమనాధుడు పండితారాధ్య చర్మితయందు * ఈ 
మువ్వురిని కూడ కఠోర శివభక్నాా గేసరులని వచి-పనందున వీరిని 


వీరశ్శె వ సం్యపదాయమునకు._ చెందిన పండిత్యతయ మనుటయే 
సములతముగ నుండును. 


పాల్కురికి సోమనాధుడు తన బసవ పురాణమునందు శివ 
లెంక మంచన్నగారు కాశియందలి విశ్వేశ్వరలింగమునకు నిత్య (తికాల 
ముల యందు అర్చించునప్పుడు, తన పది (వేళ్ళను అర్పించి మరల 
వానెన్‌ విశ్వేశ్వరుని వర్శపభావంబున బడయుచుండిన శివభక్నా(గేస 
రుండని వచించియున్నాడు. అంతేగాక కాశియందు శివలెంకనుంచన్ను 
శివుడొక్కండే ఉత్పత్ని. స్టితి లయములకు కారకుండనిి ఆగమ 
శాస్త్రముల వలనను, శృతిస్మృతి నురాణేతిహోసముల వలనను, అన్య 
మతీయులతో వాదించి (పతిపానంచినట్నును, వాదమునందు వోడిన 
వితండవాదుల కోరికస్నె అతడు విష్టూదేవాలయమునుండి, విష్టువు 
(వ్మిగహ హము) ను నడిపించుకొనుచుబోయి విశ్వేశ్వరునకు నమస్క 
రింపజేసి, శివాధిక్యతను నిరూపించిన (పమథపుంగవుండనియు, సోమ 
నాధుడు తెలిపియున్నాడు. శివునీయందలి ఇతని అనన్య భక్తి యేగాక, 
శివభక్నులయెడ నితడు కింకర భావమును వహించి యుండెననునది 
ఇతని పేరు నందలి 'శినలెలకియను పదము వలన తెలియుచున్నది. 
కన్నడ సాహిత్య మునందును వీరి చరిిన నిటులనే తెలుపబడియున్నది. 


మంచన్నగారి తాత సోమశ భు దేశికుడు. గొప్ప పాండితీ 
(పభగలవాడు. ఇతని తండి స్నుపసిద్ద వద్వాంసుడగు శంభు 
భట్బుడు. అతడు కామకాది శివాగమములను వృత్తనుల యందు 
రచించి (పకాశింపజేసిన “సకలాగ పాచార్యుడ.”, ష్ట్పి ఘన అనుభా 
వు వంశమునందుబుట్టిన, శివలెంక మంచన పరనాథులనోడించి, 
విష్ణువుచే విశ్వేశ్వరునకు ననుస్కరిం పజేసి, శివాధిక్యతను నిరూపిం 
చుట స్వభావ సిద్ధమే! 


అక్టోఎరు 


శివలెంక మంచన, బఫవని భక్తి (పభావములను, సదాచార 
సంపన్నతను, అనుభవ మంటపము _పసిద్దిని విని, కల్యాణమునకు 
వచ్చి, బసవేశ్వరుని సఎదర్శించి, కొంతకాల మచ్చట నుండి; “అను 
భవ మంటపము” నుదలి గోష్కులలో పాలుగొనుచు, తన అనుభవ 
మును తన వచనముల ద్వారా తెలియజేయుచు౨డెనని తెలియవచ్చు 
చున్నది. కనుక ఇతడు బసవని సమకాలీనుండనియు పన్నెండవ 
శతాబ్బము నాటివాడనియు తెలియుచున్నది. 


శివలెంక మంచన్నగారి కుమారుడు, ఉరిలింగదేవుడు. ఇత 

డును ఉరుతర శివశరబుండు. (ప్రఖ్యాత వచనకర్త. ఇతని బాల్య 
వ్వన దశలయందలి విశేషములు తెఒయవు. ఇతడు మరాఠ్వాడాకు 
చెందిన నాందేడు జిల్లాలోని కందహారు పట్టణమున నుండెననియు, 
అచ' చల శివభక్తిగలిగి రంగ నిష్మాపరుండ్నె వెలసెనని తెలియు 
చున్నది. ఒకనాడు ఇతడు ఇష్ట రింగ ధ్యానమందు నిమగ్నుడ్మ్వ 
యుండగా ఇతని కుటీరమునకు ఎవరో నిప్పు నంటించిరనియు, ఆ 
జ్వాలలకు ఇతడు చలించక లింగనిష శమందే యుండెననియు, ఇతని 
'కెట్టి హానియు కలుగళలేదనియు; చివరకు నిప్పు నంటించిన దురా 
త్ములే పరాభవము నొందిరనియు నొక ఇతిహాసము గలదు. ఇతని 
శిష్యులలో ఉరిలింగ పెద్పియు నొక ఉజ్బ్బ్వ్వల శివశరణుడు, ఉత్తమ 
వచన కర్న. ఇతడును మరాఠ్వాడా నివాసియనియు తలియుచున్నది. 


శివశరణులలో ఇట్టు పరంపరాగతము!, శరణ సంతికి 
జెంది, అనుభవ మంటపమునందు గణుతి కెక్కిన శరణుల్నెం తమ 
అనుభావ జాన వచనములను, వచించినవారు అరుదు. అందును 
మంచన పండితుడు కర్ణాటక, మహాధ్మాష్ట్టృ, సంస్కృత భాషల 
యందు, ఉద్వామపండితుల్నె, శివానుభావజ్నాన సంపన్నుల్ని, లింగ 
వో లింగాంగ సామరస్యానుభావుల్నై వెలయుట (ఆంధ, 
కర్ణాటక, మహార్మా ష్ట్ర) ఈ మూడు (పాంతములకును గౌరవ్యపద 
మనదగును. 


ఇట్టి శరణ (శేష్ము డగు శివలెంక మర్ష వన్‌గా కన్నడ 
వచనను లందలి ఉన్నత భావములు, ఉదాత్త మగ్‌" తత న. 
తెలుగు సోదరులకు తెలియజేయవలయునను తలంపుతో, వారి కొన్ని 
వచనముల అనువాదమును ఇందు చేరియున్నాను. 


వచనముల అనువాదము 


ఎండమావులవలె, కనప " చున్న వస్తువు 
నాద బిందువులం దొనగూదు విధమెట్ట్చిదోయి 9 


ల్‌ 1979 


భారతి 


నాదము దీర్చమ్మె బిందువు గుండమ్మె పంచ వ్యక్షుడవ్నెతివి గద్క ఓ, 

కళ పరిపూర్మ్శ్శమ్నైె నిండిననేగాని, ఈశాన్యమూర్షి, మళ్ళికార్డున లింగరూ |! 

ద్వెెధావము నాస్తిగాదు. నాస్పియ్మెన పిదప జ య్‌ 

ఈశాన్యమూర్చి నిరాకారమూర్తి యగును. 

ముర్ధికార్డున లింగము స్వయంభువగును. విశ్వమయ రూపుడవయ్య యుండి 

వేదము అనంతర (అపర) విషయము నరసెను, జ్నానియగు నాక ఆత్మయందే, 

పురాణము పుణ్యమును గోరెను. ఇమిడి యుంటివిగద 1 

శ్యాష్త్రము జయాపజయములకు లోనయ్యెను. తాళమునకు మరలెన్ని యున్నను, 

(_శుతి నాదమునందు చిక్కుకొనెను. ఒకే ద్వారమును బిగించియుండునటులు, 

(శుతి బిందువులందు నాదము నిలిచి, భక్తుల చిత్హమందు, 

గోథాకారము కాగా, (తివిధమునకు దూరమయ్యెను. నిశ్చలుండవ్నై యుంటివిగద, 

ఈశాన్యమూర్షి మల్నికార్డున లింగము స్వయంభువయ్యెను. ఓ ఈశాన్యమూర్షి మళల్ళికార్డున లింగమా ! 
ఈ ౮ ఇ వ శే 


బహురూపునకు తగిన భాషాంగములు 


ఆది వసు అనాది వసు వను 
వు వ లేకున్న మెచ్చదీ జగము. 


భేదము నొనరించునప్పుడు, 

అదె తన తెలివి(జ్బాన) భేదమా ? లేకు 
అయా వస్తువుల రూపములందఠి భేదమా ? 
ఆది మధ్యాంతములు, చెరుకున కుండునేగాని, 


గురుచర రూపముల దాల్చిన; 
గురుమూర్చికి తగిన గంభీరత, 
చరమూర్షికి తగిన నిస్తృహతలు ఉండవలయును. 


చెక్కెర కుండునా ౫ ఇటులీ ఉభయమూర్చుులు 
ఆది అనాది యను భేదము, కామ విరహితుల్న నిలిచిన, 
తన మనసు నందలి భావమేగాని, వారే ఈశాన్యమూర్చి మర్థికార్డున లింగము. 
ఆ వస్తువు నిత్యము సత్యము. స న 
ఆఅ+*శాన్యమూర్మి మర్శికార్డున లింగము 
- స్యయంభువగు ఏకమూర్షి. పర ధనమును, ముట్టకుండు కే (వతము. 
పర వధువును కోరకుండు*ే- శీలము, 
శే ౭ సకల జీవుల చంపక్తుండు మే నీమము. 


సత్యాసత్యముల భేదము, తెలియు శే నీమము. 
ఇది ఈశాన్యమూర్తి మరల్చికార్నున 
రింగమునకు సందేహములేని (వతము. 


అంగమునకు లింగమునిచ్చి, ఆచార్యుడయ్యె. 
మనకు జ్ఞానమునుజూపి, మోక్షాచార్యుడయ్యె. 
మోక్ట విమోక్ట్మ్యముల రెంటి గురుతును జూపి, 
దేహ ధర్మమమున తప్పించి, శే ఈ 
జనన మరణముల విడిపించి, 
త్యదూపమును జూపేను జ్నానగురువు. 
అతడే పరను (పకాశుడు, ఈశళాన్యమూర్తి 


కాయమున్ననేే జీవునకు తావుండును. 
బీవమున్ననే, జ్నానముకు నెలవుండు ను. 
జ్ఞానము వలననే అత్మ (పకాశమొందును* 


మర్శికార్టున లంగము. షే. 
టే ఒకదానితో నింకొక దానిని తగ్శించి 
గ న! చూచు మార్శమును జూపుము. ఓ, 


ఈశాన్యమూర్షి మర్షికార్డున లింగమా! 
రుచి జూచుటకు నాలుకవయ్య, 


వాసన జూచుటకు నాసికమయ్య, న్‌ శ 
రూపము. జూచుటకు కన్నులయ్యు లింగము గురుతు దెలిసిన్క 

శబ్బము వినుటకు చెవులయ్య, శివలింగమును పూజించవలయు, 

స్పర్శ నరయుటకు చర్మమయ్య,. ఆత్మకు ఆకలి గలిగిన, 

ఇట్ట్లు ఈ ఘటమునందు నిలిచి, వచ్చిన పదార్శమును, 


అక్కోజలు తళ 1079 


శివఅతె౧క మ౦చన్నగారి గురించి 


లింగార్పితము జేయవలయు, పఫరధనము నాశింపకుండిననే, 
ఇది జ్ఞానమునకు మూలము, లింగ జ్ఞానము సాధ్యమగుము. 
జ్ఞానియగుటకు గురుతు, 
సర్వసమన్వయుండగు, యుక్తి, 
ఈశాన్యమూర్తి మలి కార్డున 
లింగమును దెలియు శక్తి. 


నిందజేయుటి మానిన చోనే 

జంగమ భక్తి సాధ్యనుగును. 

ఇటులీ (తివిధముల, మౌనుకొను నతడు 
ఈశాన్యమూర్తి మల్నికార్డున, 


ల్‌ ల్‌ లింగమును చేరగలుగును. 
పాద తీర్చమును గొనిన్క దప్పి ఆరెను. 
(పసాదమును గొనిన ఆకలిదీరెను: శ ఠః 


భృత్య భావమునందు, 
(ప్రత్న్యుత్తర మీయకుండునది 
ఈశాన్యమూర్షి మళల్ళికార్డున ల గ్ల 
లింగమునకు “అెంకిత్వ భావము. చూచు కన్నులను పూబించు పూలుగా నంచి, 
ఆనంద్యా శువులను సకల భోగములని తలంచి, 


కాయమును దేవాలయముగ నెరింగి, 
గురు డిచ్చిన లింగమును డ్నెవముగా తలంచి, 


న సో అష్మ్పవిధార్చన, హోడశోపచార విధుల 
పర్మస్తీల గోరకుండిననే, పూజించుచో, ఈశాన్యమూర్షి 
గురుని జ్ఞానము సాధ్యమగును. మర్షికార్డున లింగానుభావము గలుగును. 


1)5.,8.15 141811 8114119 


ఆగు 


త్రీ పంతులక్షీజో గారావు 


అక్కడే ఆగు - ఎత్తిన పిడికిళ్ళ బలాన్నక్షొగుర్హించకుండా 
అడిగిందానికి*జవా బువెప్పి మరీ మత్తు [పపంచంలోకి మటుమాయ మవుతానంటావు -- 

ముందుకు సాగుం నీదారేదో నువ్వు వెతుక్కుంటా నంటావు 

ఎవరయ్యా 1! ఎవరు నువ్వు ? కానీ - 


ఈ కాంతి కిరణాలని ఖాతరు చేయకుండా 
ఎంతదూరం తప్పించుకు పోగలవు ? 
నిజాల శిలీిముఖాలు నిన్ను చీల్చి చెండాడుతాయి. 


ఒక్కడివీ ఎక్కడికి పోగలవులే ! 

ఈ అంధకారచ్చట తొలగిపోయి కాంతి వెల్టువ నిమ్న 
కాంతిమయం చేసే రోజు- 

ఈ జన సమ్ముదఘోష, నిన్ను 

ఒక క్షణమ్మెనా ఊపిరాడనివ్వనిరోజు - 


నవనవాళ్నెన విపుల శబ్బ సంచయాన్ని వినకుండా 

చెవులు మూసుకుని తొలగిపోతున్నావు 

(శామిక జన (శమ వివతముఖయం,త సంజనిత 

ఆర్హరవాలు నిన్ను ఆకులీ భూతుడ్ని చేస్తాయి; ఆగమని నువ్వుకూడా ఆ వెల్డురు సమ్ముదంలో కలిసిపోతావు 
గదిస్తాయి. ఆ మహోదధిలో కేవలం ఒక్క బిందువుగా మిగిలిపోతావు ! 


ల్తర్తాట్త రత్త ర్యోళడు రోరోరటరోోటోడోరలటోటోటోలో 


అచోబరు ణ్జా 1979 


డా, బి. ఆ-. కె రావు 


బ్రిటిషు పాలనతో 
క్షూవుం, నిరుద్యోగం, "పేదరికం 


"వుమోహన్‌రాయ్‌, నౌరోజి, ర మెష్‌ చంద్రదత్‌, నలం 


నడె, 


గోపాలకృష్ట గోఖలేల భారతీయం. అథుపిన అర్థిక ఆలోచన 


/౮త నంబిక తరువాయి/ 


ఓ 


రమే మ్‌ చల [దదత్‌ 

. రమేష్‌చర్మదదత్‌ కలకత్తాలో 1848 తో జన్మించాడు. 
1869 లో ఇండియన్‌ సివిల్‌ సర్వీసులో ఉద్యోగిగా చేరాడు. సివిల్‌ 
పరిపాలన సర్వీసులో ఉండగా భారతీయ (ప్రజల వాస్తవ జీవన పరి 
స్పితుల్ని గురించి ముఖ్యంగా బెంగాలు ర్నెతుల జీవన పరిస్టితుర్ని 
గురించి సమాచారం సేకరించాడు. 1892 తో కంపానియన్‌ అఫ్‌ 
య్‌ ఎంప్న్పెర్‌ అనే బిరుదును పొందాడు. 1897 లో 

సి యస్‌, నుండి పదవీ విరమణ చేశాడు, తదుపరి హెచ్చుగా 
వం. ఉన్నాడు, భారత రాజకీయాల్మో (కియా 
నీలంగల అభిరుచిని చూపాడు. 1899లో భారత జాతీయకార గెసు 
లక్నో మహాసభలో ఆ సంస్థ అధ్యక్షుడుగా ఎన్నుకోబడ్నాడు. దేశ 
భక్తి (పేరణవల్బ భారతదేశం అభివృది చెందిన దేశాల్లో ఒకటి 
కావాలని కోరాడు. (బిటిషు పరిపాలన (కింద జరిగిన భారతదేశ 
అర్మిక చర్మితను [వాస్కి అందులో భారతదేశపు పేదరికానికి కారణా 
లన వివరించాడు. ఈ పేదరికాన్ని తొలగించాలనే ఉద్వేశ్యమే ఆయన 
చేత అలా (వాయించింది. (బిటిషు పరిపాలనలో లభించిన శాంతి, 
పాశ్చాత్య విద్య, న్యాయశాఖ, పరిపాలన చట్టాన్ని అనుసరించి జరి 
గిన పాలన (౫416 01 €16 1౬47) మొదళల్నెిన వాటి కాయన హర్షా 
మోదాలు తెలియజేసాడు. ఆర్జ్హిక సౌభాగ్య పగతి ఉన్నట్టయితే 
వాటికి అర్భం ఉండేది. కాని (బిటిషు పరిపాలన దీనినే లేకుండా 
చేసింది. ఈ దుస్పితిని వివరాలతోసహా నిష్పాక్టికమ్నైన వాస్నవిక 
దృష్టి తో బయల్పరచాడు. అలా చేయడంవల్న (బిటిషు అధికారుల 
చేత అంతవరకు అవలంబించిన విధానాలలోని తప్పులను గుర్తింపజేసి 
భారతదేశానికి అనుకూలమ్మెన విధానాలను అవ వలంబించేటట్టు 


అయినా 


నా 
అన్బృబర్ను 


చేయడం తన న్నైెతిక కర్తవ్యమనుకున్నాడు. అంతవరకు భారతీయ 
ఆర్జిక వ్యవనలో అంతర్బూతమ్నెన బలహీనతలు పేదరికానికి 
క్చామములకు కారణమని [(బిటిషువారి విధానాలందుకు కారణంకాదని 
అనుకున్నారు, దత్‌ ఈ నమ్మకాన్ని గట్టి” ఖండిస్తూ ''ఈ సె 
మ్మై' సంజాయిషీల్నకింద లోతుగా దాగిఉన్న భారతీయ పేదరికానికి 

భారతదేశంలో వచ్చిన క్నామములకు కారణాలను తెలుసుకోవాలి” అని 
చెప్పాడు, 


భారతీయ సివిల్‌ సర్వీసులో పని నిచయ్యడంవల్న (బిటిషుపాలన 
ఇండియాలో అవలంబించిన విధానాలను ఖండించడం స్వెతికంగా 
ఆయనకు కష్టృమయ్యింది అనే విషయాన్ని ఈ విధంగా చెప్పాడు ; 
“నా జీవితంలో ఉత్తమోత్తమము, సుఖవంతము అని చెప్పదగిన 
కాలాన్ని భారతీయ పరిపాలన శాఖలో గడపడంవల ఆ పరిపాలన 
బలహీనతను గురించి, భారత (ప్రభుత్వ విత్త, ఆర్భిక విధానాలను 
గురించి ఆలోచించడము అంద విహీనంగాను, బాధాకరంగాను 
ఉంటుంది. ఈ సమయంలో బిటిషు పాలనలో ఉన్న భారతదేశపు 
ఆర్జిక కథను చెప్పి, భారత (పజల్నో పాతుకుపోయిన 
గురించి వివరించాలి కాబట్టి నేనాపనికి పూనుకున్నాను” అని 
సబిటిషు పరిపాలన ఉద్దే $ శ్యపూల్వికంగా అమలుజరుపుతున్న విధానాలే 
ఈ'పేదరికానికి కారణమని చరాలు ఎకనామిక్‌ హిస్టరీ ఆఫ్‌ 
ఇండియా (వాల్యూం కక రాట్‌ లెడ్మ్‌ అండ్‌ కేగన్‌ పాల్‌ లమీటెడ్‌, 
ఎనిమిదవ ఇం. "సెషన్స్‌ 1956, (పీ సేస్స్‌ అనే (గంథంలో దత్‌ 
(వానారు. 


"పేదరికాన్ని 


దత్‌ గొప్ప ఆర్జిక చరత రచయిత. ఎకనామిక్‌ హిస్టరీ 
ఆఫ్‌ ఇండియా అనే (గంథాన్ని రెండుభాగాలుగా (వాసాడు. మొదీటి 
భాగం 'బిటిషువారి పాలన తొలిదశను గురించి, రండవ భాగం 
విక్నిరియా శకంలోని (బిటిషు ఇండియాను గురించి చెబుతాయి. 


1979 


(చిటిష్‌ పాలనలో క్నామ౦, నిరుద్యోగ౦ం,.పేదరికం 


₹*ఫామిన్స్‌ ఇన్‌ ఇండియా”” అనేది దత్‌ (వాసిన మరొక మంచి 
(గంథము. అధికార రికార్డు లన్నిటిని వెదక్సి వివిధ ఆర్హృక సంఘట 
నల మధ్య సంబంధాలను తెలుసుకొని వివిధ ఆర్జిక దృగ్నోచరాల 
కనుగుణ్యంగా ఇచ్చేవాదనల నిజమ్మెన అర్జాన్ని దత్‌ బయల్పరచాడు. 
ఆయన చెప్పిన చార్మితిక కథనం ఈనాటి. త్మీవమ్మెన వస్తా వశయ 
పరీక్టృకు (06538 0£ 0006617143) ఆగకపోవచ్చు. అతని గంథంలో 
ఆర్బిక చర్మిత, ఆర్భిక వాదము కూడ ఉండటమే ఇందుకు కారణం 
కావచ్చు. అతని ఆగ్బక వాదము భారతదేశ పేదరికాన్ని తొలగించా 
లని కోరింది. అందుచేత ఈ వాదన ముందుగానే అనుకొని (వాసిన 
విషయంగా కన్పిస్తుంది. | 


ఆర్జికవాదంలో (ప్రాతిపదికంగా ఐక్యత ఉన్నదన్తొ అది ఆర్శిక 
వ్యవస్పృ అలాగో, ఇలాగో ఉండటంమీద ఆధారపడదని దత్‌ చెప్పారు, 
"పెరుగుతున్న పేదరికానికి, వృద్ది పెందుతున్న సౌభాగ్యానికి పరిపాలన 
అనుసరించే ఆర్జిక విధానాలు వాస్తవ కారణాలు" “'భారతదేశంలో 
పనిచేస్తున్న ఆర్భిక స్మూతాలు _పపంచమంతటా పనిచేస్తున్నట్టివే. 
ఇతర దేశాల్నో సంపదకు మూలమ్మెన కారణాలే భారతదేశంలో 
కూడ సౌభా/ నికి (తోవతీస్తాయి. ఇతర దేశాల్ని "పేదరికంలో 
"పెట్టిన కారణాలు భారతదేశాన్ని కూడ పేదరికంలో ఉంచగలవు. 
అందువల్స ఇతర దేశాల భాగ్యం, పేదరికాలను గురించి ఆలోచించ 
డానికి అనుసరించే పద్దతే భారతదేశానికి సంబంధించిన ఈ విష 
యాలను గురించి అన్వేషించడానికి ఆర్భిక శాస్త్రవేత్త ఉపయో 
గిస్తాడు” అని “ఎకనామిక్‌ హిస్టరీ ఆఫ్‌ ఇండియా” పీఠికలో దత్‌ 
(వాసొడు* 

తన సమకాలికుల్నెిన నౌరోజి, రనడేలను ఎదుర్కొన్న 
సమస్యలే దత్‌ను కూడా ఎదుల్కొన్నవి. దత్‌ కూడ తన సమకాఓ 
నుల వలెనే (పధానంగా భారత (పజల "పేదరికాన్ని, చర్విత చరణ 
మౌతున్న క్హామములను గురించి ఆందోళన వెలిబుచ్చారు. భారతదేశం 
ఆర్బికంగా ఖౌలీ (0౩౬1) అయిపోవడము, మూలధన ఏర్నాటు 
నెమ్మదిగా జరగడమ్సు బీద స్పీతిలో ఉన్న వ్యవసాయము పన్నుల 
భారము మొదల్శ్వనవి అతన్ని కలవరపర్చినవి. అతడు చార్మి తక 
అధ్యయన పద్దతి నవలంబించాడు" అతని ఆగ్నికవాదన, నిర్ణయాలు 
భారతీయ ఆర్భిక చ్మటంలో చేయబడిన వాన్నవికాలు. అతని సమ 
కాలీనులు సాషణ్యపదాయక ఆర్భిక శాస్త్రవేత్తలు చేసిన ఆర్జికవాదన 
విలువను అనుమానించారు. దత్‌కు ఆ వాదనలోని (ప్రాతిపదిక విలువ 
సత్యంగా కన్పించింది. వాటిని అనువర్షింపచేయడానికి మాతమే 
సంస్థాగత చటాన్ని గణనలోకి తీసుకోవారి. దత్‌ ఇటువం టిదృష్మి 
కల్సి ఉన్నప్పటికి (బిటిషు అధికారులవలంబించిన తిరోగామిక ఆర్భిక 
విధానం పూర్వ నిర్జ్హారిత విశ్వాసమని విచారాన్ని వ్యక్తృపర్చాడు. 
అతని ఆర్బిక చరితను చదివితే ఈ విషయం బయటపదు తుంది: 
“దత్‌ కు చర్మిత రచయిత కుండవలసిన లక్షణాలన్నీ ఉన్నవి. అధి 
కార రికార్న్డులను నిశితంగా పరిశీలించే త్మీవమ్మెన అభిలాష్క సమ 
కాలీన విషయాలమధ్య, (ప్రాపంచిక విషయాలమధ్య సంబంధాలను 
చెప్పగల శక్తి, తేలికగా అర్భమయ్యే రీతిలో వాదించే సామర్శ్యము, 
వివరించి చెప్పేశక్తి ఉన్నవి. అతను చెప్పేవి పూర్వ నిర్భారితాభి 


అవోబరు 
డం 


(పాయాలని చదివేవారికి అనిపిస్తుంది. అతని (గంథాల్నో చాలా 
పుటల్లో నిజమ్నెన చర్మిత రచయితగా కంచె సమర్శవంతంగా 
వాదించే వ్యక్తిగా తలయజెప్పే విషయాలున్నవి. అతని ఆర్జికచరి(త 
(పత్యేక మార్షాల్ళో ఆర్జిక విధానాన్నవలంబించాలని వాదించే తీవ 
మైన సిద్ధాంతంగా కన్చిస్తుంది*” అని భబతోష్స్‌దత్‌ “ది ఎవల్యూ 
షన్‌ ఆఫ్‌ ఎకనామిక్‌ థింకింగ్‌ ఇన్‌ ఇండియా” (పే. 10) అనే 
(గంథంలో (వాసారు. 

భారత (ప్రజల నిరుపేదరికానికి కారణాలుగా చూపించే చాలొ 
వాటిని సమంజసమైన వివరణలుగా రమేష్‌ చం్యదదత్‌ అంగీకరించ 
లేదు. భారతదేశంలో శాంతిలేకపోవడంవల్ల పేదరికం వచ్చిందనే 
నాదానికి వ్యతిరేకంగా అతని ఆలోచన మొదలయ్యింది. (బిటిషు పరి 
_పాలనవల్ధృ దేశం అనుభవిస్తున్న లాభాలలో శాంతి ఉండటము ఒక 
పరిస్టితి. భారతదేశం ఇంకా సేద దేశంగా ఉండటానికి (బిటిషు 
పాలకులు లాభదాయకవ్మెన చర్యలు తీసుకునే అవకాశం లేకపోవడం 
గాక వారవలంబించిన తప్పు విధానాలు కారణము. దురదృష్ట 
వశాత్తు భారతీయ పరిపాలన చ్యకవర్షి (610ఇ1౫) చేతుల్నోకివచ్చిన 
తరువాత కూడ ఈ తప్పు విధానాలను తొలగించలేదు. భారతదేశం 
లోని (బిటిషు చ్మకవర్షి పరిపాలన తగిన ఆర్మిక విధానాన్ని అనుసరించి 
ఉన్నట్టయితే కామము చర్విత చరణమలయ్య్యేది కాదు. పరిస్పితులన్నే 
అనుకూలంగా ఉన్నా, క్నామములు పదే పదే వచ్చినవి. “భూమి 
సారవంతమ్మెనది. (పజలు శాంతంగొన్సు విధేయులుగాను, కష్మ్ట 
పడి పనిచేసేవారుగానుుు మిత వ్యయం మా(తమే చేపేవారుగాను 
ఉన్నారు. అనేక తరాల (బిటిషు పాలకులకు భారతదేశ పరిపాలనలో 
నెరవేర్చవలసిన విధ్యుక్త ధర్మాలలో శిక్టణ ఇవ్వబడింది. అయినా 
క్హామములు అంతరించలేదు. నలబ్బె సంవత్సరాలలో భారతదేశంలో 
పది క్నామములు వచ్చినవి. ఈ నలఖ్నె సంవత్సరాల్నోో మితవాద 
దృక్పథంతో అంచనా వేసినా ఈ క్చామాలతో నచ్చిన ఆకలి బాధ 
వ్యాధులవల్ధ్య కోటిన్నరమంది (వజలు చనిపోయారు. ఇటువంటి 
విచార(గస్తృమ్మెన దృగ్శోచరాన్ని ఆధునిక కాలంలో నాగరికతగల పరి 
పాలన ఉన్న ఏ దేశం కూడా అనుభవించలేదు" అని రమేష్‌ చండ 
దత్‌ ““ఫామిన్స్‌ ఇన్‌ ఇండియా?” (పే. 16) అనే (గంథంలో 
(వాసారు, "పేదరికం, క్షామాలకు కారణాలుగా చెప్పబడుతున్న ఒకో 
విషయాన్ని తీసుకుని ఆయన అబద్ధమని రుజువు చేసారు. ఇందులో 
ఒక కారణం జనాభా వత్తిడి. భారతదేశ జనాభా (బిటిషు జనాభా 
కంక వేగంగల రేటులో వృద్ది చెందడఎలేదని దత్‌ చూపించారు. 
దత్‌ అధ్యయనం చేసిన కాలానికిముందు భారత జనాభా వాస్తవానికి 
ఏ మ్మాతం కూడా పెరగలేదు. భారత ర్నెతాంగంలో ” పొదుపరి 
తనము లేదనే వాదనతో దత్‌ అంగీకరించలేదు. పంటలు పండక 
పోవడము క్టామానికి కారణమనే వాదనను కూడ దత్‌ తిరస్కరిం 
చాడు. భారతదేశంలో మొత్తం పంట లన్నీ పండకుండా 
పోలేదు. ఉన్న ఆహార నిల్వలను పంపిజణీచేసే యంత్రం మా(తమే 
తన పనిలో అపజయం పొందింది. వళ్ళి వ్యాపారస్సునికి ర్నెతు 
శాశ్వతంగా రుణపడే ఉంటున్నాడనేది మరొక అర్బరహిత వాదనని 
దత్‌ అన్నాడు. ఇలా ర్నెతు శాశ్వతంగా రుణపడి ఉండటానికి అధి 
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కంగా పన్నులు వసూలుచేసిన రెవెన్యూ విధానమే కారణం గాని, 
అప్పుడప్పుడు పంటలు పోవడంగాని, ర్నెతులు వృధాచ ఎ అలవాట్ళు 
గాని కారణం కాదని దత్‌ వాదించాడు, పన్నులు చెల్టింపిన తర్వాత 
ర్నెతువద్ప భోజనానికి సరిపోయే గింజలే “అస్తుబిస్తు''గా మిగిలేవి, 
పంట పండకపోయిన్నా పంట దిగుబడి సరిగా రాకపోయినా ర్చెత్రును 
ఆదుకునే వ్యవస్న లేకపోయింది. 

భారతీయ ఆర్జ్హిక వ్యవస్త పనిచేసిన తీరు "పేదరికంలో ఉన్న 
ర్నెతులను అకలి బాధకు గురి చేసింది. భారత అర్బిక వ్యవస్థకు 
వ్యవసాచుం ' వెన్నెముకగా ఉన్నది. కాని వ్యవసాయంలో సరెన 
"పెట్టుబడిలేక క్టీణించిపోతూ ఉన్నది. "పేదరికంలో ఉన్న ర్నెతుకు 
"పెట్టుబడి చేసే శక్తి లేకుండా పోయింది. ఆర్జిక ఖాలీ (02ఇఘు 
వల్శ వ్యవసాయం ఇచ్చే పన్నులవల్బ వచ్చిన రాబడి ఆర్జిక వ్యవస్ప్పృలో 
"పెట్టుబడి చేయడానికి వీలులేకుండా పోతోంది. ఆర్భిక చరిత వివ 
రణల్లో అధిక పన్నుల భారాన్ని దల ఖండించారు. ఈస్మ్‌ ఇండియా 
కఎపెనీ వారు తమ పంపాలన తొలి రోజుల్లో భారతదేశాన్ని తమ 
ఎస్టేటుగాను, పెద్ద తోటగాను భావించి దేశంలోని భూమి నుండి 
వచ్చిన ఉత్పత్తి అంతా తమదిగానేఎంవిి మామూలు సంవళ్సరాల్మో 
"సేద్యం చేసేవారికి, భూభా మందులకు కేవలం వారు తినడానికి 
మాతం కావలసిన దాన్ని మాతమే వారికి వదిలారు. ఇందువలృ 
పన్నులు విధించబడే ఆధారము, చెల్టించే శక్తి తగ్గిపోయినవి. అందు 


వల్ల ఈన్స్స్‌ ఇండియా కంపెనీ “పర్మనెంట్‌ "సెటిల్‌ మెంట్‌” విధా-* 
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నాన్ని అవలంబించి వసూలు చేసిన పన్నుల నుండి తొంభ్నె శాతాన్ని 
తీసుకోవడానికి సమకట్టింది. మొదట్లో ఈ పద్దతి దారుణంగా 
పిండివేసే పద్దతిగా భావించబడింది. వ్యవసాయోత్పత్తుల ధరలను 
"పెంచడం ద్వారా ఈ బాధను కొంతవరకు తగ్గించారు. కాని ఈ 
"పెంపుదలవల్స వచ్చిన లాభం ర్చెతులకు పోలేదు. ఈన్మ్హ్‌ ఇండియా 
కం పెనీ పాలన (కింద లేని భారతదేశంలో నిర్జీత కాల వ్యవధులలో 
పన్నులవల్ధృ వచ్చే రాబడిని గురించి పునరాలోచిస్తూూ ఉండేవారు. 
ఇక్కడ కూడా రెవెన్యూ డిమాండ్‌ చాలా హెచ్చుగానే ఉన్నది. 
1855లో పన్నులిచ్చే ఆదాయ మొత్తంలోని యాబ్నె శాతాని కిది 
తగ్శించబడింది. కాని ఇప్పటికే వ్యవసాయోత్పాదక శక్తికి తగినం 
త దెబ్బ తగిలింది. భారత చేతి వృత్తులు పరి్మిశమలు దెబ్బతిన్న 
కారణంగా జనాభా వత్తిడి పెరిగి వ్యవసాయో త్పాదకత దెబ్బతిన్నది. 
ఈ విధంగా యాభ్ళె శాతాన్ని తీసుకోవడంవల్మ వ్యవస్తాయకులు 
"సేద్యంమీద సెట్టుబడి చేసే శక్తికి దెబ్బ తగిరింది. దీనికితోడు 
(వభుత్వ ఆర్మిక వివారాలు కొన్ని ఆటంకాలు కల్నించినవి. నీటిపారు 
దల సౌకర్యాలను ఏర్పర్చడానికి బదులుగా పభుత్వం ర్నెల్వేల నిర్మా 

నికి పూనుకుంది. సేద్యాన్ని మెరుగుపర్చడానిక్కి వర్షం మీదనే 
ఆధారపడే స్పితిని తొలగించడానికి, తద్వారా వ్యవసాయోత్పత్తిలో 
నిలకడ తేవడానికి నీటిపారుదల సొకర్యాః ఏర్పాటు అవసరము. 
అయితే. (బిటిషు అధికారులు మాతం, ర్నెల్వేలు కూడా భారతీయ 
ఆర్బ్రక వ్యవస్బృను అభివృద్ని చేయగల మార్పులు తేవడానికి అవసర 
మని చెప్పారు. కాని ర్నెలు మార్నాలను భారతదేశ ఆర్హిక అవసరా 
అకు అనుగుణ్యంగా నిర్మించలేదని దత్‌ చెప్పారు. ( బిటిష్‌సా మాజ్య 
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'పయోజనాలు తీర్చడాని కనుగుణ్యంగానే అవి నిర్మించబడినవని 
చెప్పాడు. అందువల్శ .చాలా _పముఖమ్మెన ర్నెలు మార్షాలు వ్యాపా 
రాని కనుకూలం కాలేదు. ర్నెలు మార్గాల నిర్వహణ భారత బడ్జెట్‌ 
ఆదాయాన్ని ఖాళీచేసి ఇంగ్లండుకు పంపడానికి తోడ్పడింది. ఇంగ్శం 
డులో ఉన్న ర్నెల్వే డ్చెరెక్టర్థ జీతాలు చెర్జించడానికి చాలా దవ్యము 
భారతదేశ ఆదాయం నుండి ఖాళి అయి వెళ్ళిపోతూ ఉండేది. అంతే 
గాక ర్నెల్వేలు, ఇండియా ఆదాగా” న్ని ఖాళీ (01119) చేయడానికి 
ఉపయోగించే భారతఎగుమభతులను సెంచడానికి తోడ్పడినవి. అందు 
వల్గ మొత్తంమీద, ర్నెల్వేలు. భారతీయ సంపదను తగ్నించడానికి 
'ోర్పడినవేగాని భారత ఆర్భిక వ్యవసృృకు బలం చేకూర్చడానికి ఉప 
యోగ పడలేదు. (బిటిషు అధికారులు స్వేచ్చా వ్యాపార విధానాన్ని 
అవలంబించి భారతి పర్మిశమలను నిరుత్సాహపర్చి, _బిటిషు పర్షిశ 
మలకు (పోత్సాహం కల్పించడం ఈఅనర్మానికీ తోడయ్యింది. ఇందు 
వల భారతదేశంలోని (బిటిషు పభుత్వం భారతీయ వ్యవసాయం 
(పాతిపదికను బలహీనపర్చడమే గాక వ్యవసాయం అర్బిక వృవస్తకు 
పునాది కావడానికి వీలులేకుండా చేసింది. ““శరదృతువులో వర్షాలు 
పడకపోవడం వల పంటలు చెడినాయనడంఠలో సందేహంలేదు. అయితే 
మనిషికి వీటిమీద నియం[తణ లేదు. వర్తమానక్షామాల త్మీవతకు 
చర్విత చరణానిక్కి వనరులు లేకపోవడము తమ జీవన నిర్వహణకు 
ర్నెతుల కాధారంగా ఉన్న భూమియొక్క శక్తిని అధికంగా అంచనా 
వేస్తి పన్నుల భారాన్ని హెచ్చించడంవల్స ఏర్పడిన దీర్షకాలీన పేదరి 
కము కారణమని చెప్పక తప్పదు” అని దత్‌ తన "“'ఫామిన్స్‌ ఇన్‌ 
ఇండియా” (పే.౩జ్రిఅనే (గంథంలో (వాసారు. భారత (పభుత్వం 
చెసిన రుణాల భారం ధారావాహిక సపెరుగుదల ఈఅధ్యాన్న పరిసితిని 
మరింత అధ్వాన్నం చేసింది. (బిటిషు మూలధనాన్ని భారతదేశంళోకి 
దిగుమతి చేసుకోవడంవల్న భారతదేశం అప్పుల పాలయ్యిందనే అస 
మంజస విశ్వాసాన్ని దత్‌ ఖండించారు. దత్‌ అభిపాయంలో భారత 
దేశం అప్పులపాలు కావడాని కిది మూలంకాదు. ఈన్స్‌ ఇండియా 
కంపెనీ తన పరిపాలన నుండి విరమించే సమయానికి డెబ్బె మిలి 
యన్న రూపాయిల అప్పుచేసి పేర బెట్టింది. ఇదే సమయంలో 
వజ్నీతో లెక్క లేకుండా నూటయాబ్నె మిలియన్న రూపాయిల 
కష్పాన్ని అన్యాయంగా భారతదేశం నులడి తీసుకున్నారు. భారతదేశా 
నికి బయట జరిగిన ఆస్టన్‌, చ్వెనా యుద్దాలు మొదల్నెన వాటి 
ఖర్చులను భారతదేశం నుండి రాబట్టారు. ఈన్మ్‌ ఇండియా 
కంపెనీ పాలన ముగిసేటప్పటికి న్యాయంగాజూస్నే, భారతదేశం 
కంపెనీకి ఏమీ ఇవ్వనవసరం లేదు. భారతదేశ ౫ అప్పు కల్పితమ్మె నది. 
భారతదేశం నుండి తీసుకున్నదాంట్నో వంద మిలియన రూపాయిలు 
భారతదేశపు నిల్వలు మాత్రమే. అయితే చకవర్షి పరిపాలనలోని 
మొదటి. పద్నెనిమిది సంవత్సరాలలో “1857 తిరుగుబాటు” ను 
అణచడానికి చేసిన ఖర్చు (కింద నలభ్ని మిలియన్స రూపాయలు 
ఖర్చుకాగా అప్పు రెట్టింపు అయ్యింది. ఈ అప్పుకు 186/7 లో 
జరిగిన అబిసీనియా యుర్చం కూడా కారణమే. 1900వ సంవ 
త్సరం నాటికి గ్యారంటీ తీసుకున్న కంపెనీలు, ఇండియాలోని 
(బిటిషు _పభుత్వము మన దేశంలో ర్నెలు మార్నాల నిర్మాణానికి 


1979 


(చిటిష్‌ పాలనలో క్నామ౦, నిరుద్యోగం, పేదరికం 


చేసిన ఖర్చులవల్న 18/8, 1897 సంవత్సరాల్నో జరిగిన ఆఫ్టన్‌ 
యుద్భాల నిర్వహణకు ఖర్నుచేయడంవల్శ భారతదేశంలోని (పభుత్వపు 
అప్పు రెండువందల ఇరవ్నెనాల్లు మిలియన్నరూపాయిలకు పెరిగింది. 
ఎక్సయిజు పన్నుల భారం మోపకుండా భారతీయ పర్మిశమలను 
'పోత్సహీంచాలని దత్‌ కోరాడు. సివిల్‌ మిలటరీ పరిపాలన ఖర్చుర్ని 
జ్యాగత్తతతోచేసి విదేశాలకు మన (ద్రవ్యం పోకుండా ఆపాలన్నాడు. 
భూమి పన్నుల రేట్టను తగ్గించి వ్యవసాయకుని వద ధనం 
మిగిలేటట్టుచేసి సేద్యంపై "పెట్టుబడికి వీలుకల్సించాలన్నాడు,. 
(ప్రభుత్వం చేసే 
భాగం కావాలన్నాడు. (పభుత్వ రెవెన్యూ డిమాండ్‌ను ఒక నిర్ణీత 
స్ట్టాయివద్స ఉంచిన మేరకు పర్మనెంట్‌ సెటిల్‌ మోట్‌ మంచిదే 
నన్నాడు. (పభుత్వ ఆర్భిక విధానంవల్ధ భూమి చిన్న ఖండాలుగా 
విభజించబడటము, విపణివీధి సౌకర్యాలు లోపించడము, ర్నెతులు 
అప్పులపాలు కావడము మొదల్నిన అనర్హాలు జరుగుతున్నవని దత్‌ 
చెప్పాడు. భారతదేశ రెవెన్యూలో నుండి ఇరన్నె అయిడు శాతాన్ని 
ఓహో వ్వా చార్జెస్‌” పేరిట ఇంగ్శండుకు చెర్బించడాన్ని ఆయన 
ఖండించాడు. వీటికితోడు (బిటిషు ఉద్యోగులకు పెద్ప జీతాలు 
చెల్టంచడము, భారతదేశ అప్పునుతిరిగి చెల్జించడము సపెద్పభారంగా 
తయార్మ్నె పేదరికాన్ని ఏర్చరుస్తోంది. ఈ ఖర్చులు భారతదేశం 
పలనే జరిగితే వస్తువులకు డిమాండ్‌ పెరగడము, మనుషులకు 
ఉద్యోగాలు దొరకడము జరిగేదని దత్‌ చెప్పారు. 


గోపాలక స ష్‌ గోఖలే 

దేశభక్షిగరి, ఆర్భిక సమస్యల పరిష్కార మార్షాలలో శద్ద 
జొపిన తొలి ఆర్భిక శాస్త్రవేత్తల్నో గోపాలకృష్ట గోఖలే ఒకరు. 
ఆయన కొల్హాపూర్‌లో జన్మించాడు" పూనా "ఫెర్డుసన్‌ కళాశాలలో 
లెక్చరర్‌ గ పనిచేసిన పీదప్క ఆ కళాశాల హిస్టరీ పాలిటికల్‌ ఎకానమీ 
పీఠ్రానికి ఆచార్యత్వం పొందాడు కాని ఆయన శుద “అకాడమీ 
షియన్‌” కాదు. దేశానికి సంబంధించిన విషయాళల్ళో హెచ్చు (శద్ద 
తీసుకోవడంవల్హ పూనా సర్వజనిక సభవారి పష్మతికను నడిపాడు. 
. బొంబాయి లెజిస్టేటివ్‌ కౌన్సిలు సభ్యుడయ్యాడు. వ్నైసాయి ఎగ్జి 
క్యూటివ్‌ కౌన్సిలు సభ్యుడుగా ఉన్నాడు. 1905ళో భారతజాతీయ 
కొం(గిస్‌ అధ్యక్చుడయ్యాడు. అదే సంవళ్సరం సర్వెంట్స్‌ ఆఫ్‌ 
ఇండియా సొస్నెటీని స్టాపించాడు. భయపడకుండా డథ్నెర్యంతో 
తన అభ్మిపాయాలను తెలియపర్చడంలో గోఖలే అందెవేసిన చేయి. 
తన సమకాలీన దేశభక్నులవలె పేదల సంక్షేమంలో గోఖలే (శద్ద 
కన్చర్చారు. ఆయన (పభుత్వ విత్తనీతి దేశ సౌభాగ్య పురోగమనానికి 
సాధనాయుధం కావాలన్నాడు. చెప్పదలచిన విషయాలను పద ఆడం 
బరంతో నింపేవాడు కాదు. తన వాదనలో గొప్ప విశ్శేష ణాశక్తిని 
కన్చర్నేవాడు. 

గోఖలే చేసిన బడ్చెట్‌ ఉపన్యాసాల్ళోను, వెల్చీ కమిషన్‌ 
ముందతడిచ్చిన సాక్ట్ట్యంలోను అతని ఆర్జ్హిక ఆలోచన చాల వరకు 
కన్పిస్తుంది. పబ్ళిక్‌ 'స్మెనాన్స్‌లోను, విత్తసంబంధ వ్యవహార పాలన 
లోమ అతను మంచి అభిపాయాలు వెలిబుచ్చాడు. (_పభుత్వఖర్చులు 


కో 
అక్క్‌బరు 


ఆర్శిక నిర్ధయాల (ష్మకియలో భారతీయులకు 


య! 


జాగత్తగా చెయ్యాలన్నాడు. ఆర్జిక వ్యవస్థృను "పెంపొందించడానికి 
తోడ్చడాలన్సి పన్నుల భారం తగ్గించాలని చెప్పాడు, 

అతని వాదనల ముఖ్యోద్బే శ్యాన్ని తెలుసుకోవాలంకే అతని 
కాలంలోని ఆర్భిక రాజకీయ పరిస్పితుల్ని అర్భం చేసుకోవాలి, ఈ 
కాలంలో (బిటిషు (పభుత్వం తన స్నామాజ్యాన్ని విస్తృతం చేయ 
డానికి త్మీవంగా పయత్నం చేస్తోంది. ఒకన్నెపున రష్యా దండ 
యా(తచేస్తే ఎదుర్కోవడానికి రక్షణ ఏర్పాటు చేస్తోంది. మరో 
వ్వొపున తనసరిహద్దుళ్ని పెంచడానికి (ఫయత్నిస్తోంది. 1885లో 
తదనుసారంగా బర్మాను కలుపుకున్నది. ఇందువల్ట "స్నెనికంగా 
తయారు కావడానికి, స్మెనికచర్యలకు “బాగా ఖర్చులు జరిగినవి. 
వాణిజ్యానికి పనికిరాని ర్నెలు మార్షాలు నిర్మించబడినవి. మిలటరీ 


- కట్టృడాలుకూడా నిర్మించబడినవి. సివిల్‌ పరిపాలనకు చేస్తున్న ఖర్చుల 


భారం బాగా పెరిగింది. దేశంలో ఆర్జిక వ్యవస్త చర్వితచరణంగా 
వస్తున్నా క్నామములవల అతలకుతలమె పోతోంది. (పభుత్వ ఖర్చులు 
పెరుగుతూ, (పజల పన్నులచెర్బింపు శక్తి తగ్గి పోతూన్న సమయంలో 
ఇండియాలోని (బిటిషు (సభుత్వంమీద లాంక్‌ ష్నెర్‌ మిల్లు యజ 
మానుల వత్తిడి ఎక్కువయ్యింది. అందువల్స రాబడిని పెంచడానికి 
కన్టృవ్‌్స్స పన్నులను హెచ్చించవలసి ఉండగా వాటిని తొలగించి, ఉప్పు 
మొదళ్నిన వాటిమీద, దేశంలో అంతర్వత పన్నులను హెచ్చించారు. 
ఉపభుత్వాన్ని విత్త సంబంధన్మన ఇబ్బందులు ఎదుర్కొన్నవి. పదే 
పదే వచ్చిన క్షామములుు. దేశీయ సాంప్రదాయక గృహ పర్మిశమల 
క్హీణీంపు ఈ బాధలను పసెంచినవి. 

ఉప్పు పన్నును, దాన్ని హెచ్చించడాన్ని గోఖలే బాగా ఖండిం 
చారు. భారతదేశంలో బడ్జెట్‌ తోపమున్నప్పటికి, (పభుత్వ కోశా 
గారాన్ని రాబడితో నింపడానికి, కామన్సు సభ, భారతదేశంలోని 
[బిటిషు (పభుత్వం లాంక్‌ ష్నెర్‌ మిల్ళు యజమానుల వత్తిడివల్స 
దిగుమతి పన్నులు వేయడానికి నిరాకరించడాన్ని గ"ఖలే పెద్దతప్పుగా 
బట్టబయలు చేసాడు. భారతదేశం 1896లో నేత వస్తువులన్నిటి 
మీద మూడున్నర శాతము పన్ను వేయగా, భారతీయ తయారకీవస్తు 
వుల మీద ఇంగ్భండు (పతిపన్ను వేయడాన్ని గోఖలే ఖండించారు. 
“లాంక్‌ షైర్‌ లాభం కోసము తగనటువంటి సమయంలో భారత 
(పభుత్వం దేశం లోపలఉన్న సర్మిశమస్నె పన్ను విధించేటట్ను బల 
వంతం చేయబడింది” అని గోఖలే 1908 ళో తన బడ్మెట్‌ ప్పె 
ఇచ్చిన ఉపన్యాసంలో చెప్పారు. 

భారతదేశంలో తలెత్తిన విత్త సంబంధ సమస్య అన్నింటిక్సి 
విత్త సంబంధ విషయాలు పన్నులు చెగ్చించేవార్ని నియం(తణలో 
లేకపోవడమే కారణము. భారత విత్తము విదేశీయులచే చాలాదూరం 
నుండి '(పత్యేకనియం తణ వ్యవస్మృద్వారా నడుపబడుతోంది. అందుకు 
గాను చాలా పెద్ద ఖర్చుతో సివిల్‌ శాఖ నడపబడుతోంది. సాామాజ్య 
విస్తరణకీ విధానం ఉపయోగించుకోబడుతోంది, లెజిస్టేటివ్‌ కౌన్సి 
ల్‌లో భారతీయులకు ఎక్కువ స్మానాలు ఇవ్వాలి. బడ్జెట్‌ను అంశం 
తర్వాత అంశం చొప్పున చర్చ జరిగిన తర్వాతనే ప్యాసు చెయ్యోలి. 
మొళ్సంమీద జరిగే విత్తనియం్యతణను తనిఖీ చేయడానికిమా్శాతమే 
ఇంగ్గండులో ఒక (పత్యేక కమిటీని నియుక్తి చెయ్యాలి. 
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భారతి 


భారత (ప్రభుత్వ ఏవిల్‌ మిలటకీ ఖర్భుల పరిపాలనా నిర్వ 
హణను గురించి విచారించడానికి భారత (బిటిషు పభుత్వాలు 
చ₹ంటికి (పయోజనమున్న విషయాలస్నె జరిగిన ఖర్చులను ఈ 
ఆెండు దేశాలమధ్య పంచేవివరాలను ఏర్పర్చడానికి 'బిటిష్ముపభుత్వం 
నియమించిన వెళ్ళీ కమిషన్‌ ముందు 1895లో గోఖలే స్పెచెప్పిన 
తన వాదాన్ని బలపరుస్తూ సాక్ట్యమిచ్చాడు. భారతదేశపు ఖర్చులు 
"పెరగడాన్ని భారత సౌభాగ్యపు పెరుగుదలగా ఈ కనిస్మన్‌ ముందు 
చెప్పడాన్ని గోబ్బలే నిశితంగా ఖండించారు. "పెరుగుతున్న ఖర్చు 
"పెరుగుతున్న (పభుత్వావసరాలను మ్మాతమే సూచిస్తుందని గోఖలే 
నెప్పారు.. మామూలుగ (పభుత్వ ఖర్చుల్ని (పజాసంశ్షే మాన్ని 
"పెంచడానికి పెంచాలి. కాని భారతదేశంలో (పభుత్వఖర్చుల పెరుగు 
దల సివిల్‌, మిలటరీఖర్చుల రూపంళో వృధా అయిపోలోంది. ఇందు 
వర్శి భారత (పభుత్వ కోశాగారము ఖాళీకాగా మన ,దవ్యము ఇంగ్శం 
దుకు పోరొంది. అందువర్శ (పభుత్వఖర్చులను తగ్గించాలని, ఆర్భిక 
వృద్ది జరిగితేనే పన్నులు సెంచాలని గోఖలే చెప్పారు. క్పీణిన్నున్న 
ఆర్జిక పరిస్ట్రితులమధ్య (వభుత్వం తన ఖర్చుల్ని జ్యాగత్త్యగ చేస్తూ, 
కొన్ని రంగాల్నో పన్నుర్ని తగ్గించాలి. భూమి పన్నులను తరచుగా 
మార్చరాదు. భూమి వెరశి ఉత్పాదన విలువలో అయిదవ వంతుకు 
మించి పన్నుల భారం ఉండరాదు అని గోఖలే ఖచ్చితంగా చెప్పారు. 


విత్తనియంతణ వెల్చీ కమిషన్‌ ముందున్న రెండవ సమస్య, 
విత్త నియంతణ న్నెసాయి కౌన్సిల్‌ చేతుల్నో ఉండాలి. వ్న్నెసాయి 
కౌన్సిల్‌ లో భారతీయులకు ఇంకా ఎక్కువ (పత్యక్థ్మ నియంత్రణ 
ఉండాలి అయితే కామన్సు సభ వారి కమిటి దీనిప్నై తనిఖీచేసే 
అధికారాన్ని ఉంచుకోవాలి. ఈ కమిటేకి విత్త సంబంధమ్మెన రికా 
ర్యులను, (ప్రతిపాదనలను పరిశీలించే హక్కు ఉండాలి. వ్నైైసాయి 
వౌన్సిల్‌ సభ్యులు ఈ కమిటీకి అప్పీలు చేసుకునే హక్కు ఉండాలి. 


సంయుక్త ఖర్చుల్ని భారత ఇంగృండుల మధ్య పంచే (పాతి 
పదిక వివరాలు వెళ్ళి కమిషన్‌ ముందున్న మూడవసమస్య ఇందులో 
కమిషన్‌ తక్కువ _పాముఖ్యతగల విషయాలమీద కొద్దిపాటి రాయి 
తిలు ఇచ్చారు. ఈ ఖర్చుల్ని రెం” దేశాలమధ్య న్యాయసమ్మతంగా 
పంచాలని గొఖలే చెప్పారు. కమిషన్‌లోని మెజారిటి సభ్యుల నివేదిక 
గాఖలే అభి పాయాలను అంగీకరిం చకపోయినా మ్మనాంటీ సభ్యుల 
నివేదిక గోఖలే అభ్మిపాయాలను పూర్తిగా అంగీకరించింది. 

విత్త సంబంధమ్మెన వ్యవహారాలలో సమాఖ్యనీతి (౭౧౦౫౬1 
0116) అవలంబించాలని గోఖలే వాదన. అప్పట్టో విత్తసంబంధ 
అధికారాలు. కేంద (పభుత్వం చేతుల్నో 'కేందీకరించబడినవి, 
1882 వర్పువాట్ళు కేరద్య ర్యాష్క్ట, సంయుక్న విత్త విషయా 
లుగా విత్త వ్యవహారాలను విభజించినా, కేం్యదం చేతుల్నోనే హెచ్చు 
అధికారాలున్నవి. కేం్యదం ఖర్చు చేయవలసిన విషయాలు తకు, వ. 
ర్మాష్మ్టాలు ఆర్జిక సాంఘిక "సేవలన్నిటిమీద ఖర్చు చెయ్యాలి. అందు 
వల్శ రాష్మ్టాల ఆదాయవనరుగ్న యింకా యెక్కువ వ్యాకోచం 
(09125%10)లో ఉంచి, వాటికి పౌచ్చు విత్త సంబంధ అధికారాలను 
ఇవ్వాలని గోఖలే గట్టిగ వాదించారు. 


న. 
లు క. 


కేల 


భారతీయ ఆర్థిక ఆళోచన 
ముఖ్య అక్షణొలు 


రాజారామమోహనరాయ్‌, మహదేవ గోవింద రనడే రమేష్‌, 
చంద దత్‌, గోపొలకృష్ట గోఖలే- సుప్రసిద్ద దేశభక్తులు, జాతీయ 
వాదులు ఉదార దృక్పథం గంవారు. జన సంక్సేమా కాంక్టవారిలో 
నిండుగా ఉన్నది. ఈ లక్మణాలే వారిచే ఆర్భికా భివృద్ధిద్వారా "పేదరి 
కన్ని పారదోలి (పజలకు ఆర్భిక సంశ్సేమాన్ని సమకూర్చాలనే 
ఆర్జిక ఆలోచన _చేయించినవి. ఇందులోని ముఖ్య విషయాలివి : 
వీరి ఆర్భిక ఆలోచన ఆర్జిక సమస్యళ్శిన పేదరికం, క్షామం తాల 
గింపునకు సంబంధించినది. భారతదేశానికి వనరులు, ఆర్జికవృద్ని 
పొందడానికి కావలసినశక్తి సామర్శ్యాలు ఉన్నవి. (బిటిషువారు తమ 
'స్వేద్భా వ్యాపార విధానం ద్వారా అడ్డుపడకుండాజేస్కి తగిన ఆర్జిక 
విధానాల ద్వారాను పథకాల ద్వారాను భారతదేశ ఆర్జిక వృద్నిని 
సాధించాలి. వ్యవసాయం స్పె ఉన్న జనాభా వత్తిడిని, జాద్యోగితా 
కల్పన ద్వారా తొలగించితే పేదరికం ఉండదు. ఇందుకు కేవలం 
వ్యవసాయం మీదనే ఆధారపడకుండా, పర్మిశమలను అభివృది 
చెయ్యాలి. పెద్ద పర్మిశమలు, నూతన సాంకేతిక పద్దతులు అవ 
సరము. అయితే వ్యవసాయానికి నీటీ పారుదల సౌకర్యాలను అంద 
జేసి అభివృద్దిచెయ్యాలి. వృవసాయంమీద, ఎగుమతులమీద పన్నులు 
తగ్గించాలి. దిగుమతులమీద పన్నులు వెయ్యాలి ఆర్హిక నిర్ధయాలు 
చెయ్యడంలో పన్నులు చెర్జించేవారికి భాగస్వామ్యం ఉండాలి. పరి్యిశ 
మల అభివృద్ది ద్వారా దీర్చకాలీన ఆర్జీక వృద్దిని, అభివృద్చి నిలక 
డను సాధించవచ్చు. వ్యవసాయాభివృద్శి, పారి శామికాభివృద్ని పర 
స్పర నిర్భరితాలు. వ్యవసాయానికి పరపతిని అందించడంతో పొటు, 
వ్యవసాయ సంస్కరణలను కూడా (పవేశపెట్టా లి. సివిల్‌ మిలటకీ 
పరిపాలన ఖర్చులను తగ్శించాలి. విదేశీయులకు పెద్ద ఉద్యోగాలు 
ఇవ్వకుండా ఆపడము ద్వారాను, భారతదేశాన్ని యుద్దాల్నో జొప్పించ 
కుండా ఆపడము ద్వారాను, యుద్దానికికాక వస్తు సరఫరాకు, 
వాణిజ్యాభివృద్దికి పనికివచ్చే ర్చెల్వే మార్గాల నిర్మాణం ద్వారాను 
భారతదేశం ఖర్చులను తగ్గించి ఇతర దేశాలకు భారతదేశపు డబ్బు 
ఖాళీ అయిపోకుండా ఆపవలెను. వాణిజ్య ర్నెల్వేమార్న నిర్మాణము 
వ్యాపార, ఆర్థికాభివృద్ధి పనులకు తోడ్పడి దేశానికి లాభం కల్ను 
తుంది. ఆర్బికరంగంలో (పభుత్వజోక్యంవల్శ భారతదేశానికి ఆర్భిక 
నష్టం కల్నడంగాక్క ఆర్జిక అభివృద్ది లభ్యమయ్యేట్ళు చెయ్యాలి. 
ఆర్బికంగా వెనుకపడిఉన్న భారతదేశానికి స్వేచ్చా వ్యాపార విధానం 
గాక్క ఆర్జిక రక్ట్మణ పద్ధతి లాభదాయకంగా ఉంటుంది. ఈ మహి 
మేధావుల్నెన దేశభక్నుల ఆర్మిక విధానాలను జాగత్తగా ఆలోచించి 
అవసరమ్మెన రీతిలో అమలుజరిపితే భారతదేశంలో పేదరికము 
క్లాోమముతొలగి ఆర్భికా భివృద్ది, ఆర్భిక సంశ్హే మము సమకూరగలవు. 
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వక్ష మై ల. 


'లౌమ్షరాజభూషణ కవి (ప్రజీతమ్నైన వసుచర్నితలో. శుక్తిమతి 

కోలాహల వృత్నాంతం అత్యంత రమజీయమ్మెన ఘట్టం. ఈ 
సందర్భంలో కవి నదీ పర్వతాలకు ద్వెరూప్యాన్ని ఆపాదించి 
రచించాడు. ఇలాౌ రచించడం కేవలం చమత్కా రానికి మ్మాతమే 
కాదు. 


లౌకికానుభవానికి సంబంధించిన రాగబంధ రీతులను తెలియ 
చేయడం ఒక కొరణం. నదీ పర్వతాలకున్న భాగోళిక సంబంధాన్ని 
మానవ దృష్టితో పరిశీలించి విమర్శించడం రెండవ కారణం. 

శుక్తిమతియొక్క “నిత్య నిర్మలాకార కాంతిధార* కు (వసు. 
ద్వి. 110) కోలాహలుడు వశుడవడం విచితమ్నెన మనోవిలాసం. 
“కామీస్వతాం పశ్యతి" అని కాళిదాస వచనం, శుక్తిమతి తనను ఆద 
'రిస్తుందనీ కోలాహలుని నమ్మకం. ఆమె అభిమతం తెలిసికొనే 
(పయత్నం చెయ్యకుండా ఆమెను పొందడానికి “నిశ్చితాత్కు (వసు. 
ద్వి 117) డయ్యాడట. తత్పర్యవసానం తెలిసినదే. 

కావ్యదృష్మితో పరికించేవారు శుక్తిమతీ కోలాహల వృత్నాం 
తాన్ని రసాభాసమన్నారు. ఏక నాను రాగం కారణంగా ఈ సన్ని 
వేశంలో పోష్షింపబడినది రసాభాసమనడం ఆలంకారిక సమ్మతమే" 


భూషణకవి యుడద్చేశమింత మ్మాతమే కాదు. నదీ పర్వతాల 
కున్న భౌగోళికమ్మెన జన్యజనక సంబంధాన్ని కవి గమనించాడు. నది 
పర్వతంలో పుడుతుంది. భూమిమీద (ప్రవహిస్తుంది. సాగరంలో 
సంగమిస్తుంది. ఇది సహజ (వృతి. ఈ యంశాన్ని కవి వాచ్యం 
చేయలేదు. దాచిపెట్టడం కూడా అతని అభిమతం కాదు. అవ 
కాశాన్నిబట్టి కవి తనఅభి ప్రాయాన్ని వ్యక్షావ్యక్తంగా సూచించాడు. 
ఇది ఆతని. రచనా రామణీయకం,. 

“గో తాజన వ్మితాసద 

గో తార్భటి కోర్వలేక ఘూర్మిలి నదియున్‌ 

మాతాతీత భయ (భమ 

ప్మాతాశయ యగుచు ధాత్రి బదపడి యలమెన్‌. 

(వసు. ద్వి. 147) 

ఈ పద్యంలో (భూజనులకు భయంకరమ్మెన “గో త 4 ఆర్భటికిన్‌ = 


స్ట్టానీయుడ్డెన తంగడి ఆర్బాటానికి బెదర్శి భయ్యభమిత మానస 
య్మెన కుమార దీనంగా తర్నిని కౌగిలించుక' న్నదని కవి తెలియ 
జేస్తున్నాడు. 

మరో సందర్భ:లో గిరికావసురా జుల పరిణయానికి నదులు, 
పర్వతాలు రావడాన్ని కవి ఇలా వర్జ్మించాడు. 

“ఉత్సాహంబున నిట్టనేక తటినీ వ్యూహంబులే తేరగా 


అ= 

వత్సాళిన్‌ వెనుగొన్న గోగణము ేవన్‌ వచ్చెందోడో మహ్‌ 

భృత్సందోహము పనో (వసు. 5-33) 
తమ లేగదూడలను వెనుదగిరి గోగణం వచ్చేలా తమవలన వుశ్ళే 
నదులను ఎన్నంటి పర్వతగణం వచ్చినదట. గుపష్తమ్నెన తన అభి 
(పాయాన్ని వాచ్యం చేయడానికి ఇంతకంటే తగిన అవకాశం కవికి 
కలుగలేదు. . 

నది పర్వత జన్యమనే విషయాన్ని (పస్ఫుటంచేసే ఉద్సే 
శంతో, కవి గిరికను కూడ ఒకచోట సెలయేటుగ తీర్చడం గమ 
నార్హం. “అకోలాహల శ్చేల సంభవ” (వసు. 6- 75)య్నెన గిరిక 
“త కల్యాణ + గుణ + అర్హవుని పరబోయినట్ళు వర్మ్మించడంలో 
కన్ని నేది సము[ డంలో సంగమించే విషయాన్నికూడా సూచిస్తున్నాడు. 

రసాభాసానికి అనుచిత వర్షనమే మూలకారణం. లోక 
య్యాతాను విధాయిగా ఏకత్షెవాను రాగాదులును ఈ కారణం చేతనే 
రసాభాస మనబడుతున్నాయి. అందువల్లనే ధ్వన్యాలోక కర్త యిలొ 
గన్నాడు : 

“అనౌచిత్యాదృతే నాన్య (దస భంగస్య కారణం 

(పసిద్భాచిత్య బంధస్తు రసస్యోపనిషత్సరా!” 
రసగంగాధర కర్ష్మ “అనుచిత విభాహలం బనత్వ3 రసాభాసత్వమౌ అని 
వివరించాడు. కోలాహల వర్షనంలోని అనౌాచిత్య మెటువంటిదో 
రామరాజభూషణ కవి శుక్తిమతీ కోలాహలుల సంభాషణలో చక్కగా 
ధ్వనింపదేశాడు. 


“నగరాజు ఘనధ్వని గరిమకుం గలగి =... ... వినయము 
నయంబు భయమును మనమునం బెనగొనగ శుక్తిమతి" 
(వసు. 2- 131) 


పర్వతము యొక్క ఆర్భాటానికి నది ఓర్వలేక ఘూర్చిల్సింది.” అతి యుట్టన్నది 

మా(తమ్మెన భయ్యుభమలు కలిగిన ఆశయం (మనస్సుతో ధ్యాతిన్‌= “మా బోంట్నతోం జెల్మి యెట్టు పొసగు... నీకు” 

భూమిన్మి తర్శిని - అలముకొన్నదట) గూఢ శ్చేషలో జనక (వసు. 2.132) 
అక్భ్హాబరు కేశ 1079 


శు క్తి మతీకో 
నదులకు, పర్వతాలకు (వణయం పాసగదని శుక్తిమతి వాచ్యం 
చేస్తూ, ఈ (క్రింది విధంగా పునరుద్దాటిస్తున్నది. 


“పుడమి నచలేం్యదు లెచ్చట 
జడవాహిను లెచట్సు నెచటి సఖ్యము వినజొ 
ప్పడదు, పొడవడరు మీయెడ 
నెడపక మారసము లెచటికెక్కు మహాత్మా” 
(వసు. 2133) 


పర్వతాలకు, నదులకు సఖ్యమా? వినటానికే యుక్తంగాలేదు. పర్వ 
చౌల నుండి నదులు పుట్టి పల్పానికి (సవహిస్తాయి. ఆ నది జలం 
పర్వతాని కెక్కడం (పకృతి విరుద్దం. (జడవాహిని శు జలవాహిని); 
ఇట 'మారసములు” అనడంలో శ్చేషరమ్యం. రసములం టే అనురాగ 
(రస్రములని రెండవ అర్భం. జన్య జనక సంబంధంలో ప్పుతికా 
వాత్సల్యముండాలి గాని అనుచితమ్మెన (పణయానురాగ ముండకూడ 
దని శుక్తిమతి ఉగ్గ డించింది. వావి వరుసలు తెలిసి వర్తించాలని 
బోధించింది. అది నియమరపిత వర్తనమని శుక్తిమతి సూచించి 
నందువల్ణనే అతడు *...వట్చి నేమములు చాలు (2. 137) అని 
సమళ్చి చడానికి (పయత్నించాడు. 


కోలాహలుని *వదనంబున విన్నదన ౨బు” (2 యె 13డ) 
తోచుటకు కూడ కారణమదే. “ఘన నిర్వ్నతిం దెప్పలం 
దేల్చు' (2౨-134) మని (ప్రార్చించాడు* ఇక దాపరికంవల్హ లాభం 
లేదని శుక్తిమతి ఇలా సమాధానం చెప్పింది - 


“అగ్గలమగు పంచసాయక వికారమునన్‌ నిజ గౌరవోన్నళు 

ల్వలపవు” ని మాదృ్చశ జడన్నీతిం దెప్పలం దేలుమన్న మీ 

కులగిరి కోటిలోం గడు లఘుత్వముగాదె? తలంచి చూడుమా” 
(2-135) 


మదన వికారంలో “గౌరవాన్ని, మరచిపోకూడదు. 
అనేకారా లున్నాయి. 
ఖా 


[గురు 
శబ్బానికి తంగడి అని కూడా ఒక ఆర్భ్భం. 
“గౌరవ మం” గురు సంబంధిలయె న భావం. అ౨యే పితృస్టాన 
లక్హృణం] ఇలా మరవడంవల్స కులపర్యతాలకు అతని స్పై 'లఘుత్వంి 
-చులకన భావం కలుగుతుందని తెలియచేసింది. 


అంతేకాక తాను పరకీయనని కూడా సూచించింది. 


“మతిం (గీడారతి గల్గె నేని సకలక్ష్మాపుణ్య దేశాళింగాం 

చితపస్ఫూర్హి మెయిం గృశించి వనరాశిం జెందుమా బోంట్టను 

ద్తతిచేం | గమ శ్రైగనేల నీకుంగఅవే తారుణ్య లావణ్య బృం 

జబ (4 

భిత రంభాది నిలింప భామలన భూభృన్నాళి రాగాంధుడ్డ్వె” 
(2-136) 


పుణ్యదేశాలు తిరిగి భర్వ్భృవియోగ తపనంచేత శరిరం కృశించగా, 
భర్తను (సము(దుని) వెదకికొనిపోయే అభిసారికనని వాచ్యంచేస్తోంది. 


లాహలము-రసాభాసను 


నదులు కొండలలో పుట్టి, పుణ్య [పదేశాలలో (ప్రవహించి వనరాశిని 
(సము( దాన్ని) చెందుట లక్ట్మణం. ఇటువంటి తనప్నె ఉద్బతి పనికి 
రౌదనీ అతడు తరుణుల్ని న రంభాదులను ఆ 
మనీ శుక్తిమతి ఉపదేశించింది. 


(శయించటం యుక్త 


తరువాతి పద్యంలోనే “నానా నదీకాంతుడ్డెన రత్నాకరుని' 
(2-137) సేర్కొనడంచేశ కవి ఉద్నేశం మరింత స్పష్టృపడు 
తోంది, 


శుక్తిమతి ఉపదేశంవల్శ (గహించాల్సిన అంశం ఒకటి ఉంది. 
'పర్వతాలకు (వలపుకి కాని వరణానికి కాని దివ్య వనితలతో సాంగ 
త్యమే సహజ లక్ట్మణంగా కనబడుతుంది. కోలాహలుని తండి హిమ 
వంతుడు* అతడు వరించింది మేనక అనే దివ్యాంగనని. కాళిదాసే 
ఇలా (వాశాడు, 


“'సమానసీం మేరుసఖః పీత్చూణాం కన్యాం కులస్య ప్ని “యే సితిజ: 
య నె. గ్‌ 

మేనాం మునీనామపి మాననీయామాత్మాను రూపాం విధినోపయేమే 
(కు. సల ఓ 18) 


అని కుల్యపతిష్య కొఅకు తన కనురూపద్మ్నెన మేనకను హిమవం 
తుడు వివాహమాడినట్టు కుమారసంభవంలో ఉన్నది. అందులోనే 
_మ్మెనాకుని (కోలాహలుని సోదరుని) *. .. నాగ వధూప ఖోగ్యం 
మ్నెనాక'మ్మని కాళిదాసు ఉపలక్టించాడు. దివ్య (స్త్రీలకూ, పర్వతా 
లకూ కల అనురూప దాంపత్యాన్ని సూచించడానికే శుక్తిమతి *“నీకుం 
గటవే తారుణఖ్య లావణ్య జృంభిత రంభాది నిలింప భామి లని 
'పేల్కొన్నది. 

కాబట్టి పర్వతాలకు దివ్య వనితలతో సాంగత్యమే పసిద్భం, 
నదులతో సాంగత్యం అపసిడ్ధం. అందుకే కోలాహలుని వర్తనం 
శుక్తిమతికి తొలుత వింతగా తోచింది. అతని వలపును పసిగట్టి 
ఆమె చతురంగా "...మదుపరి జాతాభినవానురాగ సంపత్తి గదా” 
(2-124) అని పలికింది. ఆమె 'అభినవానురాగి మని అనగానే 
అతనికేదో ఒక సమాధానం చెప్పక తప్పలేదు. పూర్వజన్మ 
కృతముల్నాంటోలు నీ నెయ్యముల్‌' (2-127) అని సమర్శింప 
జూచాడు. (భావస్పిరాణి జననాంతర సౌహృదాని అని కాళిదాసు) 
“నన్ను నదీను (నదీ + ఇనున్‌) జేయవే” (2- 130) అని వేడు 
కున్నాడు. శుక్తిమతి తిరస్కరించింది. అడు బలోద్బృతితో ఆమెను 
పొందదలచాడు. దీనిని కవి “*ఫాతికూల్య పరుహషోద్య (త్పాఢి (2-- 
139) అన్నాడు. కోలాహల వర్తనం “ఉదృతి” (22-143) 
అని వసురాజు నిర్ణయించి “ఖలగో త ధ్వంసనం' (2-150)చేశాడు. 


( 
శిథిల 


కాబట్టి ఈ ఘట్ట్టంలోని రసాభాసానికి “ఏకత్చైవానురాగం' 
మ్మాతమే కారణం కాదనీ, అంతకంటే వావివరుసలు తప్పిన _ ఒక 
అనుచితవర్హ్యనం కారణమనీ (గహించాలి* 


షానా పాతనానేస్తానన నకి 


వ బరు 
౬ 


15 


19/9 


సముద్రం 


అత చంటి చీకటి ! 

ఎంత చిగురుల వెలుతురు ! 
ఎవరవే నువు వెలుతురా 
ఎవరిక్నెనా కూతురా ౨? 
ఎవ్వరే కన్నారు నిన్ను 
నీకు నీవే తర్మివా 9 


(ఐ సెల్మిబేట్‌) 

ఎలా ఆవిర్భవించినా నువ్వు 
నవ్వులాగా సృచ్భతవు సౌమ్యతవు సమ గతవు 
నీముందు బలాదూర్‌ ఉపమానాలు 
కాళిదాసు మనసులో 

కదిలిన ఉపమానంలా 
సంభవించావు 

నువ్వు నా బాల్యానివి 

కవిత్వపు యౌవనానివి 

వార్చక్యపు జ్ఞానానివి 

కవనానివీ దవనానివీ 

"అన్నా నిన్ను 

తక్కువే 

మక్కువా ౭ ఎక్కువే | 


కానంతటి కనికారం 

కానరాని లోకంలో 

నీ నీడే ఒక చల్చని 

నా 

నీ తలపే వట్టివేళ్ళ 

గూడు 

నువ్వుండగా వేరే 

స్వర్శంలేదు అమృతం లేదు 

నువ్వు నా 

మొదటి కానుగ చెట్బువి 

సృష్టి ఇన్ని చీరలెలా మారుస్తుందో 
ఇన్నిసార్డు ఇంత మంచు కురిసి 
ఆకులురాలి చివుర్ము తొడిగి 

ఎండలు మండిపడి 

పిండివెన్నాల పండుగలెన్ని భూగోళాన్ని 


వాస్‌ న. 
మిం 6 
_భ్వోబకు ్ష 


ఎంతగా కమ్ముకుంటాయో 
నువ్వు కారణంగా (గహించాను 


పాఠానివే నువ్వయిన ఉపాధ్యాయినివి 
మౌనం గానమ్నె 

నిశ్చలనం నృత్యమ్మె 

నిరి ప్త స్నిగ్గ హాసమ్మెన 
నువ్వు 

పువ్వులా 

నడిచే విదిగే ఒదిగే 

నవ్వులా 

సు పభాతాల నయనాళల్ళొంచి 
సుప్తవీణల మత్తు ఆగల్యోంచి 
ఆకొాశనీలిమల ఆప్వాయతలోంచి 
నన్ను ఆవహించావు 
ఆవరించావు 

సవ్వడి లేకుండా ఎగసిపడే 
సము దం | 


సృజన 


కౌలంతో 

కలం నింపి 
వేదనాంగుళులతో 
స్ప స్తే 
వ్వ్వ్చ్యతి చితకవాటాలు 
తఆరుచుకుంటాయి 


వెలుగు రెక్కలు తలి 
ళం 

అనుభూతి నాదాలు 

గుప్పుమని ఎగసీపోతా యి 

గుర్తుగా 

గీతాలు మిగిలిపోతాయి ! 


కెఎస్వీ 


1979 


త్రీ క్రొవ్విడి లింగరాజు 


కథ కావాలి! 


“మ్పై దగ్గరకొక తొందరపనిమీద వచ్చానండి 1) 
“ఏప్పండిం 
“రేపు ఉదయానికొక కథ (వాసి ఇవ్వాలండీ 
“కథా! ఎందుకు [వాయారి.” 
“ఆలా అంటారేమిటంతీ 


*“మరేమనమంటొారు ౩ 


“మీరు కథలు రాస్తుంటారు కదండీ, మాష్మ్యతిక ఎల్బుండి 


అచ్చుపడి పోవాలుడీ. అందులో ఒక కథపడి తీరాలండీ.” 
“కథ రాయడానికి నాకు తీరిక ఉండద్దా -- రాద్వామనే బుద్మి 
/ శే? 
ుట్టద్దా న 
“ఆదేమిటంతీ ! కథకు 75 రు.లు పారితోషిక మిస్తామండీ.” 
“నాకు గవర్నమెంటు ఉద్యోగంలో డబ్బిస్తున్నారయ్యా. వాళ్ళ 
పని చూడద్వా 1! ఇప్పుడు నాకంత డబ్బవసరం లేదండీ.” 
“ఇదేం చ్మితమంతీ |! ఇలా మాట్మాడినవారు నొకు మీఠే 
కనిపిస్తున్నారు. 
““అయితే మీ (పశంసకు నేను సంతోషించవలసిందే.* 
“సరే కానిండి, ఒక కథ (వాయండీ.” 
““ఏం కధ [వాయమంటారు ౫” 
(0ఫ్టు యిష్మృమండీ. మీరు రాయాలం కే ఎంతసేపండీ.! 
“కాదండీ, కథ రాయాలం చే రచయితకొక అనుభవమో, 
ఆనుభూతో, సందేశమో ఉండనక్కరలేదుటయ్యా ! అంతేకాకుండా 
ఆ సందేశాన్ని లోకానికందివ్వడానికి కవిత్వంచెప్పాలో, కథరాయాలో, 
రచయితకు స్ఫురించాలి కదండీ. మీరిల్లా తొందరపెడితే ఎలాగు?” 
“సరిలెండి మీరు చెప్పే పద్బృతిని కథలు రాయాలంటే మా 
వారప్మతికల్కు పక్టృష్యతికలు, మాసపష్మతికలు ఎల్లా నడుస్తాయండీ.”” 
““వాటికేమి లోటంతీ! అరగంటలో కథలు (వాసేవాళ్ళు 
కొర్చలుగా ఉన్నారు. అందులోనూ సీ రచయితలు కావలసినంత 
మంది ఉన్నారు. (పేమ గథలు (స్పీల కలం నుంచి బయటపడితే 
చదువుకునూళ్ళు ఎక్కువ ఆసక్తితో చదువుతారుకదా! మీ ష్మత్రికం 
(పచారం కూడా పెరుగుతుంది $” 


వాలి 
అం బరు 


క్షే? 


“కావచ్చును కానండి, ఈ (పేమ కథలు, "పేర్లు, స్టూలు 
మార్పులు కాని పర్యవసాన మొక విధంగానే మూడు కోణాలమధ్య 
(పదక్షిణం చేస్తున్నాయండి. ఇద్దరు అడవాళ్ళ ఇరుకున మగవాడో, 
ఇద్చరు మగవాళ్ళ మధ్యన ఒక (స్పీియో ఇరుకున పడుతున్నారు. 
పర్యవసానం, హత్య్యో, ఆత్మహత్యో! దు ఃభాంతమ్మెనాా, సుఖాంతమ్మెనా 
ఇంతే 1” 


“స్తీ పురుషులు లేని (పేమగాథ గురించి కథ రాస్తేమీ 
పాఠకులు చదువుతారంటారా ౫” 


““చదువుతారనుకోండి. వారు ఆపీమ్మట ఆనందించావచ్చున్సు 
అఆనందించకపోవచ్చును. మాకు దాంతో సంబంధమేమిటండీ.”” 


ఈ సంభాషణ ఎక (పభుత్వయాజమాన్యంలో నడిచే ప్మతిక 
సంపాదకుడికీ, ఒక రచయితకూ మధ్య జరిగినది. 


వ్య నే న 


తాను (పేమించిన సామాన్య ,న్నీని పెళ్ళి చేసుకోవడానికి 
ఒకప్పుడు గొప్ప ఉచ్చదశలోనున్న (బిటిష్‌ చృకవర్షి ఎనిమిదవ 
ఎడ్వర్ను రాజ్యాన్ని త్యాగం చేసిన కథ చదువుతూ (పేమనాధ్‌ అత్యు 
త్సాహంతో ఆ గాథను ఆకాశానికెత్తుతూం కే వింటున్న “సర్వ 
జక” నామకరణం దాల్సిన రచయిత “ఆగవయ్యా ఆగు" అని 
అడ్న తగిలేడు. ఏమండీ అంటూ ఆగిపోయాడు. 


ఆ చింకిబట్ట కట్టుకుని తిరుగుతున్న పిచ్చి నాయరును 
చూశావూ ౨ ఆతడి సంగతెప్పుడ్డెనా తెలుసుకున్నావూ * అతని కథ 
చెప్పాను విను. ఆ నాయరు ఈ ఊరెప్పుడొచ్చాడో కాని అతడి 
మంచి స్థితిలో ఉన్నప్పుదు జిల్భా జడ్మిగారి బంగళాలో వంట 
చేస్తూండేవాడు. అతడు అమృత పాయంగా వంట చేసేనాడని 
గొప్ప 'వతీతి. ఆయన కొక కుక్క ఉండేది. ఇంటిక్‌ వంటగదిలో 
పనిచేసినప్పుడు తప్ప ఆతడు దానితోకే కాలన్టేపం చేసేవాడు, 
వంట చావిడి వెనకాల వసారాలో ఆ కుక్కకొక గోనెగుడ్డ "పరుపు 
దొనిమీద పక్కవే సేవాడు. తానుమాతం చాపమీదనే పడుకునేవాడు. 
ఆ కుక్క హమేషా ఆతని పక్కనే ఉండేది. ఆతని జోలికెవర్నైనా 
వస్తున్నారని దానికితో స్తే కరచినంత పనిచేసేది. ఈ (పపంచంలో 
ఆయన (_పేమించినదా కుక్కతప్ప మరే జీవి ఉన్నట్టులేదు అయన 
జీవితంలో (పేమ సంబంధమ్మెన ఆశాభంగమేమ్మెనా ఉన్నదేమో 
కూడా ఎవరికీతెలియదు తానెప్పుడేమి ఉంటాడోకాని వేళకి కుక్కకు 
మ్మాతం సుష్ముగా భోజనం పెడతాడు. మాంసాహారుల్నెన ఉద్యో 
గులు ఆ బంగళాలో ఉన్నంతవరకూ, అతనికి కుక్కమీద ఉండే 


1979 


భారతి 


ఆప్యాయతకు నవ్వుకునేవారు. కాని ఎన్నడూ ఆయననేమీ 
కాదు. వాళ్ళ జిహ్వలకు రుచిగా వండి "పెడుతుండేవరకూ ' వాళ్ళ కేమి 
వాలి, ఇలొ ఉండగా ఒక జడ్మీగారా బంగళాలో (చవేశించారు. 


అనేవాళు 
న. 


ఆయన భార్య ఒక చిితమ్మెన వ్యక్తి. ఆవిడకు కుక్కను చూస్తే 
చిరాకు. కోపం. కుక్క కంస్తే మనుష్యులు చచ్చిపోతారని ఆమె 
నమ్మకం. అందుచేత ఆ బంగళాలో ఆమె 'వవేశించడంతోనే 
నాయరును కుక్కను వదిలేయమని ఆజ్నాపించింది. నాయరు విని 
పించుకోలేదు. అది తనకు (పాణ సమానమని చెప్పేడు కాని అమ్మ 
గారి తలకా మా మెక్కలేదు. ఇంట్బో అందరికీ నాయరు వంటంజకు 
(ప్రీతి కలిగింది, అమ్మగారితో సహా, కాని ఆ కుక్కన్నా, దానిని 
అంతగా (పేమిస్తున్న నాయరన్నా అమ్మగారికి ద్వేషం (పబలిపో 
యింది. ఆ విషయమె కుటుంబంలో చర్చరుసాగేయి. చివరకు అమ్మ 


త 


గారి ఆజ్ఞ జర్శీగారి ఆజ్నకు కూడా స్నె ఆజ్ఞ అయింది. నాయరు 
కుక్కతో బంగళాను వదలి పెట్టవలసి వచ్చింది. కారణం తెలియదు 
కొని నాయరు మరెక్కడా ఉద్యోగానికి కుదురలేదు. ఆతని పాకశాస్త్ర 
(వతిభ నెరిగినవారు వంట చేయించుకుని ఏమ్మెనాఇస్తే ఆ కుక్కకు 
ఇంతపెట్టి తాను తినేవాడు. కుక్క కోసం ఒక గోనె పట్టా 
చంకను పెట్టుకుని ర్యాతివేళ ఏఅరుగుమీదనో దానిని పరుండబెట్టి 
నాయరు కథ కెంత వెలుగులో 


తాను పడుకునేవాడు, పడింది 


కనుక ఎవ్వరూ అతని జోలిక్కీ కుక్క జోలికీ వెళ్ళేవారు కాదు. ఆ 
రెండు జీవుల అన్యోన్య (పేమ అలా సాగిపోతోంది. 


ల ఖ్‌ క్‌ 


ఒకనాడు మ్యునిసిపాలిటీవారు పొరుగూరి నుంచి కుక్కలను 
పట్టించడానికి మనుష్యులను రప్పించారు. వాళ్ళ దృష్టి నాయరు 
కుక్కమీద పడింది. దాని మెళ్ళో తోలుపట్టిలేదాయె. దాని ముఖాన 
మందు చల్ళి అది మూర్చలోపడ్నాక కుక్కల బండిలో 'కెక్కించారు. 
నాయరు 'అదినా (పాణమని మొరోమన్నాగ . నాలుగు రూపా 
యలు సంపాదనను, కుక్కలు పళ్ళేవాళ్ళు వదలుకుంటారా? కుక్క 
గతి ఏమ్మెందో చెప్పనక్కరలేదు. నాయరుకు మ్యాతం మతిపో 
యింది. అలా వీధుల్నో తిరుగుతుంటాడు. ఎవర్మ్నెనా ఏమ్మెనా 
పెడితే దారిలో కనబడ్న కుక్కలకు పారేసి ఏమ్నెనా తింటాడేమా. 


అది నాయరు కథ -- (పేమనాధ్‌ వంటి నాయరుకు కుక్క 
మీద ఉన్న (ప్రేమ ఏస్మాయిదంటావు ? ఎడ్వర్ను చ్మ్యకవర్షికి రాజ్యం 
పోయింది కొని దరిదం రాలేదు. మతి పోలేదు. నాయరుకంటావా 
ఒక జీవిమిది (యేమ ఆతని సర్వస్వాన్నీ నాశనం చేసింది. 
+ (ేమనాధ్‌కు సర్వజ్ఞ శ్రీ ఈ కథ చెప్పి ఒక ౧ పేమగాథలో 
హృదయాన్ని కరిగించే సందేశాన్ని అందచేశాడు. 
చ ఖు ళ్‌ 


కథ రాయాలం పే కథకుడికొక సందేశం ఉండాలి కదా! 


రోోడోడోడోడోడోడడళోోోోడోోోోడళోోో 


ఉవురి ఖంచర్యాం బాత్రాావు సొంగ్‌ 


అథఅత్రూ పొంతూ తెలియని కాల సము. దంలో నుంచీ 
భగవానుడు (పసాదించిన ఒక బకెట్‌ నీరు ఈ జీవితకాలం 

నిన్ను నీవే రుదుకోమని ఇచ్చిన వాసనల సబ్బు శరీరం 

కణక్షణమూ నీరు కారిపోతుంది 

అనుక్షణమూ సోపు అరిగిపోతుంది 

శరీరంస్నె అరిగిన సబ్బు స్మృతుల వాసనలు వెదజల్నుతుంది 

మిగిలిన సబ్బు రేపటి దినమనే ఊహకు వూపిరి పోస్తుంది 


ఒక బకెట్‌ నీరేం చాలుతుందనుకోకు 


అంతా శరీరంపె జారుతోందా -- 


న! 


లేదా వృధాగా జలదారిలోకి పారిపోతోందా చూసుకో 

స్నానం పూర్తికాగానే 

చావనే తువ్వాలుతో ఆత్మను శుుభంగా తుడుచుకుని 
ఇంట కెళ్ళిపో 

అంతములేని ఈ భువనమంతయు ఒక పురాతన స్నానశాల. 





అకోబరిు 
ం 


కేపి 


1079 


శ్రీ అ నాాయయుబొ బా 


గాహారతణకోసో 


లొ 
9౪స్తార (పాక్కృత సాహిత్యములో మూడవ (ప్రధాన సంకలన కృతి 

“గాహారతణ కోసం” -- (గాథా రత్నకోశం). దీని కర జినేశ్వర 
సూరి అను జ్నెన గురువు. 


(ప్రాకృత సారస్వతములోనే మకుటాయ మానమ్నైన శృజ్ళార 
మధుకోశము హాల సంచిత గంధము, “గాహాకోసం” లేక గాథా 
సప్పృశతి -- (ఫథమ సంకలన (గంథము. ద్వితీయమ్మెనసో, అద్వి 
తీయ వర్శనలకు, న్నెసర్నిక భావ బంధురనులకు కాణాచి అగు 
జయవల్సభ కృత “జయవల్బభం” (వజ్నాలగ్నం) తొంబది నాలుగు 
“వజ్య"లుగ విభక్తృమయిన సంకలన కృతి. 


గాహాకోస్క జయవల్టృభం వఠె గాహారతణ కోసం ముక్తక 
కావ్యం. లోచనకారుడు (అభినవ గుప్త) ముక్తృకమును ఈవిధముగ 
నిర్వచించియున్నాడు-- 


్‌ప్పూ రర నిక పేశ్టే అణాపీ యేన రస చర్వణా ల 
తదేవ ముక్తకవ్‌ు 1 విశల సంస్కృత సాహిత్యములో వలె, 
ఉపాకృతములో గూడ ముక్తకములు లెక్కలేనన్ని ఉన్నవి. (చూడు-- 
“సత్త సతాషం కవి వచ్చలేణ కోడీయ మడి నమ్మి. గౌహాసత్త 
సఈః ౧-౩), ఇట్టి ముక్తకములను యఖేచ్చగ హాల చ్మకవర్షి 
వలె గాని, లేక విషయానుసారముగ విభజించి జయవల్షృభుని వలెగాని 
సంకలించి, నిర్మించిన (గంథముఅను కోశములు అందురు. కావ్యా 
దర్శనములో దండి ఉటంకించిన *కోశీ పదము (౧-౧౩) పయి 
వ్యాఖ్యానించుచు వాదిఘంఘాలుడు '“కోశో నానా కర్ష్భృక సుభాషిత 
రత్న సమూహః* అనినాడు. 


జినేశ్వరస్తూరి “గాహారతణ కోసం" ను విషయానుగతముగా 

నా. ఇందలి భాగములకు (ప్మకమములు అని స్‌ ప. 

నస్తుతితో మొదలయి, '“శాన్నరసి ముతో అంతమగు ఈముక్తక 

హ్‌ కృతిలో ఏబది ఎనిమిది (ప్మకమము లున్నవి, ఎనిమిది వందల 
ఇరువది ఎనిమిది గాథలు ఈ కోశంలో చోటు చేసికొన్నవి. 


సంస్కృత, ఆన్ఫ కవులవలెగక్క (పాకృత రచయితలు, 
తమ రచనా కాలములను విస్పష్ట్టృముగ చెప్పికొన్నారు. ఇందుకు అప 
వాదు లేకపోలేదు. కానీ క్వాచిత్మము, గాహారతణకోసం చివరినున్న 
కాలమును తెలుపుగొథ ఇది-- , 
ససి-బాణ-సూర (౧౨౫౧) వరిసే 


అటా వణ్గాయ పక్కమా అత! 
లు వ! అవావి 


౧కబరు 
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గాహాణం అట్బ సదా 
రచిదో సహసో సిలళో గౌొణం॥ 


ఇందు అలభ్యములగు ఆథ్యరాజుని “మారీచ వధి, చతు 
ర్ముఖుని “రామాయణము పాదలిప్తుని “తరంగవతీ”, సర్వ 
సేనుని “హరి విజయం, అనన్పవర్శ్యనుని ““విషమ బాణలీల””, 
భదబొహుని *వాసుదేవకథ” మున్నగు " పాకృతకావ్యముల నుండియే 
గాక్క లభ్య _పాకృత మహాకావ్యములగు గౌడవహో పఉమచరియ, 
లీలావదీీ వసుదేవహింతీ - మున్నగు వాటి నుండి జినేశ్వర సూరి 
గాధలను . కూర్చినాడు. 
హారతణకోసంలోని. గాథలను గూర్చి. ఇంచుక పరామర్శిం 
చెదను. 
లచ్చీ దుహి ఆ, జామాదా 
హరీ తధ అఘరిజణీ గంగా! 
ఆఅమయ మియంక సుదా 
అహో కుటుంబం మహోేదహిణో॥ 
- సమ్ముద ప్మ్యకమము. 


తెనుగు దేశము గాహాకోసం (గాథా సప్పృశతి)(పతులలో స్నె 
గాధ ఉన్నట్టు అల్బెక్స్స్‌ వీబరు తన గాథా సప్తశతి 188] సంక 
ము(దణలో తెల్పియున్నారు, వారు అనుబంధముగా దీనిని మ్నుదించి 
యున్నారు. కవి సార్వభౌమ (శ్రీనాథ కవి తెనిగింపు లభ్యమగుటచే, 
(శ్రీ వీబరు తలంపు నిక్కము. కవి సార్వభౌముని కమనీయపు తెని 
గింపు ఇడి-- 


ఆరయ జీవనం బమృత, 
మల్ళుడు విష్ణువు, సొమ్ములన్నియున్‌ 
సారపు రత్నము, ల్కాడుకు 
చం[దుడు, కూంతురు లక్ష్మి యాలుభా 
గీరథ్సి తా సమ్ముదుడని 
కీర్తన సేయుదు రెల్బవారునా 
శ్టేర పయోధి నన్యులకు 
జెల్టునె యిట్లు సమస్త భాగ్యముల్‌. 
ళ్‌ బి 


(్రాబన్న 


దీహర ఫణింద నాశే 
మహిధర శేసర దిసాముహదలిళ్తే ! 


రత్నావళి" తో ఐదువందల ఏబదియవ పద్యముగ ఉన్నది. 


1979 


భారతి 


ఓ పిబఇ కొల బ్బృమరో 
జణ మకరందం (ప్రహవి ఏ ఉమేఃి 
“శాన్నరస (స్మకమము. 
"ప్పెగాథ శార్టదేవుని “సంగీత రత్నాకరము*న రాగ వివేకాధ్యాయనముందు 
షడ్డ్క క్నెశిక రాగమునకు లక్ట్మ్య్యముగా ఇవ్వబడింది. "ప్నె గాథకు 
సిక వతంసులగు (శ్రీ రాళ్ళపర్మి అనన్న కృష్మృశర్మగారి తెనిగింపు 
ఇది -- 


ర 


ఉరగపతి నిడునాళమె గిరులు కేస 
రంబుల్నె దిబ్మఖములు దళంబుల్నేన 
పుడమి తామర పూవునం గడంగి (కోలు 
మనుజ మకరందమును కొలమనెడి తేంటి. 


అమృతమయమును, న్నెసర్నిక భావ బంధురమయిన *గాహా 
రతణ కోసంిలోని కతిపయ గాథలు దిగువ ఉదహరించబడుచున్నవి. 


దఢ సిహేణనాళ పసరియ 
సబ్బావ దళస్స రఇ సుగంధ స్వ; 
'పెమోప్ప అస్ప ముడ్చే 
మాణ తుసార చ్చియ విణాసో!! 
(నేమ (వ్మకమ శ్రి 


నును ననన 


విస్ఫులింగాలు 


ఏ నిమేషంలో కనులుమూసినాచాలు వేలాది వేలు 
ఎంతో మరెంతో తేజోవంతాల్నె న అనంతరూపాలు 

ఈరేడులో కాల (పకృతి చితాల విచ్శితాల సచ్మితాలు 

ఏకమై వెలుగొందే మహాద్భుక సౌందర్య దృశ్యాలు ! 


ఆలా...అలా... ఒక్క కణంలో ఒకే ఒక్క క్షణంలో 
అర్భ నిమీలితాల్నెన న్మేతాంచలాలలో 
ఆనందజ్యోత్సా్నార్థవాల అపూర్వ లాస్యవిలాసాలు 
అద్భుతావహ తాదాత్మ్యానురాగస్మ )తుల సంపుటాలు ! 
ఉత్తుంగ తరంగాల ఉజ్వలోజ్వల సంగీతాలు 
ఊర్చ్వ్రగమనాగమన నిశ్శబ్ద స్పందనాలు 

విశ్వేశ్వరుని దివ్యాను[గహామృత జలపాతాలు 
విశ్వాంతరాళాల విహారానుభూతుల విస్ఫులింగాలు | 


ఖు క్నబరు ల 0 


మోణం కాల విళంబో 
ఉచ్చ దిట్ఫీ పరమ్ముహం వదణం! 
భికుడీ అంతల్లా పో 
ణక్కారా ఛవ్విధా భోం తి! 
(కుస్వామి (ష్మకమ*) 


సాలంకారాహిం మణ 
హరాహిం అణ్ముణ్మరాగ రసీియా హిం! 
గాహా హిం పణఇణీహిం వి 
ద్లి ఇ హియయం అఆయంఠలీహిం॥ 
(కావ్య (పశంస (ప్మకమః) 


వంకే హిం పీఓ, సరలేహిం 
యు న్‌ క = 
సజ్బణో వరగుణ హిం మజ్చిత్నా। 
రో సారుజేహిం పిసుణో 
ణయణాయ చదువ్విహో భంగో॥ 
(నయన (వ్మకమః ) 


పూజ 


కో టి సమస్యల కుంపట్ట మంటలో 
నర్‌ రి. 

కోడి కూసింది. 

ఎన్నో పద్మవ్యూహాలను ఛేదించుకొంటూ 

నీ సందర్శనార్భం వచ్చాను; 

ఈ ఉదయాన. 

నిశలన్నీ కరిగిపోయాయి 

నిదురలేని స్వష్నాలతో. 

నావద్ద మిగిలిఉన్న కడగండే 
యి ళం 


న్నె వేద్యం, 
నేను (మింగలేని హాలాహలమే 
హారతి కర్పూరం ! 
శ్రీకె సభా 
1979 


డాప్టర్‌ బొడ్డుపల్లి పురుషోత్తం 


యంి 


త్రిల జ 


() 


1.0. “...తుదకిప్పుడు తద్భారతాది (గంథ్ధ పరిశోధనంబువచే 
దొరకిన విశేష లక్ష్మణ (పయోగముల నేర్చి కూర్చి సతిరిజ్బ 
లక్షణ శేషంబను నొక యపూర్వ వ్యాకరణ మును దీని (వాసితి” అని 
(శీమాన్‌ బహుజనపల్శి సీతారామాచార్యులవారు తమ వ్యాకరణానికి 
ఉపోద్దాతంలో ఉద్బాటించటాన్నిబట్టిి, వారు తమ [గంథానికి 
“తిలిబ లక్షణ శేషమ”నే నామాన్న పెట్టినట్ళు తెలుస్తుంది. 


కాని వారుండగానే (పచురింపబడ్మ ఆ వ్యాకరణం తొలి పుట 
లోనే “తిరిజ్న లక్షణ శేషమ””నే పేరుతోపాటు రపొాఢ వ్యాక 
కా్ట్వ్బా?? అని కూడా ము[దితమ్మెందని, ఆ తొరి ముదణాన్ని 
చూచిన పెద్దలు! చెవ్పున్నారు. తదాదిగా “తిలిజ్న లక్ట్మృణశేషము 
అను (పొఢ వ్యాకరణము" "అని ఈ లక్ష్మణ (గంథం ము. దితమౌతూ 
వుంది. దీన్నిబట్టి ఉపోద్దాతంలో చెప్పకపోయిన్నా “పౌఢ వ్యాక 
రణమ””నే పేరుకూడా ఆచార్యులవారు కల్పించిందేనని; అది ముద 
ణాలయంలో ఏ అజ్బాతాక్టర సంధాతో కల్పించింది కాదని విదిత 
మౌతున్నది. 

“పొథ వ్యాకరణ మింక్రే బాల వ్యాకరణంతో బాహాటంగా 
పోటీ పడట్టు వుంటుందని; ఉపోద్దాతంలో తాను చెప్పకపోతే ఆ 
"పేరు తాను పెట్టింది కొదని, ఎవరో కల్పించి తగిఠించి వుంటారని 
లోకం భావిస్తుందనే ఆలోచన చేసి వుండవచ్చు, ఆచార్యులవారు. 
ఏమ్నెనా “(తిలిబ్న లక్టణ శేషము" అంటే అందులోని లక్ష్మణం ఏదీ 
యితర లక్ష్మణ (గంథాల్నో వుండరాదు. అప్పుడే అది “అవూర్వ 
వ్యాకరణ” మనిపించుకొంటుంది, కాని యిందులోని లక్ష్మణా అనేకం, 
అనేక లక్ట్యణ (గంథాల్యో కన్పిస్తున్నవే. ఆ కారణంగా “తిలిజ్న 
లక్తణ శేషమినే నామం దీనికి సార్హకం కాదు. ఏయే లక్థ్మణ (గంథా 
లోని లక్ట్మణార్ని ఆచార్యులవారు స్వకీయం చేసుకొన్నారో అన్వేషించి, 
అన్వ్నయించటమే ఈ వ్యాసలక్ట్మ్యం. ఆశ్చర్యమేమిటంకేు, ఈ 
వ్యాకృతిప్నె వచ్చిన వ్యాఖ్యానాలేవి ఈ లక్టృణార్ని (పదర్శించవు. 
ఆవ్యాఖ్యాతలు వీటిని చూచి వుండరనటం మర్యాదకాదు. కాకపోతే 
వారి వ్యాఖ్యాన పరిధిలో ఈ అన్వేషణం వుండివుండకపోవచ్చు. లేదా 
అ లక్టృణ (గంథాలప్నె వారికి సరెన లక్ట్మ్యం లేకపోవచ్చు. మరే 
యితర కారణమ్నెనా కావచ్చు. 


0. 1. కారాఇఫ (ప్రత్యయాలు ఫే 

““వర్మాత్కారః, రస్యేఫః”' అని వార్తికం. సంస్కృత 
వ్యాకరణ సంబంధమ్మెన ఈ (పత్యయాల్ని ““అనుక్తృమన్య శబ్బాను 
శాసనవత్‌ ” ““అనుక్తృమన్యతో (గా వ్యా” మనే (పాకృత వ్యాకరణోక్తు 


౮కో బం. 


లఅలకణ శేషము 
అ. 


ల్షనుసరించి, తెలుగు వ్యాకరణంలో తిరిగి చెప్పటంి అనవసరం. 
అమినా ఆచార్యులవారు తమ వ్యాకరణానికి (శ్రీ/కారం ఈ సూతం 
తోనే చుట్టారు-2 “తెనుంగు వ్యాకరణమున నీ సూత నునావళ్యక 
మనే యభి పాయ 'పకటనంతో “తత్తబోధినీ"కే వ్యాఖ్యానం 
(పారంభమ్మెంది. 


ఇంతకు సప్నె నియమమం సంస్కృత వ్యాకరణంలోనే కొక 
అనంతుని ఛందో దర్పణంలోను ఈ రీతిగా వుంది : 


“*“రాందొలంగి సమస్తాత్షరముల మీందం 
గారమగు. గకారంబు క్షకార మనంగ 
నట రవర్శ్యంబు సె నిఫయనంగం బరంయం 
గ న నిది రేఫయని పలుకంగ వలయు” 


(1/-128) 

3. 1. *జఒకానొకచో జ కారం బుభయంబునగు”(సంజ్బా. 
౫ అని స్తూతించి, శ్నేషలో ఒక అర్భంలో జ కారం దంత్యమని; 
వేరో అర్భంలో తాలవ్యమవుతుందని “అకట పాండురాజ ! యశ 
మెన్నవ్నెతి'” అనే రాఘవ పాండవీయ పద్యపాదం ఉదాహరించారు, 
ఆచార్యులవారు. “పాండురాజ ” అనే సంబుద్దిలోని “జి కారం 
భారతార్భంలో “దంత్యమిని నిర్చేశింపబడింది. కాని వాస్తవాని కిట 
తాలవ్యోచ్చారణమే (శుతమౌొతుంది. 


౩3. 11. ఈ “ఉదాహరణము సరియ్నెనదికాదు. ఇచట 
భారత పక్టృమునను దాలవ్యముగనే యుచ్చరించుట లోకసిద్దము. 
సంబోధనమున '*“రాజా![ అని తాలవ్యముగనే యుచ్చరింతుమ”'ని 
తత్త్వ్వబోధినీ వ్యాఖ్యాత గుర్షించారు. కాని సరియ్మెన ఉదాహరణాన్ని 
(వదర్శించటం విస్మరించారు. (పుట 8.) 


3. 21. గుప్పార్భ (పకాశిక కర్తలు “పాండు లోగము 
(ప్రకాశించు వాండా |. అన్న యుపాలంభార్భ్య ము పకరణాను కూల 
మని యది తాలవ్యమనే పేర్కొన్నారు. (పుట 2 : ద్వి. ము.) 
కాని అంతటి తర్కం చూపవలసిన అవసరంలేదు. ఇక్కడ సంబో 
ధనం (గ్రహించటం సముచితం, 


3. 22 పాండురాజు శ అీఎవుపాండురాజ! అని సంబుద్ని. 


జ్‌ 
“రాజూ శబ్బం సంధిలో ఉత్వాన్ని కోల్పోయినా, సంధిలో 
తాలవ్యాచ్చులతోగూడినా, పూర్వపు దంత్యోచ్చారణాన్ని కోల్పోదు.క్‌ 
అలి అటి 


“రాజు + ఇట్టనియె్తారాజిట్టనియే'. “రాజు + ఏఎురాజే') “రాజు + 
యట 


అ=ఫీరాజ* ప్పె సంబుద్దిలో కూడా న్యాయానికి ఈరీతిగా దంత్యో 


1979 


భారతి 


చ్చారణమే వుండాలి కాని ఎందుకో - బహుశ; సంబుద్ది రూపం 
సంస్కృత (ప్రాతిపదికతో తుల్యరూపం కావటం చేతనేమో! తాల 
వ్యంగానే ఉచ్చరింపబడుతున్నది. కాని ఆచార్యులవారు. ఇటువంట 
సరిపడని లక్న్య్యాన్న ఎందుకివ్వాలి ౨ ఎన్నో ఉదాహృతులు స్పష్మ 
మ్మెనవి రాఘవ పాండవీయంలో వుండగా!4 అనే సందేహానికి సమా 
ధానం, ఆయన అప్పకవీయాన్ని అంధ్యపాయంగా అనుసరించటమే 
అం కే తప్పు లేదనిపిస్తుంది= 
(పయోగాలు (ప్రదర్శించే వాడనిపిస్తుంది. 

3.3. 'జీకారానికే ఉభయోచ్చారణాన్ని పరిమితం 
చేయటం లక్ట్మణ సంకుచితత్వమే అవుతుంది, అనుకరణమే కారణం. 


సంస్కృృతాంధ భాషాభేదాల్ననుసరించి '“వ' కారం తాల 
వ్యంగా పలికితే ఒకర్శం; దంత్యంగా పలికితే వేరో అర్హం. ఉదా : 
; క డు 


చలము=వణకు, చలము=మౌత్సర్యం.& మంచముఎత్స్తుగా కట్టు 
అలో. 

బడిన వేదిక; మంచము=పరుండే మంచం. చాటు = (సీయమ్మెన 

మాట; చాటు పద్యములు, చాటు కవిత్వం అనే సందర్భాల్నో శిష్క్టు 

లనబడేవాళ్ళుకూడా దన్నో గచ్చారణం చేయటం విచార్యం, 


అలి అ= 
చాటు ;: (కిం విశదపజుచ్చుు చాటింపు. 
(వి) మయుగు. 


వాతో 
పంచ = అయిదు; పంచ : వసారా. ఇట్ట్టివి అన్వేషించటం 
భాషా వినోదంగా భావించవచ్చు. 
పంచదార = అయిదుగురికి భార్య-4దాపది. 


వావి 


పంచదార = చక్కెర. 

4. ౮. కార్యక సంధి :- నన్నయ భారత భాషలో ఇటు 
వంటి సంధి జరగలేదని పరిశోధకులు పేల్కొన్నారు.కి నన్నయా 
నంతర భాషలో ఈ సంధి (పవర్షిల్టుతు వుండటంవల్గనే “క్షా 
ర్చేతో నభవేత్సదా” అనే నిషేధకారిక వికృతి వవేకం*ఠి లోఏర్పడ్డ 
దనవచ్చు. అయిన కవులీ నిషేధాన్ని అంతగా పాటించినట్ళు కనిపిం 
చదు. కొన్నిచోట్ట యీ సంధి (శుతిహితంగానే వున్నది. 


ద్వే అటువంటప్పు డెందుకు దీన్ని నిషేధించాలని సాహ 
సించి అడిదం నూరకవి తన కవి సంశయ విచ్చేదంలో ఈ (కింది 
రీతిని లక ణ మేర్చరచాడు. 

హం 

““ఇడగవచ్చును ల్యప్పుప్పె నిత్వసంధి 

మ్మా మొక్కొక్క చోటను మట్మ మీఆం 

గొలుతు నఘమడంపం. గోరిందు శేఖరు 

నన్నయట్న్లు కవి జనానుమతిని” (1-14) 
వికృతి వివేకంలోని “క్న్వ్వార్భ సంజ్బను వదలిపెట్టి, “ల్యప్పూ అన 
టంలో ఇదేదో (కొత్తగా చెప్పినట్ళుు ఇటువంటి సంధి ఎక్కడ్మెనా 


అక్మోబర: 


ఏమ్మాతం ఆలోచించినా తగిన 


లలు 


(శవణ సుభగంగా వుంచే చేయవచ్చునని చెప్పినట్టు ను ఫరిస్తుంది. 
ఉపసర్శ పూర్వకమైన ధాతువులకు పరమయ్యే “త్వ అనే (వత్యయా 
నికి “ల్యవ్‌' ఆదేశంగా వస్నుందని ఆర్యవ్యాకరణ నిరూపణం. 
ఇెలుగు లకృణ (గం థాల్నో ఈ ఒక్కచోటనే యా “ల్యవ్‌” గోచ 
రిస్తుందేమో ! 


త. ఏ. ఏమ్మెనా "కోరి + ఇందు శేఖరు” అన్నప్పుడు సంధి 
చేయటం అంత సుభగంగా లేవనే అనిపిస్తుంది నాకు. కాని 
యిందుకు (ప్రదర్శించిన (పయోగాల్నో “చాపము నాకంది మ్మనుడు” 
అనే సభార. విరా. ౪ ఆ) తిక్కన సోమయాజి కావించిన సంధి 
(శుతి హితంగా వుంది. దీనికి సంస్కార పాఠాన్ని పండితులెవ్వరు 
సూచ్చిచలేదు, “అందిమ్ము' అనేది శబ్బ పల్శవమని, ' ఏక పదమని 
ముందు అందుకోని తరువాత ఇవ్వటంకాదని కొందరు వాదించినా*2 
అందులో 'అంది ఇమ్ము" అనే శబ్బాల కలయిక కాదనరాదని 
కొందరు*తి ఆ వాదాన్ని (తోసిపుచ్చారు. తిక్కన ఉద్యోగ పర్వ 
(వయోగం* : *ఎజిగించిపుడే' అనేద్‌ 'శుతిహితంగా లేదు. “ఎజి 
గించి తగన్‌ అనే సంస్కారపాఠం దీనికి (ఫతిపాదితం, 


'అనించు కించుకి అనే న్నెషధ పయోగం,!5 *చించిచ్చు 
వారి దీవించు వారు అనే ఆఅముక్తమాల్యదా*క వయోగం,. “అడిగి 
చ్చునో” అనే సుభ దాపరిణయే” (పయోగం అంతగా బాగుండక 
పోయిన్సా నూర కవికి అవి మట్టు మీరినవిగా కనిపించాయి. అందుకే 
(పదర్శించి వుంటాడు. ఈ ఉదాహరణాల్నో ఒక నియతి గోచరి 
స్తుంది. అది--క్న్యారక ఇకారానికి ఇకొరం పరం కావటం. సమాన 
స్వరం పరమయ్యేటప్పుడు సంధి చేయవచ్చుననే ఉద్చేశ్యం గోచరి 
స్తుంది. చిన్నయ సూరి కూడా తన తొలి రచన*్‌ లో ఇటువంటి 
చోట్ట క్హ్పార్భక సంధిచేయవచ్చునని భావించాడని; కాని తరువాత 
బాలురు ఎక్కువగా దీన్ని చేస్తారనే భీతితో బాలవ్యాకరణంలో దీన్ని 
పూర్చిగా నిషేధించాడని విజ్ఞ్ఞలుేకి భావించారు. పెద్దలు చేసినా, 
బాలురు చేయకూడదన్కి భాషను రక్షింపవలసిన బాధ్యత వీళ్ళదే అని 
చిన్నయ భావంగా పండితులు భావిస్తున్నారు. 


4, 3. సూరకవి లకృణొన్ననుసరించి, ఆచార్యులవారు 
ల్యప్పును; చిన్నయసూరి క్న్వార్చక సంజ్బను రెండింటిని వదలి పెట్ట 
న! (పత్యయాలతా వ్యయంబునకు సంధియు. జూప జెడి” 
(సంధి-2) అని సూ(తించాడు. ఇ (పత్యయ మంళే సరిగా తెలు 
స్పుందో లేదో అని *'భూతకాలికా సమాపక (కియయొక్క. *ఇి 
కారమునకుం (బామాణిక [పయో గములందును గొన్ని యెడల 


సంధి గనంబదుచున్నదని యర్శము” అని వివరించాడు, 


తె, ఇ (పత్యయాంతములి నటంలో ఒక చిక్కు 
వస్తుంది. క్న్వార్భమం కే వ్యతిరేక క్నాార్దమని (గ్రహించవచ్చు. 
“పాణఅకొకి అనే రాఘవ పాండవీయ (పయోగాన్ని మారకవి 
"పేర్కొన్నాడు కూడ. ఇ (పత్యయమం "కే, - అక (పత్యయాంతం 
స్ఫురించదు. దాన్ని 'వత్యేకించి పేర్కొనాలి. సంజ్ఞ నుపయోగించు 
కోటంలోని సౌలభ్యం బాగా గుర్తించాలి ఏ లాక్ట్మణికుడ్డేనా. 


1979 


తిలిజ లక్మృణ శేషము 


తీ ౩9, *భూత కాలికంి _అనటంకన్న “భూతార్చకం 
అనం సమీచీన మనిపించుకొంటుంది. వ్యాకరణంలో 'కాలికం” 
(గమ) అని వాడటంకన్న అర్భకం (ఈ0086) అని వాడటమే 
సముచితం. 


ఉ. ఊఉ. గిడుగు రామమూర్తి పంతులుగారీ సంధి పవర్షిల్హ 
టొనికి నూటయేబది (ఉపయోగాలు ప్రదర్శించారు 2॥ 


ద్త్తత్త్వకే. తమ సుదీర్బపు జీవితపు టుత్తరార్హంలో. భాషా 
సరిశోధనం విశేషం గాచేసిన “అద్యత నాంధ కవి (పపంచ నిర్మాతలు 
చెళ్ళపిళ్ళ వేంకట శాస్తిగారు ఈ సంధిని గూర్చి అనేక పర్యాయాలు 
(టస్తావింవారు. “నన్నయ నుండి అందరు కొన్నిచోట్న చేశారు” 
అని ఒకచోట్య*2 “ఈ మహాకవి ( వేంకటనాథకవి - పంచతంత 
కర్ణ) (శుతి కటువుగొ వుండని క్నాార్హక సంధిని అసకృదావృత్తిగా 
చేస, తమ సమ్మతిని చూపియున్నాడోనిఃికే వీరు పరోక్షంగా ఈ 
సంధిపట్ట తమకుగల సమ్మతిని తెలియజేసారు. 

ఉ. ఉ2ి. తాము తమ చిన్నతనంలో '“ఎజిగించిపుడే' అనే 
తిక్కన (_పయోగం చదువుకొన్నామని; ఇప్పటి ('పతుల్నో ““ఎజిగించి 
తగన్‌” అనే సంస్కార పాఠమే వుందని చెళ్ళపిల్ణవారి సాక్ట్య్యం. క 
కవి _పయోగాలన్నీ ఈ రీతిగా బాలవ్వ్యాకరణొనంతర కాలంలో 
తదనుకూలంగా మార్చటం గమనింపదగిన విషయం. 


తృ 43. ఇంతటి చర్విత గల ఈ సంధిని ఆచార్యుల 
వారును సమ్మతించి, నిదూపించటం్క, కేవలం చిన్నయ సూరిస్పె 
స్పర్శని భావించే దానికన్న, “పయోగ శరణా వ్యైయాకరణా:ః''అనే 
ధర్మానికి కట్టుబడటంగానే భావించటం ధర్మం. 


5 (0. “శేష తావాచకంబులగు నార్యాంబాద్యర్శక శబ్బం 
బులు పరంబులగుచో నన్ని యచ్చులకు సంధి నిత్యము” అని 25 
యాచఛార్యుల వారేర్చరచిన లక్ట్మణం అపూర్వమ్మెఐది కాదు. వికృతి 
నివేకంలోనే దీనికి ఆధారం ఈ రీతిగా ఉంది: 


“సంధిర్నిత్యం (పత్యయాచ అచస్నృథా ఆర్యాదిగస్యచి” 26 
ఈ విధంగా సంస్కృతంలో విరచితమ్నెన లక్షణ గంథం 


లోనేకాక్క తెలుగులో బలారి నరసింహ రాజ కృతమ్నెన 'కవిజనాం 
జనం'లో కూడ ఈ లక్ట్మృణం ఈ రీతిగా వుంది : 


““అమ్మాదులు పరమ్మెతే పూర్వాచ్చుకు నిత్యసంధిగాని వికల్ప 
సంధిలేదు- చం దమ్మ, లచ్చని' (ష్మృతం 36) 


ఈ (శేష్మతావాచకాలు (పత్యేకంగా విరుచుకోని అర్భ్య వివే 
చనం చేయరాదని; అలా చేసి 'రామ + అమ్మ” “సీత + అయ్య” వంటి 
శబ్బ సమ్మేళనం కుదరదని మా గురువులు కీశే దువ్వూరి వేంకట 
రమణ శ్యాస్తిగారు బోధించేవారు. అది నిజమే. కాని వ్యాకరణం 
శబ్బ (పధానమ్మెంది. అవి (శేష్యతా వాచకొలుగా కొన్నిచోట సమ 
ర్చించటానికి కుదరకపోయిన సంధి మాతం జరిగిందని చెప్పక 
తప్పదు. ఈ సంధి చాలా (సగాఢంగా జరిగినట్ళు కవులు భావిం 


న కం. 


౭2న 


చటం వల్దన్నే వ్యంజన (ప్రధానంగా గాను యతులు చేకూర్చినట్సు 
అప్పకవి ఉభయ యతుల్నోతొమ్మిదవదిగా£* “నామాఖండవళులు”” గా 
ఇట్చినాటిని నిరూపించాదు, అందలి లక్షణాన్ని పరిశీలించి ఆచార్యుల 
వారు తమ లక్షణాన్ని యింకా విస్తృతం చేసివుంకే. బాగుండే 
దనిపిస్తుంది. 


6. 0. (దుత ద్విత్వం : 


ఆంధ శబ్బ చింతామణిలో ““లుక్సం శ్చేమోనాచి (దుతస్య”” 
(సంధిన్‌) అని వుంది. (దు వాని కచ్చు పరమ్మెతే లోప సంశ్లేష 
లుండవు. “భజియింతున్‌ + అంబను* 'భజియింతు నంబను అని 
అవుతుందేగాని, 'భజియింతంబను"అని కాని, “భజియింతున్నంబను 
అని కాని కాదని బాలసరస్వతిశకి వివరించాడు. 


6.1. (దుత ద్విత్వాన్ని “దుస్సంధి” దోషంగా కవిజనాశ 
యాది లక్ట్మణ (గంథాలు "పేర్కొన్నాయి. అయినా కవిజన 'సంజీ 
వనిలో (ముద్దరాజు రామన కృతం) ఈ సంధి ఈ రీతిగా అంగీక 
రింపబడింది. 


““మిన్నగ నకార హల్ముల 

కున్నచ్చులతోడ సంధిం గూర్చగం జెల్చున్‌ 
పన్నగ శయనుడు హరి యో 

ర్చున్నఘములు భక్తుల్నెన సుజనుల కనగన్‌” 


(గక) 


ఇందుకు నన్నయ భారతం నుండి ఒకే పద్యం ఉద్బరింప 
బడింది.£ీ 


6 12. ఈ సంధిని “ఆనంద రంగరాట్బందము” కూడా 
ఆమోాదించింది.కిక నన్నయ _ భారత (పయోగ్మతయంకే తో ఈ 
లకృణం సమర్శింపబడింది. 


6. 2. ఈ విధంగా ఒకరి కిద్పరు లాక్టృణికులు పేర్కొన్న 
లక్ష్మణాన్నే ఆచార్యులవారు ఇలా ఉద్దాటించారు : “కొన్ని యెడల. 
(బామాణిక (పయోగంబులం (దుతంబున కచ్చు పరంబగుచో 
ద్విత్వంబు చూపళ్ళెడి” (సంధి 3 నూ కాని పూర్వ లాక్ట్మణికు 
లుద్దరించిన నన్నయ (పయోగా లీయన (వదర్శించలేదు? ఈలక్ట్రిణం 
తానే చెప్తున్నట్లు (భాంతి గల్సించాలని భావనేమో ! 


6.21 కవ్మితయం తరువాత (ప్రామాణిక కవి నాచన 
సోముడు. “*అళికంబున అక్షిణి డొచిన సర్వజ్ఞ్బ్మ్ఞడు"” గ చిన్నయ 
సూరి గౌరవానికి ప్మాతిమ్నెన వాడు. అట్టి సోమన (పయోగం ; 
“ఘన చ్మ్యకాయుధ నిష్ముర కతగళ్ళదక్నా్యర్హ నర్వాంగుని. న్నను 
భూతా ,పతిమ (పగల్భ పరివాందాంతర్జిత్‌ ద్వికమున్‌.” ఇది 
చ్మ్యకాయుధఎ లాంటి తిరుగులేని (పయోగంగా ఆచార్యులవారు 
భావించి వుంటారు. కాని పండితులు దీనికి కూడా సంస్కార 
పాఠం కల్పించారు : '“అభ్యనుభూతా [పతిమి అని 32 దీనితో 
ఆచార్యులవారి స్యూతంలోని “పామాణిక (పయోగములన్‌ అనే 
దళం వ్యగ్భమౌతుంది. ఎందుకం కె పోతన భక్తకవి తక్కినవి 
ఆధునికాలు. 


1979 


భారతి 


6. 3. గిడుగు రామమూర్షిగారు. బాలకవి శరణ్యంలో, 
“మహావిసంధి” “దుస్పంధి అనే శీర్షికను నన్నయ ఎట్టా పెగ్గడాది 
మహాకవి (పయోగార్ని సంతరించారు.. (ప్రటలు 2322-23) 
“భాషాభేషజము”"లో పంతులుగారు నన్నయ _తిక్కనాది మహాకవి 
(ప్రయోగాలు పదునెన్మిది చూపారు. (పుటలు 120-130 
ద్వి ము) ఇట్టి సంధుర్ని మార్చటంలో నున పండితుల 


“అభినివేశం” గొప్పదని ఆ చెళ్ళపిళ్ళవారు పరామర్శించారు. , 


(కథలు గాథలు : పుట 58) 


6. క. చారి తకంగా జరిగిన హల్‌, ద్విత్వ సంధులు కన్‌ + 
అదరె స్తు కన్నదరె; విల్‌ 4 అందే స్తు విల్ణందె, మున్నగు3ికి సంధుల 
సామ్యంవల్ధ (2921087) ఇటువంటీ (దుతద్విత్వ సంధులేర్పడి 
వుంటాయి: 


6. 4&8 పాదాంతంలో విసంధి చేసినా కొన్ని పయోగాలు 
సరిపోతాయి. ఉదా : . *సర్వాంగునిన్‌ ! అభ్యనుభూతా (పతిమి 
అని విణిచి చదివినా సరిపోతుంది. 'సర్వమున్‌ అతిని" అని విసంధి 
చేయటం పూర్వు లంగీకరించరు. ఈ ద్విత్వం అలవోకగా ఉచ్చార 
ణంలో ఏర్పడినట్ననిపిస్తుంది (వ9026220018 ఉం 1మక్ర. 
సంస్కృతంలో సనాద్యంత సంధి యిట్చిదే. ఛందో నియమపాలనం 
వర్చి (3703061621 ర01మాల్రిలుంా) కూడా ఇటువంటి ద్విత్వం 
కల్తి యుండవచ్చు. 

7. 0. నుగాగమం : “కొన్నిచోట్న షష్మీ సమాసంబునం 

్‌ “అడాజడాకాలాలనరతిజనాలకా నం. 
దుకారంబున్న కచ్చు పరంబగునపుడు నుగాగమంబునకు లోపంబు 
నగున”ని ఆచార్యులవారు సూ(తించ్చి “గోకుల మిర్ళిలు”“బచ్చింటి 
“జరసందమి” నే (పయోగాల్ని ఆచార్యులవారు (పదర్శించారు. 
(సంధి ౧౦) 

దీనికి సర్వలక్ట్మృణ సారసం[గహంలో ఆధారం ఈ (కింది 
రితిగా వుంది. 


“తగు నుకారాంతముల కర్మధారయమున 
షష్మియగు చోటంబ్నెనచ్చు సంఘటిల్సె 
నేని సంధులమొడ *ని” నిలుచుగొన్ని 


యెడల గలుగక యుండు మహీశతాంగి (1-57) 


స 12 షషికి నకారం రాకుండటానికి 'రాజంతవాని” 
అనే న్నెషధ (_పయోగాన్ని (1-66); గట్టు రాజల్నుడు" అనే 
రామాభ్యుదయ [ప్రయోగాన్ని (1-67) సర్వలక్షణ సారసం[గహ 
కర్త (పదర్శించాడు. 

7.2. సర్వసాధారణంగా వచ్చే ఆగమాలు నకృత్తుగా 
ఎక్కుడ్డెనా రాకుండగూడ వుండవచ్చు. అందుచేతనే “ఆగమశాస్త్ర 


మనిత్య'” మంటారు. ఆగమం రాదని (పత్యేకించి లక్టృణం ఏర్చ్పరచ 
వలసిన అవసరం లేదు. 


వశ 
ఆల్బ్టపరు 


ల! 


8.0. పూ వూవు. (సంధి ౧౧) దీనికి మూలం సర్వ 
లక్థ్యృణ సారసం[గహంలో ఈ రీతిగా వుంది: “*వూవు, పువు, 
పువుఇ వూయని” (11-175) '“అసమాసంబునం బూ శబ్బము 
పూవు శబ్బముయొక్క పర్యాయముగాంగానంబడియెడినని యర్శము” 
అని వివరించిన ఆచార్యులవారు అసమాసాన్ని పరిశీలించి యుదాహ 
రించటానికి మారుగా “కాలకంఠుని శిరసు వూ గగనగంగి” (కాశ 
౧-2) అని సమస్త రూపాన్నే పేర్కొన్నాడు. సర్వలక్థ్మణ సార 
సం్యగహంలోకూడా ఇదే [పయోగం (పదర్శితం. 


68 1. తత్త్వ్వబోధినీ వ్యాఖ్యానం ఈ ఉదాహరణం సరి 
య్మెంది కాదని పేల్కొని, ఈ లక్ట్మృణాన్ని అనవసరమని (తోసి 
పుచ్చిఇది.  అసమాసం అన్వేషించకుండా (తోసిపుచ్చటం భావ్యం 
కాదు. “ఆనంద కాన నాభ్యంతరంబులయందు సింధువారమునంబూ 
శిథిల పడంగ్‌ి అనే భీమఖండ (పయోగం దీనికి సరిపోతుంది. 
(డర) 


8. 2. చిన్నయసూరి. “వూ' శబ్బాన్ని లుప్పు శేషంగానే 
చూపారు. (బా. వ్యా, సంధి త్ర7 ఆ కారణంగా “పూ అనే 
స్వతంత పదంకూడా వున్నదని, ఆచార్యులవారి నిరూపణం, 
తమిళ కన్నడాల్నోను 'పూ' అనే వుంది. తమిళంలో *పూ' అనే 
ధాతువుకు “వికసించు' అని అర్భం. 


ర 21. 'పూ శబ్బం లుప్న శేషం కాకపోతే “ను 
గాగమం రాదు. అవుడు సరళాదేశం ఉండదు. దంత స్తీ 


సమాలకే “ను గాగమాన్ని విధించాడు చిన్నయ.35్‌ ఇది ఊ దంతం, 
ఈ విధంగా చిన్నయ పెట్టుకొన్న (ప్మకియను భిన్నం వేశారు 
ఆచార్యులవారు. 'పూవు" అని (గహించినందువల్ల (ష్మకియా 
సౌలభ్యం లభిస్తుంది. ఇది వర్మ సాత్మిక వ్యాకరణ పద్దతి. “పూ 
అనేది చారిితక రూపం, 


9.0. రెన్నాళ్ళు - మూన్నాళ్ళు. 





“కొన్ని యెడల *ని వర్శ్యంబు పరంబగు నపుడు పూర్వ 
పదాంత్య డకారంబు నకారంబగు”నని ఆచార్యులవారు. నియమిం 
చారు (సంధి ౧౫), దీనికీ లక్స్యాలుగా ప్పెరూపాలు చూపించారు. 

9. 1. సర్వలక్షణ సారసంగహంలో సప్నెలక్టృణొనికీ (కింది 
ఆధారం లభిస్తుంది : 

“ఏండు నూరనంగ మూండు నాళ్ళృనంగను 

బాదు నుయ్యనంగ బరగు శబ్బ 

ముల నకారములును వలనొప్పుడూలతో 


శ్థిష్టృమగుచు నుండు (శ్రీమహేశ !” (1-12ఉ్ర) 


(1 క. నశజ మీ షి 

లక జాన్నిబట్ట ఎడ్నూరు రెడ్నాళ్ళు అనే శ్శిష్ట్టరూపాలు 
సాధింపవలసిఉన్నా “ఏణ్నూరు 36 “రెణ్నాళ్ళు *** అనే రూపాలకు 
కాశీ ఖండంనుండి, ఆముక్త మాల్యదనుండి (పయోగా లుద్దరింప 
బడ్డాయి. 


1979 


ఆతిలిజ్బ 6 


9.౬. స్నె సంధి 


పించవచ్చు | 


న్‌ (కింది రీతిని ఆధునికంగా నిరూ 


వేడి +నీళ్ళు శ్ర వేడి + జీళ్ళు (మూర్చన్య “డి కారంవల్బ 
న హౌ ణ): పాక్షిక సమీకరణం, 

వేడి + జీళ్ళు ౨ వేణి + జీళ్ళు య వేజ్ళీళ్ళు : పూర్మసమీ 
కరణం. 


ఈ సమీకరణం (పక్కపక్కనున్న వర్శా లకుజురగటంచేత; 
అందులో పరస్పర (ప్రభావం ఉండటంచేత దీన్ని “పరస్పర (ప్రభావిత 
పార్శ్వవర్మ్మ పూర్చ్మ సమీకరణం” (26ంఘ్తువ0621 ఓ -- ౦51 
+10ష21 60% 01666 29326102) అని అభివర్శించవచ్చు. 


9. 3. “వేడినీళ్ళు”, మూడునాళ్ళు అనే డకారాంత 
పూర్వ పదాలకే కాకుండ. “చలి శి నీరు త్తు చన్నీళ్ళు అని “ల 
కారాంతాలకు కూడా ఈ సమీకరణం కలు తుంది. 


10.0. మకార ద్విత్వము. 


సర్వలక్టృణ వనం పాల (దుతంమీద “మి” కారం 
వువక్కై (పాసన్న లొల్ళో ఆ “నో కారం *మికారంతో సమీకారణొన్ని 
పాందటానికి నన్నపార్యుని ఆదిపర్వంశేకి నుండి, ఆరణ్యపర్వంకీ నుండి 
'(పదర్శింసబడ్డాయి. వాటిని పురస్కరించుకోని 
“పాసంబున మకొారంబు పరంబగుచో (దుతంబు 


(పః యోగాలు 
ఆచార్యులవారు 


" సంభవిస్తుంది. పకారం పరమ్నె 4. కాదు.ీ2 *ష 


_ ణఅశేషము 


నకు మకారాదేశంబగు” అని లక ణాన్తే 


గాలే చూపారు (సంధి ౨౨ 


10. 1. వికృతి వివేకంలో! ని కారిక “కేచిద్వదన్న్యథి 
న్నత్వ మనుస్వార మకారయోఃగ* అనే లక్టృణం, దాన్ని పురస్క 
రిలచుకోని అహోబలపతీ! సవన ఆదిపర్వంలోని పద్య 
ముటంకించటంకూడా ఆచార్యులవారు స్పెరీతిగా లక్షణ మేర్చరచ 
టానికి తోడ్పడి వుంటుంది. 


సృర్పురల, ఆ రెండు పయో 


10. 2. మకారం పరమ్నెతేనే నకార మకారాలకు ద్విత్వం 
మునీందలోక వద్యుం 
బరమురి అంకే ద్విత్యంరాదు. అందుచేత ఆ పద్యంలోని (పాస 
బిందుపూర్వక బకారమే అని (గ్రహించా6కీకి అని కవిజనమండన టీక. 
కాని 6౮ సమస్య లేకుండా “లోకవద్యుమ్ముని నప్పరాశరసుతున్‌” 


అని వావిళ్ళవారి (పతి. &4 


1.0. మల్సురు : 





చిన్న్మయనూరి “బాలురు “నృపాలురు" 
రూపాల్నే సాధించాడు. కాని “మల్ళురు” అనే రూపం, రేఘష్మపాసగా 
రామాభ్యుదయం (పయోగం అభించటంవల్ల _ “ద్విత్వయుక్త 
లాంతంబుమీంది లులలకును రురలాదేశంబులగు” అనే అక్నృణాన్ని 
ఆచార్యులవారు "పేర్కొన్నారు. (శబ్బ ౨౩) 


*“దయాళురు” వంటి 








భారా యరాో యో యూ య యర యో వలో వరా యయ యోయో యయా యర యయ యయ యయ రా రాయ యయా యయ. యా యూ యాయ యా యా యూ యాయ యాతా. తి 


' ఆంధ్రగ్రంథమాల ప్రచురణలు 


రాధ్వ్య బ్‌ంత్ర 


య౦దభటితా 


డాక్టరు తిమ్మావజ్ఞ్రల కోదండరామయ్యగార్ము వాసిన పీఠికతో అమ్మకానికి సిద్ద న. 


అనుయ శవు్రురాలలయు 

బ్నెండుచేసిన రంగుల అట్టతో శ్రీ శే. కాశీనాథుని నాగేశ్వరగావుగారి *పస్తావనితో కళ్నాపపూర్మ నిడుదవోలు 
వేంకటరావుగారి విపుల పీథికత్రో అమ్మకానికి సిద్దంగా ఉంది. 

భగవదధ్రత 

సిద్దముగా నున్నది. 


కీ శే. కాశీనాథుని నాగేశ్వరరావు పంతులుగారు (వాసిన వ్యాఖ్యానముతో బ్నెండుచేసి అమ్మకమునకు 


ఆం్యధప్మతిక ఏజెంట్లద్వారా కూడా తెప్పించుకోవచ్చు. 


ఆం౦ధూనత్రక్క 


గాంధీనగల్‌, ఎవిజయనాడ-ళి | 


ఎల రు. ల౮-(ల్లీ 


పోస్తేబి అదసం) 
లు 


ఎల రు 7-౮౮ 


(పోస్టే బి -ఆదనం) 


ఎల రు. 7-౮ 
(పోస్టేజి అదనం 
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భారతి 


11. కాని (తిలింగలక్ట్మణ శేషంళలోని ఈ లక్థ్మృణంకన్న 
మిన్నగా సర్వ లక్ట్మణ సారసం(గహంలో ఈ (కింది రీతిని వివరణ 
ముంది : 


మళల్సులను శబ్బమునకున్‌ 
మల్సులు, మల్నురని కృతుల మానుగంబలుకం 
౮ ఛా 


జెల్టును గవి యనుమతి...”” (1- 139) 


“మల్నులు అనే రూపానికి తిక్కన భారత (_పయోగం; *మల్చురు! 
అనే దానికి రామాభ్యుదయ [(పయోగంపదర్శితమ్నె నాయి. రెండు 
(పాసఘటితాలే. ఆచార్యులవారు. తిక్కన (పయోగాన్ని తిలకించ 
కుండా వుంటారా ? తమిళంలో “మలర్‌” అని, తెలుగు మర్యాద 
(పకారం “మల్నులు” అనటంలో విశేష లక్టృణం లేదని ఆచార్యుల 
వారారీతిగా పేర్కొని వుంటారు. ఏమ్మెనా వర్శనాత్మక వ్యాకరణ 
రచన 'చేసేటప్పుడు వాడుకలోని రెండు రూపాల్ని సాధించాలి. 
అందుచేత *“రురలు' విభాషగా ఆదేశిస్పే సరిపోయేది. 


18. ౮. అర్హువులోనగునవి : 


““అర్హాదుల కడ యచ్చున కుత్వంబును, మీద వువర్శకంబును 
న అర్భువు అర్జ్భ్యము; ధర్మువు “= ధర్మము; 
న్డ్‌ / 
వర్శువు-వర్శము”*(శబ్బ ౨౫), 
12. 1. ఈ లక్తృణాని కొాకరం కవిజన సంజీవనిలో ఈ 

కితిగా వుంది : 


““కవి సమ్ముతమ్మె తగు ధ 

ర్మువు ధర్మమనంగంగర్మమున గర్మువునా 

దివిజులు వినుతింపగ ధ 

ర్మువు (బోచెం గలుష మడచి మురహరుడనగన్‌॥ 
(1-37) 


12. 2. ఆచార్యులవా రుట్టంకించిన నన్నపార్యుని పద్యం 
ఇందులోనువుంది. కాని “కర్మువుి అనే రూపమందువులోవుంది. 
“ధర్మువు' అని ఆచార్యులవారిచ్చారు. కాని పరిశీలిస్తే 'కర్మువు' 
ఆంటమే సముచితమేమా ! ఎందుకం ఘె 'అవని యరాజకం బయిన 
యప్పుడ భూ(పజయఎదు సర్వకర్మువులు తొలిగిపోతాయి. యజ్ఞ 
యాగాదులు చేయరు. అందుచేత "దేవముని ముఖ్యులు" వదలి 
పోతారు. సకాలంలో వృష్టి వుండదు. కవి జనసంజీవని పాఠమే 
వుచితం. '“ధర్మువు"కు శాంతిపర్వ (పయోగం అందులో చూప 
బిడింది. శ.ర.లో “కర్మువు” అనే పదం లేదు. సూ. ని. లో 
నదంవుంది కాని (పయోగం లేదు. 


13* 0. రాహు--బాహులు : *ీరాహు- బాహు శబ్బముల 
కంతట వు వర్మక లోపంబు న్నెకల్పకంబు -- రాహువు - రాహు; 
రాహువులు-రాహులు; బొహువు-బాహు; బాహువులు బాహువు 
ఇత్యాదులు” అను ఆచార్యులవారి సూ తానికి (శబ్బ ౨౬) సర్వ 
లక్తృణసార సంగహంలో ఈ కింది పద్యం (పేరకమనవచ్చు. 


ఆకోబరు 
రం 


“మొనసి కృతుల నుకారాంతములం దెనుంగు 
"సేయు నెడలను పూర్వాచ్చు చెడు నొకొక్క 
తిని రాహువు బాహువు తరువనంగ 
రాహు బాహువు తరునన రాజభూషు 


(1-83) 


13. 1. ఇందులో లక్ట్మ్యమంత స్పష్టంగా లేదు. వయో 
గాలు పరిశీలిస్తే -- “బాహప్పళించి' అనే తిక్కయజ్వ (పయోగం 
(విరా. [[-7) స. సా. సం. (పదర్శించిందే. 


= 13.2. ఆచార్యులవారు చూపిన “రాహు పర్వంబుగాకయి 


అనే నన్నపార్యుని 1పయోగ న్ని (నభా, 1. 299) స, సా, సం.లో 
లేదు కాని తిక్కన శల్య పర్వ పయోగాన్ని చూపింది. 


13.21. విరాటపర్వ (పయోగం “బాహప్పళించి అనేదాన్ని 
న, సొ.సం. (పదర్శించింది. ఆచార్యులవారు దాన్ని "పేర్కొన్నారు. 


15. 22. స,సా.సం. లో *ఊరులన్‌” 'రఘున్‌” 'తరులు” 
“జంతులు” వంటి బహువచన (వపథమాంత, ద్వితియాంతములుు 
ద్వితీయ్మెక వచనాంత రూపాలు నిరూపితాలు, కాని యిందులో 
“వు” లోపం _పథమ్మెక వచనాంతమ్మెనవే అందుకే లక్మణం 
“రాహు” “బాహూలకే పరిమితం. (ప్రథమా విభక్తిలో “జంతు 
“తరు"' వంటి వుండవు. ఆచార్యులవారి 'అంతటి అంటే (పధమా 
విభక్తిలో కూడా నని అర్భం (శబ్బ -౨౯). సూరిగారి “అంతట” 
అంకే (బా. వ్యా. తత్ప. తర) అన్ని లింగాల్ళోను అని అర్భం. 


14. 00. నిత్య క వచనాంతాలు : 
.వశాణమాతకరరుతాలకాతరవం గానారకాా తాయి దాాతతకాంలానయార 


““కేలేక వచనము” (కా. చూ. 1 గ1-91) 
*““ఏక వచనంబె కేలున కిరులకెల్ల'' 
(కవిజన సంజీవని [1-29) 
ఇట్టి లక్రృణాల్ని పురస్కరించుకోనే ఆచార్యులవారు “'దేశ్య 
మునం దక్కడాదులు నిత్యెెక వచనాంతిములు -- అక్కడ, ఇరులు, 
కేలు” (శబ్బ ౨ల్ఫా 
ర్త 1. నిత్య బహువచరాంతములు : 
గయల వాతయలాాంకళపచానా దంల నరవ ద తోరణము టవినాకాఅటానాతమ. 


“ోఆరుగ్య వరి, ఇత్తడి మున్నగునవి” అని (తిరి లక్రృణ 
శేషము (శబ్బ ౨౯-౩౮) 

ఆంధ భాషా భూషణము నందు 

““వజలు కొలుచుల పేళ్ళెల్ళ బహువచనము 

గోదుమలు,వడ్డు , జొన్నలు, కొట్టులాళ్ళు 

చోళ్ళు ననుములు, పెసలనం జెల్టుగాన* 

(80-వద్యం) 

కావ్యాలంకార చూడామణిలో కూడా నిట్టి లక్ట్మ్యణములు 
గలవు ; 

“కొల్టులాళ్ళు వడ్డు గోదుమ లనుములు 

కొల్టు లనెడి వీనికెల్ణ నిట్ళు 


1979 


(తిలిజ లక్ష్మణ శేషము 


పకటికంబులయ్యె బహువచనంబులు 
నేక వచన నియతి యెప్పుడు లేదు” (1౫-౯౨ 
పు 


లక్ష్మణ [గం థాల్నో “వీదుమల'ని ఒత్తులేని శబ్బం నేటి 
వ్యవహారంలో '“గోధుమలిని (శుతం. 

15. 0. “పెల్టడరం గొన్ని పదయులః 

దెల్బమిగా. జేతనను తృతీయకుం గృతులం 

జెల్టును “మ్మె" యనుట” అని (స. సా. సం, | -36) ఇటు 
“చేతి యకట (పామాదికము--'తోడ' యని దీనిని సంస్కరింప 


నగును. ఇందుల కిచ్చిన (పయోగములు గూడ “సహార్దమ”గు ప్త 
తోడకు మాటలుగా వచ్చిన మ్మె--మెయిలే. ఉ 


ఇట్సి లక్ష కాన్నిబ కే “*“జడ పదంబుమీది తోడకు “మెయి,” 
ఠు యి గం! 

“'మ్యె" లు వికల్పంబుగా నగు (శబ్ధ ౧ల్ఫా 
స్కూ యణ 

ఈ రెండు (గంథాల్నోమ, నిర్వచనోత్తర రామాయణము, 

ఖ = 

నైషధము, కాశీ ఖండము మొదలగు వాటిలోనే (పదర్శితం. కాని 
నన్నయ ప్రయోగం : “'తెనుగున రచియింపు మధిక ధీయుక్తి 
మెయిన్‌” (అవలారిక.) (పదర్శింపకపోవటం విచార్యం. 


16. ౮. నగాగమం 





“కదిసి ముకారాంతములగు 
పదములస్పైె సప్తమీ విభక్తి యొదవుచో 
(హదమున (హదమున యందున్‌ 
(హదమందున్‌ (హదమునందు ననంజను శర్వా” 
(స. సా, సం. 1-49) 


““'పరగ లోకము నందని పలుకుచోట 

తోకమున యందనగ వచ్చు [పాకటముగ 

వినుతి కెక్కె లోకమున యందుం జంద రే 

ఖావతంసుకీర్షి యన్నయట్ను”” _ (క. సం. వి, |-95) 

లక్హ్మణ (గంధములలో ఉన్న విషయాన్నే చేపట్టి ఆచార్యుల 
వారు “ఉదంతములగు నమహర్చ్హుల కందు వర్శకము పరంబగు 
నపుడును నగాగమంబు కొన్ని యెడలం గానంబడియెడి (శబ్బ.౨౧) 
అని పేర్కొన్నారు. నన్నయ, తిక్కనల్నో ఈ లక్షణానికి వయె 
గౌలు లేవు, ఎట్టా పెగ్గడ భారతంలో (ఉపయోగం లభించింది. హరి 
వంశ (పయోగం కూడా (పదర్శితం. 


17.0.లురు వర్శాలకు ఉత్వలోపం : 





'“హలవసానంబులు పరంబులగునపుడు ల్కురు వర్శకంబుల 
యుత్వంబునకు లోపంబు వ్వెకల్చకంబుగ నగు" (శబ్బ 16) 
ఇఎదుకు '“'పతతుల్‌ సాల్పడి... తత్పాలుర్‌ భయం బందగన్‌” అనే 
నన్నయ (సయోగం (పదర్శితం, 


ఈ లక్షణానికి మూలం సరలక్షణ సారసరయగహం ఇలా 
లు ల జె 
వుంది: 


శబ) లగా 


నరులుజులు పొల్టులగుచుం 
దిరముగం బె హల్లు గదిసి ద్విత్వముః జెందున్‌ 
రూ న్యం 

సరవిశవి వేణి యుందున్‌ 

గరి ద్వెత్య వినాశ శ్నెల కన్యాధీశా ! (11-166) 

ఇందులో *'అవసానం” పరం గావటం బేర్కానబడలేదు. నన్నయ 

(పయోగం చూపలేదు. 
1. ఇట్టే 

గూడా వుంది ఈ రితి” ; 
“నుజు లురులు బొల్టులగును దెనుంగు సంధి 
హేమమది పదార్వన్నై; నల్మోము లతండు 
(బహ్మ; హరింగాల్చి యున్నవారె పరమ మునులు 
కోటిలో నొప్పు సతికి( గన్నానలయందు.ో 


లక ణమే ఆనంద రంగరాట్భందంలో 
ల 


(1/-ర్స 
ఈ లక్ష్మణ (గంధంలో పూర్చకవి పయోగాలు లేవు. 
18. 0. యొక్క లోపం : 





“యొక్కకు లోపంబు బహుళంబి'ని (కారక, ౧౬) ఆచా 
ర్యులవారి లకృణం, కాని సర్వలక్థణసార సంగహకర్త 'యొకికు 
మాతమే కాక “కూర్చికి కూడా లోపాన్ని గుర్తించటం విశేషం, 


“కూర్చి” యను ద్వితీయకును “యొక్క 
పప్పె విభక్తి గానండక రాక 

యడగి యుండు గృతుల నాచార్యుం (బణమిల్ళ్మి 
రాజు కొడుకనంగ రాజమకుటు ! (1-2) 


18. 1. కాని యిట "రాజు కొడుకిను నది సమాసం. 
మాసంలో విభక్తికి లోఏం వస్తుంది. “యొక్కి లోపానికి 
"పేర్కొన్న (పయోగం ఒక్క చు-హరిశ్చం[ దోపాఖ్యానంలోని “రాజు 
కుమారుండూ (1-18) అని. ఇది సమాసమే. కాని యసమాసము 
లయందు విభక్తి తలోపమునకు ఆచార్యులవారనేక (పయోగములను 
(బదర్శించిరి. 

15.2. నన్నపార్యుని పద్యం “ఇమ్ముగ సర్వలోక జను 
లివ్వని యేని” అన్నప్పుడు 'యొక్కి లోపం. స. సా. సం. ఈ లక్ష 
ణాన్ని గుర్తించలేదు. ఆచార్యులవారు గుర్తించారు. ఆ పద్యంలోనే 
'పరాశారాత్మజ సుతుం (బణమిక్సి' అన్నప్పుడు 'కూర్చి'కి లోపం 
స. సా. సం. గుర్తించింది. ఆచార్యులవారు గుర్తించలేదు. 


షాకి 


జః 





18. 3. *“గుఅిచి కూడా ఉద్చేశార్చంలోల అన్ముపయుక్త 
మౌతుందన్సి సముచ్చయ [గహణంచే “కూర్చి” జ్నాపకార్చమని 
పేర్కొన్న ఆచార్యులవారు, డానికి లోపాన్ని పూర్వలాక్టణకుడు 
చెప్పినా, చెప్పకపోవటం వచార్యం, 


19. 0. జడంబు సప్తమికి _పధమ: 





“ఒక్కొాకచో. జడంబు సప్పృమికిం (బధమయునగు”నీని 
ఆచార్యులవారు “తీర్చమాడీి త్యాదిగా నన్నపార్యాది కవుల (పయో 
గార్ని (పదర్శించారు. (కారక ౨౦) 


1979 


భారతి 


దీని కాధారం సర్వలక్ట్మణసార సంగహంలో ఈరీలిగావుంది: 
“ఒనరం దృతీయకు సప్తమి 

కిని యొక్కెడం (బథమ వచ్చు గుల సుఖంబుం 
డెను, చిచ్చురికె ననంగా 

ఘన తరగోరాట్లురంగ కలుష విభంగా !” (1-66) 
ఇందులోని రెండు లక్హృణాలకు కాశీ ఖండ (పయోగాలే తిమ్మకవి 
(పదర్శించాడు. ఇందులో “తృతీయకు (పథమి రావటానికి చిన్నయ 
సూరి తన బాల వ్యాకరణంలో ఉదాహరించటం చేతక్‌ ఆచార్యుల 


వారా అంశాన్ని వదఠి, సప్పమికి (పథమ రావటొన్న పేర్కొని, 
ఖారతాదు అందుండి పదునాలుగు (పయోగాలు ధారాళం గ ఉద్భ 


రించారు. 
౨0. 0. విశేషణముల షష్నికి (పథమ 


“ఒక్కచో సమ మాసాంతర్హత విశేష్యంబుల కగు విశేషణంబుల 
షష్మికిని (పథమ చూపళ్ళెడి”" (కారక ౨౧) అను ఆవార్యులవారి 
లక్టృణమునకు మూలము కవి సంశయ విచ్చేదము నందున్నది, 





“అగునను (కియతోం బాసియు 

దగు పెక్కు విభక్తులం (బథమ చెందును భ 
క్త గణ దయామాన చిత్తుం 
డగజాధిపు కీర్షి దిశల నలమె ననంగన్‌.' 42 _ (1-43) 
“పార్టి (పాాగసరుండు ధర్మసుత పన్పిది”” అను శంభుదాసుని 
వారత (పయోగం ఈ లక్ష్మణ (గంథంలో వున్నది. కాని యిందులో 
ఏకదేశాన్యయఎ పేర్కొనండలేదు. 


౪1. ౮. అలఘు రేఫము లఘు రేఫమగుట : 





“అఐఘురేఫము లుషా చ్క మగుచో లఅఘుదేఫంబగు - 
'ఆపదకోర్చి" అను ఆచార్యులవారి స్యూతమున కాధారిము సర్వలక్షణ 
సార సం గహమునం దిట్టున్నది : 

“అరయ గురురేఫ హల్టుతో బెరసినపుడు 

(పాసముల వ్మిశమములు రేఫములతోడ 

గలసి యుండును సుకవి పుంగవుల గృతుల” (11-243) 
“నూర్వురుఅనే ఎజ్టా పెగ్గడ రామాయణ (పయోగం, “కార్చిచ్చు” 
అనే తిక్కయిజ్వ (పయోగం, యింక అనేక భారత (పయోగాలు 
''పదర్శితం 

22. 0. స్నె రీతిని తెలుగు పద్యాల్నో రచింపబడ్న లక్ష్మణ 
(గ్రంథాల నుంచ డేకాక సంస) గాఖతింలో రచింపబడ్న వికృతి వివేకంలోని 
కొరికల కనువాద (పాయమేన స్యూతాలు (తల్ల లక్థ్మణ శేషంలో 


చాలా వున్నాయి. వ్యాఖ్యానాలేవీ నిరూపించని ఈ (కింది వాటిని 
పరిశీలించవచ్చు. 


22. 1. “కాంతి శబ్బాది శబ్బాస్తు ద్విరుక్నా స్పంతినేకకే 
సాధారణాస్తృ దన్యేచ, విచిత్యఎ భూరివర్తతే” 
(అజన్న ౬ప్స 

లై బరు 


లైత్రి 


నిగనిగ, తళతళ వంటి కాంత్యాది శబ్బాలు ద్విరుక్త మౌతా 
యన్సి కొన్ని శబ్బాలకు ద్విరుక్షి లేదనే లక్షణం ఉన్నా “ధ్వన్యను 
కరణ శబ్బ ౦బులు ద్విరుక్త ంబులఅయగు” "నస అవధారణార్చ్య కం వాడ 
టం (సంధి ౨౦) సరికాదు, 


2. 9. “పూ పూజ్యత్వేన (దుతః కారుః భేదకంతూ 
భయాత్మికఎఎ 
తచ్చబ్బ స్సా గద్చహుత్వే స్యాత్తధా త్మత (దుత 
స్పితిః”” (వి. వి. అజన్న, 72) 
అను కొరికను బురస్కరించుకొనియే ఆచార్యులవారు పూజ్యతయందు 
“గారు “వారు” శబ్బములను నిర్ధయించెను. (శబ్బ. త౯నుండి ౪౦) 


ర నిత్యెక వచనాంతములు -- 
నిత్యబహువచనాంతములు 
“ఏకత్వే సస్యవాచిత్వం, బహుత్వేధ్యాన వాచితా 
లోసాదేశ వికారస్తు త్మత తత (సదృశ్యతే'' 
(వి. వి. అజన్న, ౬౭ 


యన 


22.4. బిరుదాద్యుత్వర పదములు : 


న బిరుదా ద్యుత్తర పదంబయ్యెనేని, 
ద్వ్యక్థ్న రాదంత (స్తే పుం సంజా ఒవాచకంబగు పూర్వ పదంబు నంత్యా 
క్టృరంబున కంతట దీర్చంబు బిహాశంబునొననో (సమాస, కా 


“ఇటంబూర్వపదంబు నత్వంబున కిత్వంబు 
గానగు” (సమా. ౩) 


బహుళంబు 


“కాన్ని యెడల నిచ్చో ననాపామా  యాగమంబులగు"” 
(సమా, అ) 


“ద్వ్య్యక్ష్నరాది చతుర్వర్థ్శ పర్యంతం జననామసు 
లోపే స్యాద్యది వర్మానాం శబ్బే రాజాదికే పరే 
ను కృచిచ్చాత్వం, క్యచిదిత్వం కృచిత్పతా 
కృచిన్మత్వం యథాయోగ మన్యచ్చ వ్యవహారతః”! 
(వి వి. అజన్న. ౧ంలా, ౧౦౯) 


23. 0. ఇట్టు సంస్కృతాంధ భాషా విరచితమ్నెన 
లక్టృణ [గంథాలనుండేకాక “సాహిత్య దర్పణమ'నే సంస్కృతా 
న్‌ శాస్త (గంథాల్నోని కారికర్ని గూడా అనువదించి, అపూర్వ 
లక్షణంగా తమ తిలిజ్న లక్ట్యణ శేషంలో చేర్చుకొన్నారు 


న్యాయా నికి అలంకార శాస్త విషయానిక్తి వ్యాకరణశా స్త 
విషయానికి సంబంధం లేదు. వ అర్హ పధానమ్మెంది. ఒకటి 
శబ్బ (పధానమ్మంది. వాక్యపద నిర్వచనాలు ఆర్జిక సంబంధ 
మ్నైన వాటినే తమ వ్యాకరణంలో చేర్చటం సముచి*౦ం అనిపించు 
కోదు. 


23. 11. 


* వాక్యం స్యాద్యోగ్యతా కాంక్షాసత్తి యుక్తః 
పదోచ్చయ£” ' అనే సాహిత్య దర్పణ కారికనే (౮ అచ్చార్యుల 
1979 


(తిలిజ్బ లక్న్మృణ శేషము 


వారు ““వాక్యమునా యోగ్యతా కాంక్షా సహితంబగు నర్శముగల 
యాసత్తి యుక్త పదసముదాయంబి' ని యనువదించారు. 
ఇందులో “కాంక్షా సహితం”” అం సే 'అసపహితంి అనే అర్హాంతరం 
బడా స్కురించవచ్చు. 


23. 82. *పదమనంగాం (బయోగార్జంబు ననన్వితంబు, 
నేకంబు నర్శబోధకంబున్నెన వర్శము. లేక వర్శన్థమ్రుదాయము”” 
(వాక్య. ఈ) అనే సన్నూతం సాహిత్య దర్చణంలోని (1-3) ఈ 
(క్రింది కారిక కెంత సన్నిహితమో పరిశీలించేది : 


“*వర్వ్నాః 
లా 


పదం పయోగార్హానన్విత్నె కార్చ బోధకాః” 

23.3 “వాక్యోచ్చయో మహావాక్యవ్‌ఎ” “ యథా- రామా 
యణ మహాభారత రఘువంశాది” అను సాహిత్య దర్చణ (11.2) 
లక్షణాన్ని, దాని వివరణొన్ని ఆచార్యులవారిట్ళు పుణికి పుచ్చు 
కొన్నారు" “వాక్య సముదాయము మహావాక్యము నాంబడు. అయ్యడి 
రామాయణాదికము”* (వాక్య. ల్సా. 


24. ౮, ఈ అన్వేషణం అధారంగా “'తిలిజ్న లక్ష్మణ 
శేషమ””నే పేరు సార్బకం కాదని నిరూపించవచ్చు. 
ఆచార్యుల వారు అంత నిరర్భకంగా ఈ పేరు పెడతారా ? అనే 
(పశ్న పుట్టక మానదు. వారి దృష్టిలో “తికజ్న లక్ట్రృణం' అం కే 
“బాలన్యాకరణ') మేమో [1 తెలుగు కావ్యభాషకు సామాన్య లక్ష్మణ 
గంథం బాల వ్యాకరణం. తెలుగు కావ్యభాష లోఉన్న విశేషలక్మణ 
(యోగా లాధారంగా విరచితమ్మెన శేష గంథం అనే అర్భ్యం. చెప్పు 


ఆయితే 


కోవాలని ఆచార్యులవారి ఆశయమేమో |! 
సూటిగా చెప్పటం వారి కిష ౦లేక మొత ౦ (తిలిజ్న లక్ష ణాని'కే 
న్‌ ర్త అజావి క. యె 

శేష (గంథం అనే అభ్మిపాయం కల్తించారు. ఆచార్యులవారు. 
ఏమ్మెనా ఎక్కడో మారుమూలవున్న లక్షృణొల్ని వెలుగులోకి దెచ్చిన 
ఘనత ఆచార్యులవారికి దక్కుతుంది. తెలుగు కావ్య భాషా విశేష 
స్వభావం వారి వ్యాకరణం చదివితేనే అవగత మౌతుంది. 


అనిపిస్తుంది. అలా 


అఫోజూపికలు 
“హల 


క తద్వ్యాకర్త స్వయముగ ము,దింపించిన తొలి కూర్చున 
గూడ మొదటి “పుటలో దీనికి (పౌఢ వ్యాకరణమినునది 
నామాంతరమని తెలుపంబడినది.”' సుబోధినీ వ్యాఖ్యానము : 
బులుసు వేంకటరమణయ్య, వావిశ్శవారి (పచురణ: 1966 
పుట 2. 


2 “నిర్వేశ విధానోచ్చారణంబులం దజణచుగ “అ వర్జాదులు 
కార పత్యయాంతములును; ర వర్మ మిఫపత్యయాంతము 
నగు. (పా. వ్వా. సంజ్బ్నా, జ. 

౩ శ్ర భాష్యకారాచార్య (పజణీతం : పుట 3-4. 


ద్త్త బా. వ్యా, తత్స. 3౩28 సూ. 


లఅకో బరు 
ర 


85 


10౮ 
క. 
క 
13 
కేతు 
10 
16 
క 
15 


19 
బ్ర 


ఈ విషయాన్ని గిడుగు వారు గుర్తించి, యిలా పేర్కౌ 
న్నారు. “ఇ ఈ, ఎ, ఏ లను గూడిన చ, జలు తాలవ్య 
ములు అంటే సిద్ధమ్మెన పదములలోని చ జ, ల పట్ట 
చెల్బవలెను గాని సంధి వశమున వచ్చిన వాటికి చెల్బ 
గూడదు. *“రాజిక్కడలేడు' (రాజు + ఇక్కడ) చుంచీ గదిలో 
ఉన్నది (చుంచు + ఈ) ఇటువంటి చోట్టగల చ జ లకు 
దంత్యోచ్చారణమే కాని తాలవ్యోచ్చారణము లేదుగదా [” 
[వావిళ్ళవారి అప్పకవీయము (1934), శ్రీ గిడుగువారి 
పీథిక; పుటలు 55, 56] 
పాండు రాజీవ రమాధుర్యము (రామాయణార్భం) 
పాండురాజు ఈ వరమాధుర్యము (భారతార్భ ౦) 
(రాఘ. 10-56) 
ధర్మరాజిత జయమహోత్సాహుడు (రామా) 
ధర్మరాజు. ఇత న (భార) 
(రాఘ. 111-122) 
ధర్మరాజిత రక్టృమాపాల (రామా.) 
ధర్మరాజు ఇతర క్హృమాపాల (భార. ) (రాఘ. 11-253) 
(4 గిడుగు వారి పీఠిక : పుటలు 55, 56) 
అప్పకవీయం 11-137. 


తత్త్వబోధినీ వ్యాఖ్యానం ఈ విషయాన్ని ఈ ఉదాహృతితో 
సూచించింది. పుట: ర. (తాలి ము దణం,) 


ఆంధధభాషా వికాసము (ద్వి. ము.) పుట 212 (6) 
వికృతి వివేకము -- సంధి - ౬ కారిక, 
సమాసోఒనజ్బార్వేక్నో్యల్యప్‌. (అష్బ్టా. ౪1-1-37) 
రమణీయము (వం ము) పుట 196, 

తత్తబోధినీ వ్యాఖ్య పుటలు 25, 26. 

క. సం* వి. 1-15. 

అందే 1-18. 

అందే 1-19. 

అందే 1-20. 


““నక్తృః”*  ((క్న్వార్చమునకు సంధి లేదు) అని తన 
సూ(తాం్టధ వ్యాకరణమున ముందు నిషేధించినను కవి 
(ప్రయోగ సరళశో వివేచించి, (శావ్యతను గమనించి “ీక్వాపి 
సవర్చే దృశ్యతే” అని సవర్శములగు తాలవ్యాచ్చులు పరమగు 
నపుడు క్న్వారకసంధి _క్వాచిత్మముగా సాధువేయని 
సూతించి యున్నాడు. (రమణీ. పుట 197) 


రమణీ. పుట 197. 


1979 


28 


30 
3౩1 


వ్‌. 
అ-ల్ట్భబిం 


భారతి 


తిక్కన నాచన సోమనల (పయోగాలు (పామాణికొలని 

ఆచార్యులవారి భావం. తిక్కన “అందిమ్ము' అనేది శబ్బ 

పల్టవం అన్సి “వెజచిట్టు* అనే సోమన (పయోగం *“వెజ 

నిట్టి సంస్కరించ వచ్చునని, తక్కినవి [పమాణాలు 

రావని ఈ సంధి నిషేధాన్ని సమర్శించే వారి వాదం. 
(ద్వి. ము) పుటలు 218-221. 

పుట 65. 

ఇందే పుటలు 296 2997, 

ఇందే పుట 369. 


బాలకవి శరణ్యం న్‌ 


కథలు గొధలు ; 


(పౌ, వ్యా, సంధి ౧. 


వి. వి, సంధి ౪, 


“అప్ప అయ్య అన్న, అరనవ్వ అమ్మక్క 


, ఆయి యనుపదంబు లదుకు సంధు 


లుభయమునకు. జెల్టుచుండు నామాఖండ ౩9 
వళులనంగ నూందంబడకన్నె న. (ఆప్ప. 11-221) 

ఇందుకు (పదర్శితమ్నెన 17 (పయోగాల్నో 9 స్వర 
(పాధాన్యానిక్కి 6 వ్యంజన (పాధాన్యానికి చెందినవి. *“ఆయి* 40 
అనేది [శష_తా వాచకం కాదు. ఆప్యాయతకు, మె తికి 
ల (లల స్ట శీ న. త్తే 
ఎందింది. 

అనంతుని ఛందస్సులోకూడా (11-120) ఈ యతి 12 
సూచితం. దీన్ని విస్తరించాడు అప్పన్న. అందుచేతనే అను శప 
కొంటాను, ఆచార్యులవారు ఈ లక్టృణానికి వూర్వకవి 
(పయోగాలు (పదర్శించలేదు. లక్న్యాలిచ్చి వూరుకొన్నాడు. 

“అమ్మ, అయ్య” మున్నగునవి (శేష్టతా వాచకాలని 
సంధిపరిచ్చేదంలో చెప్పి, సమాస పరిచ్భ్చేదంలో 'అనాపామా 
యాగమములు” అని వీనిని నిర్వేశించటం (౪ నూ.) వీనికి 
ద్విత్వాన్ని విధించటం (౫ సూ.) వింత ధోరణి అనిపిస్తుంది. 
బాల సరస;తీయను - కాకినాడ అం, ధసారసత | పచుర 
స ప్‌ (ధనారస్వత ప్రచురణ త్తు 
పుట ; ౧లా,. 
““థ్హైర్య యుక్తి కిన్నరుదుగ” అనే నన్నయ (పయోగం. 45 
దీన్ని ““ధ్నెర్యవృత్సి కప్పరుదుగొ అనే సంస్కారపాఠం. 
“అప్పు” అనే పదాన్ని నన్నయ 12 పర్యాయాలు (పయో 
గించినట్లు నన్నయ పద్యపయోగ సూచిక, ఉం 
కస్తూరి రంగకవి కృతం : 2-6 స. 
““నందిని యన్నేటి తరంగలన్‌” ““ఎన్నడున్నేని మోఘము 
గాదు” అనేవి ఆదివర్వంలోనివి. “ధ్నెర్యశక్సి కిన్నరుదుగో 4౮ 
అనే ఆరణ్యపర్వ (పయోగం కవిజవ సంజీవనిలో ఇవ్వబడిందే. 

కాభాకాభాకాణాశాభాతి 


౩8 
33 


ప్రశ 
వ్శం 
36 


37 


38 


న. 


త్‌0 


తత్తబోధినీ వ్యాఖ్య: వుట 27. 
(దావిడ భాషలన్నింటిలోనీ రీతిగా ఏక (౮ స్వపూర్వకమ్మెన 
సొల్ము హల్ళుకు అచ్చు పరమ్మ్నెతే ద్విత్వం వస్తుంది ; 
పొణ్‌ = ఆస ఎప పొణ్మాస 
(త మణ్‌ ₹అకల్‌ స మబ్బకల్‌ 
(క) పుల్‌ శాఇల్గం 3 పుల్మిల్ణ 
“పూంోంట'అని సరళంగా (శుతమయ్యే రూపం సిద్దించదు. 
బా. వ్యా. సంధి. 25. 
స, సా, పం. 11-125. 
ఇందే ]1-1206. 
కమ్మని లతాంతముల కు మ్మొనని (భార.అది. ౫7-137) 
వృష్మ్టింజేసె మ్మహానది (భార. ఆర* 111-113) స. సా. 


సం. 1-95,97 రుక్మాంగద చక్మిత (పయోగం కూడా 
వుంది, 


వి. వి. సంధి 12. 
అహో. పుటలు 2కడ్కీ 24ర్‌ (స్నాదరాబాద్‌ (పతి 
కవిజనమండన టీక - పుట 31 (1955 ముదణం) 


ఇమ్ముగ సర్వలోక జను...లోకవ 


ద్యుంబరముం!బరాశర సుతుం (బణమిర్చి కరంబు భక్తితోన్‌. 
(భార. ఆది. - 770) 


బిందు పూర్వక బకార్యపాస అయితే '“ఇంబుగి” అనే రూపం 
చేసుకోవాలి. సూ. ని. లో “ఇంబుగి అనే (పారంభమ్మ_ంది. 
“మునీందలోక వంద్యుం బరమున్‌* అనటమే సమీచేనం. 
పరాశర సుతుడ్ని “ముని” అని పేర్కొనటం అనవసరం, 


బా. వ్యా. తత్సమ. 38. 


(పా. వ్యా. కారక, 2, ఇందు కొకేయొక (పయోగం హరి 

వంశంనుండి ఉద్ద్భృతం. దీన్నిబట్టి లోపమే ఎక్కువగా 
సా! యు 

సంభవమని భావించవచ్చు. 


“ఒకానొకచో నొక విభక్తికి మణియొక విభక్తియునగు” 
బా. వ్యా. కారక. 9]: వారు సుఖమున్నారు-- సుఖముతో 
నని యర్భ్యము. 

బా. వ్యా. నందు “భవత్యర్శకముల” (పయోగం మాత్రమే 
సూచింపబడింది కాని వానికి లోపాన్ని నిర్చేశించలేదు? 


1979 


రగ్రీష్మతాపం 


త్రీ తలువకొలను సదానంద 


వపు 

ఎప్పుడు మొదలెట్కానో ఎరుగను కానీ, 
ఏడుస్తున్నందుకు కారణాలేమిటో 
ఆలోచించటం మొదలెట్టిన కణంనుంపి 
అవలోకిస్తున్నా న 
ఆనాటినుంచీ 
ఎండ 
తీక్షణంగానేవుంది 
కాగిన సీసాపెంకులా, 
కాముక రాక్షస (పౌఢాంగన చూపులా ! 
“పిసినిగొట్ములా నవ్వుతూ 
తేలిపోతున్న జలదమా |! 
అంత పెన్నిధి నీకెందుకు ? 
నా ముంగిట దుమ్ము చల్చబడేలా 
నాలుగు చినుకులు రాల్బవూ 
అన్న వేడికోలే 
ఇన్నాళ్ళూ నాకు ఉచ్చ్భాాసమూ, నిశ్భాసమూనూ | 
అయితే, 
పర్వతంలా బలిసిన జలోదరం 
బధిరత్వాన్నే నటిస్తోంది ! 


ఈరోజబేకాదు, 
నా గుండెస్తందనను 
ఖాతరు చెయ్యకుండా నడిచివెళ్ళి 
గూడు చేరుకుని 
గొళ్ళెం "పెటు కుని 
లు 
గురక "పెడుతున్న దశాబ్బ్నాల 
పాట లో జీరించిన రోజులన్నీ 
లు ళం 
ఈరోజు లాంటివే ! 


చూస్తున్నావుకదా ఆ 
కణకణలాడే ఎండకు జగసి 
దుకాణాలు 

అందాల రాచపడుచులకు మళ్ళే 


త్‌ 


గోనెపట్ట్టాలతో 

ముఖాలకు ముసుగేసుకున్నాయి; 
"సెనున్న పంకా 

అలుపు లేకుండా నర్హిస్తున్నా, 

శీతల పానీయ సుందరి 

అప్పుడప్పుడూ వొచ్చి 

"పదాల్ని ముద్దిట్ముకుంటున్నా, 
దుకాణాల చంకల్ళోో 

బొబ్బ మడతల్నో 

ఘత్మజల [సావం ఆగటంలేదు. 

బ్‌ెచ్చె నాక్కున్న బిచ్చగాడు 

'పేవ్‌ మెంట్‌ స్పెన బెత్తెడు నీడలో 
తోలుతిత్తిని పారేస్కి 

కళ్ళ వాకిళ్ళలోపల గొళ్ళెం పెట్టుకుని 
(బహ్మానంద లోకాల్ళో విహరిస్తున్నాడు 
అది వాడికి సుఖమనుకుంటున్నావా ? 
కాదు ! 

గతించిన రోజుల్ని చరిచి అడుగు -- 

అవి పీనుగుల్హా లేచి చెబుతాయి, 

*పేఫ్‌ మెంట్‌ మీద మకాం పెట్టిన వాడు 
(బహ్మానంద లోకాలకు 

(పయాణమ్మె వెళ్ళిపోతున్నా" డని ! 
ఏదో ఒక మేఘం దయతలిచి 

వాడి ముఖాన నాలుగు చినుకులు విదిల్చితే 
బాందిలోనే వాడికి (బహ్మానందం దారకదూ గ. 


అయితే, అలాటి అద్భుతం 

ఇంతవరకూ నేను చూడలేదు. 

మేఘాలకు ఒళ్ళు బరువేకానీ, 

గు.డెలు తేలిక ! 

వర్షించని మేఘాల గుండెలలో 

ఏముంటు. ది, శూన్యంకాక |! 

అయిన్సా ఈ నిరంతర (గీష్మతాపంలో "స్నెతం 
ఆశ చావటంలేదు, 


1979 


చచ్చిన తాచుపిల్చ 


భారతి 


చితి మంటతో మెలికలు తిరిగినట్టు | 


ఆగిపోతానంటున్న నా గుండెకు 
తూగుటూయలవెసి ఊపుతున్నది 
ఆ ఆశే! 

అలసి సొలసి, 

అడుగు కదపలేకున్న పథికుల 
వెన్ను నిమరమంటున్నదీ ఆ ఆశే ! 
మండుమెండల బారినుండి 
పిడికడు గుండెను 

పదిలంగా దాచుకోలేక, 
వడదెబ్బర్ని ఎదుర్కొంటూ 
రోడ్డున పడ్డ మనిషీ ! 

ఇప్పుడే ఇక్కడే 

-ఈడిగిల బడకు | 
పిడుచగట్ముకుపోయిన 

నీ నాలుకను 

తడపటానికి -- 

దారిలో 

ఎక్కడ్డెనా ఓ చలివేయ్యదం 


శ్రీ 


ఆ ముళ్ళ పొదల ఎడారి 
ఒయాసిస్సు ఖర్నూూరపు చెట్ము 
ఆతత తపన తాపం నుండి 
ఆశయానికి చోటులేదని 
కసిగా విసిరి కొట్టినపుడు 
జీవిత పుటలో కాగి 
మరిగిన అనుభవాల 
ఆవిర్శు కొన్ని 
ఆకాశాన పేరుకున్న 
వెతల దూది పింజలతో 
కలిసి చెలిమి కట్టినపుడు 


అమత్వెబరు 


ప తాత 


గూడ త్రిరా 


కం1812811511542114!18116118 


తల 


ఎదురు పడకపోదు ! 

అక్కడ ఆగి 

గుక్కెడు నీళ్ళు తాగితే, 

కాళ్ళుసాచి 

మరి నాలుగడుగులు ఎయ్యొచ్చు | 

నిన్ను మాద్చి, మసిచేసీన రోజులన్నీ 
నీచేత ఓడిపోయి గతంలోకి జారుకున్నాయి, 
నిన్ను చంపలేక ! 

బొబ్బ లెక్కిన నీ కాళ్ళకు 

మంచిగంధం రాచే చల్చనిరోజు ఒకటుంది -- 
రేపు 1-11 

దశాబ్బాలు గడవనీ, 

శతా బ్బాలు గడవనీ, 

కనిపించేది మాతం 

కనుచూపు మేరలోనే కదా! 

ఆ రేపు అందిందా, 

(బతుకంతా చల్చ్ఞ్యని అనుభవం ! 
అందకవోయిందా, 

అడుగడుగునా వుందికదా 

అంతకంకే చల్జని ఆశ ? 


రతి 


(అ 


మవంం అ 


"ఈ బీటల లోయలోంచి 
బ్నెటపడి 
అనంత సము దాల 
ఆగని మౌనరుతి 
అరాల లోతులో 

(తహ! టి. 
ఇమిడిపోయి 
ఇగిరిపోయి 
తెలకరి తొలిజల్బులో 
ఓ. చినుకున్నె 
వది ౦చాలని ఉంది. 

యె 


వి కృళ్తారావు 


అరిస్టాటిల్‌ రాజ్యాంగతా వాదము 


'రౌజనీతి తత శౌ వేత్తలలో ప్నేటో మొదటివాడ్డెతే అరి 

స్టాటిల్‌! రాజనీతి శ్యాస్త్ర వేత్త లలో (ప్రథముడు. “రాజకీయ 
"సంస్థలను పరిశీలించి, విశద, వర్తి కరించి రాజన్నీవైని శాస్త్రంగా 
రూపొందించిన ఘనత అరిస్టాటిల్‌ కే లభించినది. 158 సమకాలీన 


రాజ్యాంగ విధానాలను నిశితంగా అధ్యయనంచేసి అరిస్టాటిల్‌ ““ష్రెంర్రి- 


ళ్‌, కోడి 


టిక్‌” (00114168) అనే (గంథాన్ని రచించాడు. ప్లేటో ఆగమన 
పద్వతిని అనుసరిస్పే అరిస్టాటిల్‌ నిగమన పద్బతిని అనుసరించి 
నాడు. అతడు తాను (పతిపాదించిన భావాన్ని రాజకీయానుభవంతో 
దానిసార్భకతను నిరూపించేవాడు. స్టేటో ఆదర్శరాజ్యాన్ని రూపొం 
దిస్తే అరిస్టాటిల్‌ రాజ్యాదర్శాలను చర్చిస్తాడు. 


రాజ్యంయొక్క స్యభావము 


అరిసా టిల్‌ రాజనీతిని ఒక సహజ శాస్త్రంగా రూపొందించి 
తు 


నాడు. “పాలిటిక్స్‌లో రాజకీయజీవితం స్వభావాన్ని (ప్రధానంగా 





చర్చించినాడు.కి రాజ్యము సహజమ్మె నసంస్పృ. దానిని ఏ (ప్రజా సము 
దాయమూ (పత్యేకంగ ఒక (పయోజనసాధనకు ఒకానాక (పత్యేక 
కాలంలో రూపొందించలేదు. 


స్వయం సంవృద్ని గుణం రాజ్యాన్ని సహజమ్మె, న సంస్త గా 
ఏర్పరున్నుంది: రాజ్యం సహజమ్నెన సంస్పృ అనే (ప్రమేయంతో సరి 
స్టాటిల్‌ మానవస్వభావాన్ని చర్చిస్తాడు. లేజ్యము సజివమ్నెనసంన్మృ, 
అ౨దులోని అన్ని భాగాలు ఒక్కొక్క అవనరమ్మెన. కర్షవ్యాన్ని 
నిర్వహిస్తా యి. ఇదే దృక్పథాన్ని రాజ్యపజలను రక్టృకులు, స్నెనికులు, 
'శామికులుఅని మూడు విభాగాలుగా విభజించి అవి మానవ శరీరంలోని 
మూడు కర్షవ్యాలను నిర్వహిస్తాయని ప్టేటో చెబుతాడు. 


అరిస్టాటిల్‌ మానవుడిని “సాంఘిక జీవి అని నిర్వచిస్తాడు. 
రాజ్యము (పకృతి సిద్దంగా ఏర్పడింది. అది వ్యక్తికి పూర్వమే జనిం 
చింది. మానవుడు సంఘంలో ఏ విధంగా జీవిస్తాడు ౫ అనే (పళ్న 
సిద్దాంతపరంగా ముఖ్యమ్మెనది. మానవుడి సాంఘిక స్వభావంలోఉన్న 
(పత్యేకత ఏమిటంచే అతడు సంభాషణ పరుడుకాక న్నెతిక బీవి 
కూడా. రాజకీయ జీవిగా అతని అవసరాలు వాటినుంచి జనిస్తాయి. 
రాజ్యంయొక్క కర్తవ్యం ఈ అవసరాలను తీర్చటం-* 


రాజ్యంలో రెండువర్నాల [పజలుంటారు. ఒకటి పాలకులు, 
రెండు పాలఠితులు. ఈ 6౮౦డు వర్షాలమధ్య సహజమ్మెన సమ్మెక్యత 
ఉరిడాలి. లేకపోతే ఈ రెండు వర్గాలూ జీవించటం కష్టము. 


అల్బాబరు 


త్‌ 


తెలివితేటలు, దూరదృష్టి ఉన్నవారు రాజ్యపాలన వహిస్తారు. శారీ 
రక శక్తి ఉన్నవాళ్ళు పాలక వర్గం నిర్చే శించినట్టు పని చేసారు. 


'భాజకీయ వ్యవస్టృను (జలు త కార్యకలొపాలలో పాలా నే 


టట్టు రూపొందించాలి. రాజ్య ధ్యేయాలు మితంగా, ఆచం 
యోగ్యంగ ఉండాలి. ““రాజ్యం మానవుడి (పాథమికావసరాలను 
తీర్చటానికి ఏర్చడి, అతనికి ఉత్తమ జీవనాన్ని కల్పించటానికి కొన 
సాగుతుంది.” న్నెతిక రంగంలో ౪ రాజ్యం నిర్శిష్పత వహించలేదు. 


అరిస్టాటిల్‌ న్‌ పేటో 


అరిస్టాటిల్‌ సమకాలీన రాజ్యాలను పరిశీలించటంతో తన 
చర్చను ప్రారంభిస్తాడు. ప్పేటో (ప్రతిపాదించిన ఆదర్శరాజ్యాన్ని 
అరిస్టాటిల్‌ విమర్శిస్తాడు. స్పేటో సూచించిన కమ్యూనిజన్‌ు 
పాలకులకు అసి కుటుంబాలను నిషేధించటం -- అరిస్టాటిల్‌ 
తీవ విమర్శలకు గుర్నెనాయి. పష్టేటో ధ్యేయాన్ని అరిస్టాటిల్‌ 
అంగీకరించినా అతడు సూచించిన పద్దతులను ఆమోదించలేదు. 
సమష్షి అమూజమాన్యము, సమషి ఇ కుటుంబము-నమష్మి అనర్భానికి 
దారి ల్‌స్తాయని అరిస్టాటిల్‌ వ్యాఖ్యానిస్తాడు. 


అరిస్టాటిల్‌ మేధావి కాకపోయినా, రాజకీయ. విశ్శేషణలో 
వివేకాన్ని (పదర్శించాడు. గతం అందిచ్చిన అన్నుభవాన్ని మరచిపోరా 
దంటాొడు. ఎంతో మంచివయిత్తే ఉపయోగకరమైన వయితే కాని 
సంస్పృలు చాలాకాలం కొనసాగవు. అనుభవాన్ని పూర్తిగా విస్మరిస్తే సీ 
(స్ట్‌ సిద్దా ంతమ్మెనా తార్కికంగా సరిగ్మా ఉన్నప్పటికీ వాస్త వంలో 
పతిలో ఏదో ఒక దోషం ఉంటుంది. 


ఆదర్శ రాజ్యం గురించి స్టేటో అరిస్మ్టా టిల్‌ మధ్య ఒక 
(పధానమెన "భేదం ఉన్నది. అరిస్టా టిల్‌ ఉత్త మి రాజ్యం ప్పేటో 
(ప్రతిపాదించిన ద్వితీయ ఉత్తమ ల్‌జ్యమే అవుతుంది. అందువల 
స్పేటో ఆదర్శ రాజ్యాన్ని అరిస్టాటిల్‌ అంగీకరించలేదు. కనీసం 
దానిని ఒక ఆదర్శంగ న్నెనా తీసుకోలేదు. అతిస్టాటిల్‌ ఆదర్శ 


రాజ్యాంగబడ్గ మ్నెన పాలనకాని నిరంకుంశ పాలన కాదు. నిరంకుశ 


అననన నానానా నానా నా నం వితనానాభినానానా ననన నినన న నినానా నాలా నననానకా నానిని భానన ననన బాలా నానకకా నాన నబ్రభానాలనా. 
పాలన ఎంత విజ్ఞతాయుతమ్మెనా అరిస్టాటిల్‌ దానిని అంగీకరించ 


లేదు. 
చట్టంయొక్క ఆధిక్యత 
లు 
స్పేటో “ది లాస్‌”ోలోజ్ల్‌ పతిపాదించీన చట్టబద్దమైన 
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భారతి 


కారం ఉంటుంది కానీ వ్యక్షికి కాదు అనై తు అరిస్టా టిల్‌ 
చట్టం మానవ బలహీనతలకు సడుపాథుంగొ 
అరిస్టాటిల్‌ భావించలేదు. చట్టం ఉత్త మ (పభుత్వంలో అంత 
ర్భాగము. అందువల అది ఆదర్శ రాజ్యంలో (చథాన భాగం 
అవుతుంది. చట్టం పాలకులకు పొలితులకు మధ్య 
స్వచ్భాయుత (పజలమధ్య సంబం౦ంధాలుగా న్నక 


అంగికరించినాడు. 


సంబంధాలను 
సమానత్వాన్ని 
ఏర్పరుస్తుంది. 


రాజ్యాంగ బద్ధ మైన వొలన 


రాజ్యాంగబద్దమ్మైెన పాలన అనేది రాజ్యాన్ని మంచి పరిపాల 
కులు పరిపాఠలించాలా, లేదా మంచి చట్మొల ద్వారా పాలన జరగాలా 
అనే అంశాన్ని కూడా చర్చనీయాంశంగా చేస్తుంది. ఎందుకనగా 
మంచి (పభుత్వం చట్బానికి బద్భమ్మెనది అందువల అరిన్మా టిల్‌ 
మంచి రాజ్యంలో చటానికి అధిస్ధక ఉండాలని శు డు లదర్శ 
రాజ్యానికి (పత్యామ్నాయం' "ఇ టో చట్టబడద్దష్మా జ్యాన్ని (పతి 
పాదించాడు.క్‌ అరిస్టాటిల్‌ తాత్విక మ స ప 
మైన పాలనకు (పత్యామ్నాయం కాలేదని భావించాడు. ఎందుకం కు 
ఎంత తాత్త్విక (పభువ్నెనా చట్టం అంత నిష్పక్ట పొతంగా పరిపాలన 
చేయలేడు, అంతేకాక చట్ళానికున్న ఆమోదం వ్యక్షిపాలనకు లభిం 
చదు. చట్టము హేతుబద్దవ్నెనది; అన్ని తాత్కాలిక _పయోజనా 
లకూ అతితమ్మెనది. నిష్ఫక్తృపాతమ్మెన చట్టము అధికారి స్టానాన్ని 
ఆకమించదు కాని ఆతని అధికారాన్ని చట్టబద్దం చేస్తుంది. అధి 
కారి అధికారానికి న్న్వతిక విలువ నిస్తుంది. 


రాజ్యాంగబడ్డ మ్మెనపాలన పాలితుని గౌరవానికి తగినట్టు ది. 
నిఠంకుశపొలన ఆ విధంగా ఉండదు. రాశ్యాంగబద్దృమ్నె మ్మెన షం 
(పజలను వారి అనుమతితో పరిపాలిస్తాడు. రాజ్యాంగపాలన పజల 
ఆమోదం పె ల ఏర్పడుతుంది. ఇది నియంత పాలనకంకే లు భిన్నంగా 
ఉంటుంది. 

అరిసా టిల్‌ (ప్రతిపాదించిన రాజ్యాంగ పాలన లక్షణాలు 

ఖు లు 

మూదు, అవి; 


1. పరిపాలన (వజల (శేయస్సుకు ఉద్బేశించబడింది. దాని 
అక్టృ్యం ఒక వర్షం [పయోజనాలను సాధించటం కాదు; లేదా ఒక 
వ్యకి (పయోజనానికి పరిమితం కాదు. 


న్‌. రాజ్యాంగ పాలన ఉద్వేశం (పభుత్వాన్ని ముందుగా అంగీ 
కరించిన కొన్ని నియమ నిబంధనలను అనుసరించేటట్ను చేయటం. 
వ్యక్తిగత నిర్ణయాల పకారం, నిర్హేతుకమ్నెన ఆజ్ఞల ననుసరించి 
డూ [స ' ళా భవా ఇ 
వభుత్వం పనిచేయరాదు, (పభుత్వం సంప్రదాయాలను, వాడుక 
అను ఆచారాలను, కట్ముబాట్టను విస్మరించరాదు. 
విధానానికి వ్యతిరేకంగా (పభుత్వం వ్యవహరించరాదు. 


రాజ్యాంగ 


3. రాజ్యాంగబద్ధమైన (పభుత్వం అంజు (పజలామోదిం 
చిన (పభుత్వం. ఇది బల(పయోగం ద్వారా నినాదాల ద్వార్ధా 
(వచారం ద్వారా కొనసాగే నిరంకుశ పాలనకంఘే భిన్నమ్నెనది. 


అక్‌ బరు 


( వడ 


అయితే అరిస్టాటిల్‌ రా శ్యాంగపాలన గురించి వివరంగా చెప్పు 
లేదు, ఖచ్చితంగా నిర్యదించలేదు. స్నెన వివరించిన మూడు లక్థృ 
ణాలు, వాటి మధ్య సంబంథాలను వివరంగా చర్చించలేదు. ఎందు 
కంటు కూర (ప్రభువు (పజా (శేయస్సు దృష్మ్యా నిరంకుశంగా 
వ్యవహరిం చవచ్చు. లేదా చట్టృబద్భృమ్నైన [పభుత్వం ఒక వర్షం, 
కంఠే మరొక వర్శాన్ని అధికంగా [పోత్సహించవచ్చు; లేదా మలు 
చేయవచ్చు. 


అరిస్టాటిల్‌ ఉద్చేశంలో “చట్ట ము” తాత్కాలికమ్మెన 
ఏర్చాటు కాదు* న్నెతిక, నాగరిక జీవనానికి అది అత్యవసరము, 
“మానవుడు పరిపూర్చుడ్నె తే అతడు జంతువులలో ఉత్తముడు; 
కన్నా హీనంగా ఉంటొడు.” అని అరిస్టాటిల్‌ ““పాఠిటిక్స్‌”” (గ్రంథా 
నికి వొసిన ఉపోద్దాతంలొ వివరించాడు. మానవుని అమభవము, 
మేధస్సు (కమంగా పెరిగి సాంఘిక సంస్థృలను అవగాహన చేనుకొం 
"'బేనే కాని చట్నానిక్కి సంపదాయానికి ఇంత (పాముఖ్యం ఉండదు. 
గత కాలపు విజ్ఞానం వాడుక రూపంలో ఉంటుంది. దానిన్మిగహించి 
చట్టబద్దం చేసుకోవాలి. దానికి (పజాభ్మిపాయం కూడా =వసర 


చట్టము. (పజల సాముదాయిక మేధస్సుకు (పాతినిధ్యం 
వహిస్తుంది. గ్య అందువల్ల చట్టము మేధావి అయిన పౌలకుడి ఆజ్బ్య 
కంకే అత్యున్నతమ్నె నది. రోజకీయ జ్నాని పేతువాదం సాముదా 
యిక విజ్హానాన్ని (పతిబింబించే చట్టం నుంచి వేరుకారాదు. 


(పభుత్వం వర్తీక రణ 

అరిస్టాటిల్‌ (పభుత్వాలను గణాత్మకంగానూ, గుణాత్మకం 
గామా ఆరు రకాలుగా వర్నీకరించాడు. అవి రాజరికము 'శేష్క 
జనుల పాలన (4218600226), పాఠిటీ (గాం), (కూరపాలన 
(రంజు), అల్ప్బజన పాలన (0118226903), (పజాస్వామ్యము,. 
ఇందులో మొదటి మూడూ చట్టృబద్దమ్నెనవ్కి చివరి మూడూవాటి 
వికృత రూపాలు, 


చట్ట బద్ధమైన వొటి వికృత రూపాలు 
(ఎభుత్వా 
రాజరికము (కూర (_పభుత్వము 
(శేష్కజనుల పాలన అల్ప్బజన పాఠన 
పాలిటీ (పజాస్వామ్యము 


అరిస్టాటిల్‌ (వభుత్వాలను సూలంగా రెండు రకాలుగా వర్న 
కరించాడు. అవి: అధికారాన్ని నిర్వహించేవారి సంఖ్యనుబట్టి ఏర్పడి 
నవి. వాటిలో రాజరికము -- ఒక వ్యక్తి పాలన లేదా ఏకస్వామ్యము, 
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అరిస్టాటిల్‌ రాజ్యాంగతా వాదము 


(శేష్మజనుల పాలన-కొద్చిమంది పాలన, పాలిటీ--అధిక సంఖ్యాకుల 
పాలన. రాజరికము, [శేష్మజనులపాలన, పాఠిటీ--వీటిలో అదికారం 
మొత్తం (పజల శేయస్సుక్షె వినియోగించటం జరుగుతుంది. 
అధికారాన్ని స్వ్యపయో జనాలకోసం వినియోగించినప్పుడు రాజఏికము 
(కూరపాలన, (శేష్మ జనుల పాలన, అల్పజన పాలన, పాఠిటీ (ప్రజా 
స్వామ్యం అవుతాయి. 


రాజ్యాధికారం నిర్వహించే వారి సంఖ్య ఆ రాజ్యంలోని వర్మా 
అను సూచిస్తుంది. వివిధ రాజకీయ వ్యవస్థలలో ఈ సంఖ్య వివి 
ధంగా ఉంటుంది. వర్మ (పాతిపదికే రాజకీయ వ్యవనకు మూలము. 
ఇపభుత్వాలను వాటిని నిర్వహించేవారి సంఖ్యనుబట్చి వర్షీ కరించటం 
'కేవలం యాం[తికమ్మెన పని అవుతుంది. (శేష్టజనుల పాలన, 
అల్పజన పాలన -- ఈ రెండిటిలో అధికారం వహించేవారు కొద్ది 
మంది మాతమే. (శేష్ప జన పాలనలో గుణవంత్మలు, అల్పజన 
పాలనలో ధనవంతులు అధికారాన్ని చేబడతారు. ఈ రెండూ కూడా 
కొద్దిమంది అధికారం వహించే (పభుత్వాలే. ఎందుకం కే ఏ సమా 
జంళలో న్నైనా గుణవంతులు ధనవంతులు కొద్దిమందే ఉంటారు. 


గుణాత్మకంగా మంచి (పభుత్వాలు, చెడ్డ ((పభుత్వాలు అన్న 

ఆరిసా టిల్‌ వరీ కరణ స్పష్టంగా లేదు. (ప్రజా "కే మాన్ని గురిం 
ళు గ. సూ. లి | 

చిన _పభుత్వాలు మంచివి. విస్మరించి స్వ్వపయోజనం కోసం పని 


చ్‌ ల ర్యా రచ ష6ం 
చేసే (పభుత్వాలు చెడ్నవన్న వర్తీ కరణ కొన్ని సమస్యలను 


( 
హూ 


బో 


సు౦ది. 


బులి 


( కి న వణ కంల న ఇ 
ధర్మము' అనే అంశాన్ని సభుత్వ స్వభ వంతో చేర్చటం 
వల్శ శ్యాస్న్తయ వర్తీ కరణ దెబ్బ తింటుంది. 


అల్బజన వాలన = పజాస్వామ్యము 

ఆరు _పభుత్వాలలో అరిస్టాటిల్‌ అల్పజన పాలనకు, _పజా 
స్వామ్యానికి ఎక్కువ (ప్రాముఖ్యం ఇచ్చాడు. ఈ ర0డూ ఉత్తమ 
(సభుత్వాల వికృత రూపాళ్ళినా రాజనీతి శాస్త్రవేత్తగా ఆచరణలో 
ఉన్న రాజకీయ సంస్థలను పరిశీలించి విశ్శేషించటానికి ,పయత్నిం 
చాడు" వీటిని పరిశీరించటంవల్న తెలిసీనదేమిటం కు మానవులు 
తమకు (_పత్యక్టంగా లాభాన్ని కల్పించే (పభుత్వాన్నే అంగీకరస్తారు: 
ఇెరసావహిస్తారు. వ్యవస్నలుకూడా వాటేన్‌ నిర్వహించేవారి _పయోజ 
నాలు ఉద్నేశాలు, వారు అధికారాన్ని ఏ విధంగా చేజిక్కించుకొన్నవో 
తెలుపుతాయి' అయితే ఆచరణలో ఉన్న వ్యవస్తృలు మంచివి కావని 
అరిస్టాటిల్‌ అనలేదు. 

(పజా స్యామ్యానిక్కి అల్పజన పాలనకు ఉన్నతేడా ఏమిలటం౦ కు 
(పజాస్వామ్యంలో అధిక సంఖ్యాకుల (పయోజనం, అల్పజన పాలనలు 
అల్పసంఖ్యాకుల ఆసక్తి ఎక్కువగ ఉంటాయి (ప్రజాస్వామ్యం అధిక 
సంఖ్యాకుల _సభుత్యం అయినప్పటికీ అల్ప సంఖ్యాక వర్నానికి తగిన 
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శే ఇ౦కా--వ్యాసాలు, 


(1111001101/1011111101011111111/4111011111111111111011111010011011101111111111111[10[0114 


అక బిరు 


“ఇకకకకకకక[కక1118 11111 18118 | 1118582252 కకకకక॥కకకకక కకక 1111811188 18 1క11%81002కననన॥1క15 3011118111 | 1181151 కకక కక 88258” 


ఆంధ్రఎత్రిన 


ఆంధపతిక్ర ఇప్పటికి ఇంచుమించు ఏడు దళాజబ్దాలుగా తెలుగు వారికి సేవ వేస్తోంది. 
సవా. జ అనాది 
విజయవాడ మరియు మైదరాబాద్‌ నుండి వెలువడుచున్నది. 


తాజా వార్తలు, వక్షవాతం లేని వ్యాఖ్యలకి ఆంధద్రవత్రిక పెర్షింది పేరు. 
గో ఆ ఆ రు 


ఇఐి కాక అన్ని రకాల అభిరుభులనీ నంతృన్తివంబే ఇతర శీర్ణికలు ఎన్నో 


౨యారు ఆంద్రవత్రి కలొ చదవగలరు +/ 
* మనసినిమాలు * డాక్టరు కబుర్శు * బ్నెస్కోపు కార్మూన్‌ 
* దినవారఫలాలు 4 మా ఊరి సమస్య శ శీ, కృష్ణభాగవతం 
ర ది నారిదకథం౦ * అరణ్యకాండ శ వింత యదార ౧ 
న్‌ ఎ త స 


గేయాలు, 
ఎప్పటికప్పుడు ఆం'ధపతికలో సరికొత్త ఆకర్షణలు (పవేశపెడుతూనే ఉంటొము ! 

నెండనే ఆంధ్రవత్రికి చందాదారుగా బేలండి / 
గొకకళతిమిిణ000000000000200000000000000విటమనోక1110000001011110010180వ0000మ00011101100110111101100000 


త్‌5 





క్ష 


మేనేజరు, ఆం(ధపష్మత్వి 


౧60101801[%81100010110[011101/01[(0101/001101/00100/(010/10100011[0012 


49/5 


భారతి 


(పాతినిధ్యం ఇవ్వదు; వారి అభిప్రాయాలను మన్నించదు. గుణవం 
తులు ఈ (పభుత్వ వ్యవస్పలో పాల్నొనటానికి అవకాశం ఉండదు. 
అల్పజన పాలన కూడా అనేక నియమ నిబంధాలను రూపొం 
దించి అశేష (పజానీకాన్ని రాజకీయ కార్యకలాపాలలో పాఠలౌనటానికి 
రాజకీయ కార్యకలాపాలలో పాల్ళొనటానికి అనర్జ్హులుగా చేస్తుంది. 
ఆస్పి హక్కు పొరులకే పరిమితం అవుతుంది. బానిసలకు పౌరత్వం 
ఉండదు. ఓటు వాక్కు కొద్చిమందికే ఉంటుంది. 


(ప్రజాస్వామ్యంలో అందరికీ సమౌనత్వం ఉంటుంది. ధనవం 
తులు నిరుపేదలు అన్న తేడా ఉండదు. గుణవంతులు, జ్ఞానులు, 
అజ్నానులు అందరూ సమానులు. ఈ (ప్రజాస్వామ్యంలో తలలనే 
లెక్క 'పెడతారే కాని, అభ్మిపాయానికి విలువ ఉండదు. అందువల్శ 
(ప్రజాస్వామ్యం అల్బ సంఖ్యాకులకు, గుణవంతులకు, సంపద ఉన్నా 
వారికి తావివ్వదు. అల్బ సంఖ్యాకులు, అధికసంఖ్యాకులు గంసినప్పుడు 
సమానత్వం అనే నూ(తం కింద అధిక సంఖ్యాకులనే “'“రోడ్నురోలర్‌” 


కింద అల్ప సంఖ్యాకులు నలిగిపోతారు. అజ్బానులు గుణవంతులసప్నె 


ఘనవిజయం సాధిస్తారు." 

అయితే (పజాస్వామ్యము, అల్పజన పాలనకు ఉన్న వ్యత్యాసం 
అంత సులభం కాదు. ఎందుకం కే అల్బజన పాలన కూడా వాస్త 
వంలో అధిక సంఖ్యాకుల అభి(పాయాన్ని తోసిరాజని ఎక్కువకాలం 
అధికారంలో మనలేదు. అదే విధంగా (పజాస్వామ్యంలో కొద్దిమంది 
నాయకులు (పజాదరణను సంహాదించి (పజాస్వామ్యాన్ని అల్ప్బజన 
సాలనగ్శా (కూర పాలనగా మార్చే (పమాదం లేకపోలేదు. 1975 
నుంచి 197% వరకు శ్రీమతి ఇందిరాగాంధి పాలన ఈ అంశాన్ని 
స్పష్క్టం చేస్తుంది. 

సాంఘిక వ్యవ స్టే రాజకీయ వ్యవస్థను, సంన్సలను రూపొం 
దిస్తుంది. సాంఘిక వ్యవస్థ తీరు తెన్నులు, రాజకియ సంస్థృల 
కార్యకలాపాలను నిర్వేశిస్తాయి. సమాజం అల్పసంభ్యాకులకు అను 
కూలంగాఉం కే చట్టము, రాజకీయాలు ఆ సమాజంలోని (ప్రబల 
మ్మైెన ధనికుల (ప్రయోజనాలను (ప్రతిబింబించే టట్టుంటాయి. 
చట్టము, ధర్మము -- వాటిని గురించి చర్చించేటప్పుడు అరిస్టా 
టిల్‌ మరింత స్పష్టంగా వివరిస్తాడు. చాలామంది తత్త్వవేత్తలు 
చట్టము, ధర్మము అముక్షృమ్మెనవని, వాటికి స్వతం(త స్పితి 
ఉంటుందని, సమాజంనుంచి అవి స్వతంత ,పతిపత్తితో ఉంటా 
యని భావిస్తారని సమాజానికి అవి అతీతంగాఉండి, సమాజ జీవ 
నానికి కావలసిన నియమ నిబంధనలను అవి చేకూరుస్తాయి. 


అరిస్టాటిల్‌ సంస్కరణ వాదేకాని విష్ణు వవాదికాడు. హఠ 
వాదాన్ని (0౦౪461) అతడు అంగీకరించలేదు గ్‌న్ని సందర్భా 
లలో పరస్పర వ్యతిరేక భావాలను వెఠిబుచ్చినాడేకానీ ఒకే ఆదర్శాన్ని 
చివరిదాకా నొక్కి వక్కాణించలేదు. అందువల్ల అతడు చట్టాన్ని, 

ంం శు 

ధర్మాన్ని వర్మ (పయోజనాలను వ్యక్తంచేసే విధంగా ఉంటాయని 
ఒక సందర్భంలో అంటొడు. అల్పజన పాలనలో చట్టము ధర్మము 
ధనికవర్న (పయోజనాలను (ప్రతిబింబిస్తాయి. (పజాస్వామ్యంలో 


అక్టో బరు 


క్‌ి 


"పేదల [(పయోజనాలను అవి సూచిస్తాయి. (పజాస్వామ్యంలో 
“ధర్మమూ అంటే సమానత్వము, అల్పజనపాలనలో అసమౌనత్వము. 
ఈ రెండు వ్యవస్థ లలోనూ పాలకులు వాళ్ళు రూపొందించిన 
ధర్మము (౭400) చట్టబద్దమ్మెనదని అభి పాయపడుతారు. 
ఇది కొంత సందిగ్బతకు దారీతీసుంది. అల్పజన పాలనలో సంపదకు 
(పాముఖ్యం ఉంటుంది. సంపద ఉన్నవాళ్ళ ఆధిక్యత అందరిస్నె 
ఉంటుంది. (పజాస్వామ్యంలో సమానత్వము -- (_పజలు జన్మతః 
సమానులు-అనే భావం (పాతిపదిక. సమాజంలో వర్షాల (పొబల్యం 
బట్టి చట్టం వర్శ ప్రాబల్యాన్ని సూచిస్తుంది. (వతి పాలకుడు తాను 
నమ్మిన ధర్మాన్ని, తాను చెందిన వర్షాన్ని బలపరుస్తాడు. వాటికి 
ఆమ్రగుణం గా అధికారాన్ని చెలాయిస్త్నాడు. 


రాజ్యాంగబద్ధ పుజాస్వామ్యము 
ఖ 4 
(పజాస్వామ్యం వికృత' (పభుత్వమ్నెనా సామాన్య మానవుని 
క్తి యుక్ష్తులను గురించి ఎన్ని సందేహాలున్నప్పటికీ అరిస్టా టిల్‌ 
రాజకీయాలలో సామాన్య (పజల భాగస్వామ్యం మంచిదని భావిస్తా డు. 
“వంట పదార్హాల రుచి విందారగించేవారు చెప్పాల్సి వంటచేసిన 
వాళ్ళు కాదు” అంటాడు. సార్వభౌమాధికారం ఒక్కని చేతిలో 
ఉండేదానికంటే (పజలలో ఉండటం మంచిది. (పజాసార్వభౌమాధి 
కారం అంట్‌ కేవలం పరిపాలకులు (పజావసరాలను (గహించి బాధ్య 
తతో వ్యవహరించటంకాదు. (పజలు రాజకీయ కార్యకలాపాలలో 
(పోత్సాహంతో పాల్ళొనాలి. సామాన్య (ప్రజలకు తెలివి తేటలు, 
సామర్శ్య్యం ఉండవని అనటం తేలిక. అయితే ఈ సామాన్య (పజ 
లందరూ కళిసి ఇచ్చే నిర్ణయాలు, తీర్పులు వారి సమష్మి మేధా 
శక్తి కి దర్పణ వంటివి. వారి సమష్మి మేధాశక్తి ఒక పాలకుని 
విజ్బాతకం'కు (శేష్కమ్మెనది. దీని నాధారం చేసుకొనే నేటి (పజా 
రాజ్యాలన్నీ (పజలకు సార్వజనీన ఓటుహక్కును ఇచ్చాయి. 


రాజ్యంలో రాజకీయ సుస్పిరత ఉండాలం పే అధిక సంఖ్యాక 
(పజలక్షు రాజకీయ కార్యకలాపాలలో పాల్గొనటానికి అవకాశాలు 
విరివిగా కల్పించాలి. వారిని రాజకీయాలకు దూరంచేస్తే వారిలో 
అసంతృప్పి పెరుగుతుంది. రాజ్య సుస్టిరత కది (శేయస్కరం కాదు. 


(చజాస్వామ్యం ౮0డు రకాలుగా ఉంటుంది. రాజ్యాంగబద్ద 
మ్మెన (పజాస్వామ్యం; రా జ్యాంగబడ్భంకాని (పజాస్వామ్యము. 
రాజ్యుంగబద్దమ్మెన (పజాస్వామ్యంలో (పభుత్వం కొన్ని చట్టాలు, 
పరిమితులకు లోబడి వ్యవహరిస్తుంది. ఇందులో అల్ప సంఖ్యాక 
వర్షాలు, వారి హక్కులు పరిరక్షింపబడుతాయి. రాజ్యాంగబద్దృం 
కాని మూక పాలన (ఏ400002203) తో ఇటువంటి రక్ట్మణ 
లుండవు. 


రాజ్యాంగబద్ధంకాని (పజాస్వామ్యంలో వీరిపాలకులు ఎవరుం 
టారు అన్న (ప్రశ్నను అరిస్టాటిల్‌ చర్చిస్తాడు. (పజానాయకుడు 
సాధారణంగా (పజల భావాలను, ఉద్వేగాలను, ఆశలను (పతిబిం 
బిస్తాడు. అధిక సంఖ్యాక (పజల భావాలను మూర్తిభవిస్తాడు. 
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అరిన్నాటిల్‌ రాజ్యాంగతా వాదము 


(సజాభిమానాన్ని, . ఆశలను ఆధారం. చేసుకొని అధికారంలోకి 
నచ్చిన నాయకుడు కొన్ని విశేషాధికారాలను చెలాయిస్తాడ.. మెజారిటీ 
పజల నాకర్షించటొనికి అనేక సాధ్యంకాని వాగ్వానాలను చేస్తాడు, 
““బీదరికాన్ని తొలగించాలి", ““సామ్యవాదం వర్చిళ్ళాలి), “నిరం 
తర విప్తవం కొనసాగాలి* మొదళ్ళెిన భానాలన్నీ ఈ [పజానాయ 
కుల నినాదాలే ! ఈనాడు దాదావు అమలులోఉన్న .[పజారాజ్యాలన్నీ 
అరిస్టాటిల్‌ చెప్పిన ఈ కోవకు చెందినవే. 


(ప్రజా రాజ్యంలో అధిక సంఖ్యాకుల నిరంకుశత్వాన్ని అరి 
కట్టటానికి ఏదోఒక (పత్యామ్నాయం ఉండాలి. దానికి ఒక మార్శం 
ఏమిటం కే అధిక నంఖ్యాకుతే ఒక విధంగా ఈతకు పాలనపై 


మా 


నిిగహం ఉంచుకోవాలి. రాజ్యాంగ బద్వమె న | పజూసొఇయ్యంలో - 
( లొ న చ. థ్‌ 


అధిక సంఖ్యాకుల (పవర్హన చట్టబడ్దమ్మె ఉంటుంది. 


రాజ్యాంగతా వాదము 


(_పజాస్వామ్యంలో రాజ్యాంగము చాలా ముఖ్యమ్మెన అంశము. 


రాజ్యాంగము పరిపాలకులను, అధిక సంభఖ్యాకులను నియతం 
చేస్తుంది. పరిపాలకుల విచక్ట్మణాధికారాల ప్పెకూడా నియంతణ 


చేస్తుంది. అయితే చట్టం యొక్క ఆధిక్యతను ఏవిధంగా నెలకొల్పా 
లన్న విషయాన్ని, చటాన్ని (పజలు ఏవీధంగా గౌరవించా లన్నుది 
అరిస్టాటిల్‌ వివరించలేదు. 


సాంఘిక వ్యవస్పృ అనేక పోటీ వర్శాలతో ఏర్పడి ఉంటుంది. 
ఈ వర్శాలు అధికారం కోసం పరస్పరం పోటీపడుతూంటాయి. 
అప్పుడు ఏ వర్షం అధికారాన్ని చేజిక్కించుకొంటుందో ఆ వర్షం 
తన (వఏయోజనాలను సాధించటానికి పయత్నిస్తుంది. ఆయితే ఏ 
ఒక్క వర్వమూ మరొక వర్శంస్నె పూర్తిగా విజయాన్ని సాధించి 
పరిపాలన చేయలేదు. ముఠాలు రాజకీయ విజయాలను సాధించినా 
ఆ విజయాలు తాత్కాలికమ్మెనవే. ఈ ముఠాల (పాబల్యాన్ని ఆధారం 
చేనుకొని (పభుత్వ విధానాలు తరచూ మారుతూంటాయి. దీని 
ననుసరించి ఎటువంటి (వజలకు ఎటువంటి రాజ్యాంగము సరి 
సోతుంది” అనే (పశ్నకు అరిస్టాటిల్‌ సమాధానం ఇబుతాడు. 
అట్మాగే ప్‌ రాజ్యాంగము ఎటువంటి వ్యక్తులకు సరిపోతుంది 9 
అనే (పశ్నకూడా సప్నెదానికి అనుబంధితము 


"ష్పె _పశ్నలకు సమాధానంకావాలం మే మనం మలొక (ప్రాతి 
పదికతో చర్చ పారంభించాలి. రాజ్యంలో రాజ్యాంగము కొనసాొగా 
లన్న వారి సంఖ్య, అక్కరలేదనే వారి సంఖ్యకన్న ఎక్కువగానూ, 
బలీయమ్మెనదిగానూ ఉండాలి. ఇక్కడ గుణము, సంఖ్య -- ఈ 
రెండూ - రాజకీయ వ్యవస్తను రూపొందించటంలో తోడ్చడుతా 
యన్నది మనం జ్నాపః౦ం ఉంచుకోపారి.క గుణము అంళే పుట్టుక, 
నంపద్య, సంస్కృతి, సంస్కారము, ఉదాత్త, ఉదార భావాలు 
మొదళల్నెనవి. సంఖ్య అం కే సంభ్యాబలము గుణము ఒక భాగానిక్తి 
సంఖ్య మరెక భాగానికి (పాతినిధ్యం వహించవచ్చు. ఈ ర60డూ 


అ కో బరు 


హ్‌? 


కలసి రాజకీయ వ్యవన్పను రూపొందిస్తాయి. గుణాన్ని సంఖ్యా 
బలాన్ని సమతౌల్యం చేయటానికి మరొక అంశం అవసరము. 


(పజాస్వామ్యం అన్ని వర్షాల సమ్మతిస్నె కొనసాగుతుంది. 
అంశ మెజారిటీ మెనారిటీ వర్షాలకు సమానమ్మెన విలువ 
లభిస్తుంది" అరిస్టాటిల్‌ అభ్మిపాయంలో అన్ని సొంఘిక వర్షాల 
మధ్య సమ స్పితి ఏర్పడటం సాధ్యమవుతుంది. ఎందుకంకే అన్ని 
వర్శాలు - రాజకీయా ధికారాన్ని సంపాదించుకోటానికి తమ తమ 
వనరులను, _బలొన్ని, అనుచరులను సమీకరిస్త్టాయి. ధనికవర్శం 
సంఖ్యాబలంలో అల్పసంఖ్యాకుల్నెనా వారి సంపద అధికార నము 
పార్షనకు సాధనం౧ ఉపయోగపడుతుంది. పేదలకు నంపద లేక 
పోయినా వారి సంఖ్యాబలం వారికి (శ్రీరామరక్ష మిగతా వర్షాలకు 
సంపదకాని సంఖ్యాబలంకాని లేకపోవచ్చు. వానిలో కొంతమంది 
కొన్ని సమస్యలను గురించి వెలిబుచ్చే అభ్మిపాయాలు వాళ్ళకు కొంత 
హోతా, అధికారము కల్పిస్తాయి. వాళ్ళ వాళ్ళ (పయోజనాలను 
సాధించుకోటానికి ఈ వర్శా లన్నీ అనునిత్యం [ఫపయర్నిసన్తూంటాయి. 
ఇటువంటి (పజాస్వామిక (ప్రాతిపదికనే రాజకీయాల సమతొల్యము 
(20110103 01 212206) అంటారు, 


రాజకీయాల సమతౌల్యం అధిక సంఖ్యాకవర్నాన్ని అదుపులో 
ఉంచుతుంది. అల్బ సంఖ్యాక వర్షం తన వనరు అన్నింటినీ సమీక 
రించి మెజారిటీ బలాన్ని నియం(తణ చేస్తుంది. సంఖ్యాబలానికి 
విరుగుడుగా మైనారిటీ వర్శం పనిచేస్తుంది. 


అరిస్టాటిల్‌ రాజకీయ సమతాల్యం గురించి స్కూలంగానే 
చర్చిస్తాడు తప్ప వివరాల జోలికి పోలేదు రెండు వర్షాల (పయో 
జనాల మధ్య విపరీతమైన భీదాలుం కే సమతౌల్యం ఏర్పడటం 
కష్టము. అంతేకాక “ధర్మము?” గురించి రెండు వర్షాల అభ్మిపా 
యాలు ఒకరి విలువలను మరొకరు ఖండించేవి ఉండవచ్చు. ఈ 
కారణంవల్బి సాంఘిక నిర్మాణాన్ని పునర్వ్య్యవన్మీకరించటానికి అరిస్హా 
టిల్‌ (వయత్నించాడు.. దానికి ఎటువంటి ఆదర్శాలను ఆయన 
జోడించలేదు. రాజకీయ సంస్కరణలు ఆచరణ సాధ్యంగా ఉండాలి. 
లేకపోతే అవి సంస్కరణలు కాలేవు. 


అరిస్టాటిల్‌ మితవాదము 


అరిస్టాటిల్‌ మితవాది. . అతడు ఆచరణ సాధ్యమ్మెన భావా 
లనే రూపొందించాడు. సమస్యలను పరిష్కరించటంథో మథ్యే 
మార్మాన్ని 'లేదా మితవాద మార్గాన్ని అవలంబించినాడు. -దినిని 
అనునరించే రాజ్యంలో ఏ రెండు (ప్రబల నర్శాలకీ చెందని మధ్య 
తరగతి మరొకటి ఉంటుంది* ఈ వర్శం ధనిక పేద వర్షాల మధ్య 
సమతా స్ప్పితిని నెలకొల్పుతుంది* '౮0డు (ప్రబల వర్శాలమధ్య 
(పాబల్య సమతౌల్యాన్ని (౨2122609 01 క0ఇా6క) ఏర్పాటు చేస్తుంది.' 
అరిస్టాటిల్‌ మధ్యతరగతి (పజల సంఖ్య అధికంగా ఉన్న రాజ్యంలో 
రాజకీయ సుస్కిరత ఉంటుందని భావంచాదు* అయితే ఆయన ఏ 
వర్నాన్నీ ఆదర్శ (ప్రాయంగా తీసుకోలేదు. అతని ఉద్దేశము వర్ష 


1979 


భారత్‌ 


సంఘర్షణను తొలగించి అధికారాన్ని తగిన విధంగా పంపిణీ 
చేయటం. దానివల్హ సాంఘిక భ్యదత, శాంతియుత వాతావరణం 
ఏర్పడుతాయి. 


సంపద యాజమాన్యం రాజకీయ. సెద్దాంతంలో కేంద 
మైనది; కీలకమ్మానది. 'ప్పేటో దానిని రద్భు చేయాలని వాదిం 
చాడు. అరిస్టాటిల్‌ సంపదను స్మకమంగా పంపిణీ చేయాలంటాడు. 
రాజకీయ సుస్పిరతకు పరిమితమ్మెన అస్ఫితో ఉన్న మధ్య తరగతి 
పజల అవసరాన్ని రెండువేల ఐదువందల సంవత్సరాల సేతమే 
అరిస్టాటిల్‌ గ్రహించాడు. ఈనాడు కూడా అదే అవసరం మనకు 
కలుగుచున్నది. 


అదధోజాసికలు 
య 


1 అరిస్టాటిల్‌ ప్టేటో (పధాన శిష్యుడు స్టాజిరా. నగరంలో 
(కీ.పూ. ౩84లో జన్మించాడు. ఇరవ్నెి సంవత్సరాలు 
టో స్టాపించిన “అకాడమీలో విద్య నభ్యసించినాడు. 

పం య 


ప్టేటో మరణానంతరం ఏఖెన్స్‌ను వదలి మాపిడోనియా 
నగరానికి వెళ్ళాడు. అక్కడ అలెగ్మాండర్‌ కు విద్యా బోధ 
కుడిగా పనిచేసాడు. చివరికి ఏథెన్స్‌ నగరానికి తిరిగి వచ్చి 
“3 సీయవ్‌* అనే విద్యాలయాన్ని సాపించి విద్యా 
రా ళా 

వ్యాసంగంలో కాలం గడపుచు (క్రీపూ. ౩౪౬౯లో పరమ 


పదించినాడు. 

లు ఆక్‌ 64 ా ల. ఖో 

2 ప్పేట్‌ రిపబ్బిక్‌ ”* -- వి. కృష్ణారావు, భారతి, జనవరి 
' "70 చూడండి. 

8 “ళం 54266 15 జ 0004016 ౦0+ 50096 806 


ఇపిరే 676 6000080107 *8 0540115064 ₹10మ 2 
006 502౪0 ౦౫ 01101621 


ఛ₹16ఇ ౪6 50006 200461...; 


600 ముడు శ్వస ఛామశం]0 శక 106 1800650 01 *ఉ11 జగ 
0100. 6002665 2 606 056 జుం, ఇంత 1 2 
క20జ067 66౯206 జ జు 09పీలు, ఒ 106 1805 
కం0డ4” (000% 1౦1 ౨౦110168 7 త1560016)* 

“రంం66 పం 18 6?శరేయక *ీీ&6 +ీ06 30200 15 106 
61020100 01 ౨200120 206 జ? 29 18 0 డజళ6 
2 ం1101621 ఇంజ” రురు. 


"'ప్పేటో “రిపబ్బిక్‌ోలో తార్హ్విక్క పభువుల నిరంకుశపాలనను 


ఉత్తమమ్నె నదిగా భావించినాడు. పరిపాలకులు తత; 
క్‌ యా అట్‌ బ్ర 


వేత్తలు కాబట్టి వారిని చట్టాల ద్వారా (పజాభ్మిపాయం 
ద్వారా పరిమితం చేయరాదని వాదించినాడు. 


““రిపబ్బిక్‌ *లో చర్చించిన ఆదర్శ రాజ్యం ఆచరణ సాధ్యం 
కాదని భావించి, 'ప్టేటో “ది లాస్‌” అనే (గ్రంధంలో 
చట్మాలకు ఆధిక్యతనిచ్చే రాజ్యాంగ సంవిధానాన్ని (పం 
పాదించాడు. 


“ఏం ఇ 01010466 18 జ 66060 (6666 01 22కషా 
శససికక జం ఇం ఘెతేరయంజి (0ంంి 11, 
పం10164 ) 


“ప్ని ౧16 ఉర?606 01 రం[కం02637  ₹ంజంం05 ౪16 
0761 0 0021637. క్రంంయైుకు సడింంర, 1 9027 
2సిం118% 16 ఒళంలైంటుం?. 000 61602435 గ8ం69 
2002 61103వం0న్న 106 95610 15 1655 ఇ 6000680 
200018 66121 జ20165 జ06. 016 2 10266 64066 
₹1ంకం0ా 6! 0800100 076 6181 - తీమరుంళా 
40100 - ౨౦10041 2050: 11050017, 
]రం01087”, 3016066. 


అరిస్టాటిల్‌ తన ఉత్తమ రాజ్యాన్ని (పాలిట్రీ చర్చించే 
ఖు బావి 
టప్పుడు ఈ విషయాన్ని దీర్వంగా వవరిస్తాడు. 





ఒఫ్తీబరు తత 


1979 


"స్వ చ్చా స్పందనతో 


శ్రీ వమూదిరాజు రంగారావు 


మేళ్కాన్న ఉదయం , పాణి కళ్ళలో 
వెల్నేను (బతుకంతా యథార్శమ్మె 

లేవిప్పుడు నిజం దాచు నీడలూ 

లోలోన నిదుర్శె దువ్వు చీకటీ. 


మృదు హాసంతో వెలిగిన చాందీ ధునులు 
స్మి ఆంచుల్నోపల పసరించేనిప్పుడు* 
దిశలన్నీ స్నేహకళలు నింపే వెలుగు 
'పియమే ! ఏ అకృతి కలడ్నెనా ఎదకు. 


సీరు ఉంది మంచులోనూ దాగి 
దీని తీరు వేరు అందం వేరు. 
మ్మెతిలోని ఆ్చ రూపం వేరు 
(పేమలో (పవాహకత్వం వేరు, 


దూసికొని [వాలే రవికిరణాల ముందు 
దీపశిఖ జాడే ఎవరికీ జ్ఞప్తి లేదు. 
ఇప్పుడు మనం పోవం సిన దిక్కులన్నీ 
నిల్ఫాయి రాగాంచిత హృదయాలు విప్పి 


ఎంత కాలంనుండో భవిష్యత్తు కోసం 
వేచిచూచే ఆశాంచలాళల్ళో వికాసం ! 
,పాణిలో ఆరాటం, నవోత్సాహ రాగం 
నింపుతూ శూన్యాన్నీ ఏదోకాంతితోనూ ! 


శిశువు కళ్ళు విప్పేప్పటికో 
ఎదుట సర్వ శూన్యంమతికీ 
శిశువు గుర్డుపక్టుప్పటికో 
వివిధ వర్శ్య సంధ్యాగగనం ! 


అనో _జరు 
రు 


నిశలో చాలాభాగం నిదురలో కలలో! 
ఉదయం ఐందే కానీ అవనిస్నె కదలే 
తఠలే ఎన్నెన్నో నీడలు పరంపరగా, 

ఎదలోనూ బింబించేను భయరీతులతో. 


పడికిలినుండి విడివడింది ఆకాశం 
అడుగుల చాటున ఒదిగింది భూగోళం |! 
స్మృతిని గతం జలధి గంభిరమ్మె నిండే 
తరగలుగా కథలు నటింపజేసేను! 


అనుభవ సిమర్ని చుడుతూ 
కదలికలో కాల శకలం ! 
హిమనగమ్మె గాంగధునియ్మె 
స్మిత సుమమ్మె (పాణభరమ్నె. 


నా కళ్ళు (పతిఫలించేను గగనం 
ఈవేళ వెలుగుతో చ్మితమయమ్నె ! 
వ్చైెతన్య కళలు నిండే పద పదం 
ఈ సృష్మికి కలిగించేను విభవం ! 


ఆతోచనా విలోల తేజంతో 
ఆకొశమ్నె మనస్సు వాలింది. 
భూభాగమ్మె సమా(ర్హ రూపంతో 
అక్షం 9 ఒ్ష | 
నిల్చింది సృష్మికోసమ్మె శిబ్బం | 


(పతిభావన అందాలు నింపుకొని 
ఒక అఆర్బృతి నిచ్చేను కల్పనకు. 
(సతి రాగము వర్శాలు కూూర్చుక్‌"ని 
ఎద అంచులు తాకేను ఆర్వగతి ! 


(మిగతా దేరి వ పేజీలో) 


$ం/79 


శ్రీ పెద్దాడ నారాయణశా స్త్ర 


వ్యాసుడు : గ్ర 


న్‌ చిరకాలము నుండియు పురాణ పవచనము గావించుచుందును. 

వాలీ శ్రకములోని సుందరకాండ పారాయణ మొనర్చుట కూడ 

. కలదు. ఒకపుడు భారతమందలి నలోపాఖ్యానము పురాణ (పవచనము 
గావించుచుండ సుందర కాండమున నాకుప స్కితి యందున్న నొక 


కొన్ని శ్నోకములు యధాతథములుగను, స్వల్ప భేదములతోను గోచ. 


రిఎచెనుు అందు ముఖ్యముగ హనుమంతుడు చూచిన సీత సుదేవుడు 
చూచిన దమయంతియు నొకే తీరుగ వర్ణ్మింపబడిరి. వానిలో నొక 
కొన్నిటిని (వాయుచుంటిని. రామాయణ -- భారతములలో నీ రితిగ 
నుండెను: 


రామా;-. తాం సమీక్ష్య విశాలాక్టీం రాజప్వుతీ మవిందితాం 
తర్కయామాస సీతేతి కారణ్నె రుపపాదిభిః 

భార :- తాం సమీక్ష్య విశాలాక్టీ మధికం మలినాం కృశాం 
తర్కుయా మాస బ్నెమీతి కారణ్నె రుప పాదయన్‌ 

రామా:-- దుష్కరం కురుతే రామాహీనో యదనయా (పభుః 
ధారయత్యాత్మనోదేహం న దుఃఖేనా వనీదతి. 

భార:- దుష్కరం కురుతేఒత్మంతం హీనోయదనయానలః 
ధారయత్మాత్మనోదేహం నశోకేనాపి సీదతి. 

స్పై విషయముల గాంచి యచ్చెరువంది మజింత విమర్శనా 


దృష్టితో పరిశీలనకు గడంగితిని. చూడ జూడ నింకన్నియో 

విషయములు పొడగళ్పును. యధాతథ శ కములు--భావసామ్యత-- 

పా తచిి తణ-నాయికొ నాయకుల సంయోగ - వియోగము లు-- సుఖ-- 

దుఃఖములు - శృ్యతు-మ్మి తులు ల వనవాసము--పాతి_వత్య ప్రభావము ఎ 

మొదలగు వ్యాస-రచనల్సు వాల్మీకి రచనా వ్నెశిష్ట్యమును తన 
లాల 


నల చర్మితలో చుట్బు (తిప్పి చదువరులకు (భాంతి గొల్పునట్ళుం 
డెను, వేయేల; సారూప్య వ్నెరూప్యములతో రామాయణము 
ననుకరించి వ్యాసుడు మించెనేగాని మరియొండుకానేరదు. 


వాల్మీకి (శీమ్మదామాయణమును (తేతాయుగమున రచించె 
ననియు, వ్యాసుడు ద్వాపరయుగావసాన కాలమున వేదవిభజన, 
అష్టాదశ పురాణ రచనలతో బాటు భారతేతిపిసము గూడ రచించె 
ననియు (గంథములు తెలుపుచున్నవి. వురాణ వచనముల బట్ట 
యెన్నవ మహాయుగములోని (తేతా -- ద్వాపర యుగములలోనీ 
రామాయణ -- భారతములు రచింపబడెనో వర్జ్మింపబడలేదు -- 
ఇదియును గాక “వ్యాస” యనునది బిరుదనియు, వేర్వేరు వ్యక్తులు 


అవే బరు 
వ. 


+పూరో పమ  కాననగుచునాది. 
పూర్మ్‌ ల 


శ్తభ 


న చౌర్యవూా! 
ర్‌ 


వ్యాసుళ్ని పురాణముల నిళ్ళైే రచింతురని యుంటచే. నెన్నవ 
వ్యాసుడొనర్చినో యూ భారత మనునదియు వివాదోంశమే--వాసిష్మ 
రామాయణ మందలి వాక్యముల బట్టి నిప్పటి కన్నియో మారులు 
రామాయణ -- భారతములు రచింపబడె ననుటచే నేరావమాయణ -- 
ఫ్రారతములు. (పస్తుతమున . పఠింపబడుచుండెనో.. నిర్ణయింప 
జాలము -మరియొక విశేషమేమన ఉత్పర--దక్షిణాది పతులు -- రిపి 
భేదములు -- పొాళాంతరములు--గీనిం బట్టి కూడ రామాయణ -- 
భారత మూల్ముగంథ రచన లనూహ్యములు--పురాణములలో కల్పాంతర 
వృత్నాంతములు యుగాంతర వృత్నాంతములు, వచ్చిన గాధలు-- 
"పేర్టు మరల మరల వచ్చుచుండుటచే నాశ్చర్యమే గాక పఠితలకు 
(శోతలక్తు నసంబద్భములనిపించును. అట్టితజి భారత రామాయణ 
ముల నూతగగాని 6౫ వ్యాస రచనకు గడలిగిన నా సాహసమును 
చదువరులు మన్నింతురు గాత ! 


వాల్మీకి రామాయణ సుందర కాండమున హనువుంతుడు 
శింశపా వృక్షము స్నెనుండి చూచుచుండ సీత వద్దకు రావణుడేగు 
దెంచి దుర్భాషలాడి వెడలును-పిదప. రాక్ట్ర్సస (స్తులు బాధింప్పు 
చుండ వారితో సీత జవాబీరీతిగ నెసగెను-- 


దీనోవా రాజ్యహీనోవా యోమే భర్వాసమే గురుః 
తం నిత్య మను రక్ష్నాస్మి యధా సూర్యం సువర్చలా!! 
న్నెషధం దమయంతీవ బ్నెమీ పతి మన్నువతా! 
తధాహమిక్షా్యకు వరం రామం పతి నున్నువతా॥ 


దీనుడు కానీ, రాజ్యము లేనివాడు కాన్హీ నాభర్త యెవదో 
ఆతడే నాకు గురువు" సువర్చల పూర్యుని వలెనే నెల్బపుడు వానినే 
(గేమించెదను అని (ప్రారంభించి పడతి యెంతటి దుర్వశలో 
నున్నను దృఢ మ్మెన పాత్మివత్యముతో నుండవలెనని యెందరు -- 
పత్మివతలనో దృష్మ్టాంత మిచ్చి తాను కూడ అంతటి పత్మివత 
ననునట్నుపన్యసింపుచు, సీత చివరగా నిట్బనెను-- ““భీమసుతయ్మె న 
దమయంతి నలమహారాజును, పతి ననుసరించుటయే (వతముగ్ధా 
మెలగినట్టు, నేను ఇక్ట్వాకు వంశమునకు (శేష్టుడ్నెన రాముని 
భర్హనుగా అనుసరించుట (వతముగా గలదానన్నె యున్నాము 

ఈ సందర్భముగ నుదాహృతములగు వానిలో *స్నైెషధం 
దమయంతీవ భ్మ్నెమీ పతిమన్నువతా”' అన్నచోట మ్మాతమే 
ఇట్టు శా పమావోపమేయములు 
ఉపమా వాచకము, సమాన ధర్మము మిగిలిన వానియందు కానరావు. 


1979. 


వొలీ*క్కి రామాయణమును రచించి కుశలవులచె 
ఖై 
రింపబేసి చె వెళ్ళి డఉించుకొనై 


యంగావసానమున భారతమును రచించి 


నందందు 


తము ద్వాపర 


న న 
ఆ జాలణ 


వ్యాసుడు స్మా 
శిష్యుల కొసగి వెల్టడించు 
ఫి మొనర్చిడి పాండవులకు బృహదశ్వ -- 
మార్కండేయ మునులనే నలోపాఖ్యాన - రామోపాఖ్యానములను కథా 
మ బప్పించెను. “కవికుల శిరోమణియగు కాళిదాసు, హనూను 
నమును మనసున నుంచుకొని మేఘ సందేశ రచన మొనరించె 
మో అని వక్టృనాధసూరి తన వ్యాభ ఫ్యానమున నూహించెను-- -అల్ళే 
న్వాసుడును రామాయణమును మనమున నిడుకొని నలచరితము 
ని యనిపింపక మానదు- నలోపాఖ్యానథు చనా కాలమున 


నానుడు అష్నేమున ను స్మరించెనో, లేక అనుకరణము జేయనెంచెనో 


అందరణ్య్గ వాస 


న్లో ను 
శేమి నాయుడు రామోపాఖ్యావనము చెప్పుటకన్న ముందుగనే నం 
తలో రామవరి తను ధ్వనింప జేసీనాడు. 

రామచరిత కంశు నలచరితము ముందే. జరిగినదగుటచే 
ఆ నలచకితనును రామాయణముగా వివులికరించి వాల్మీకి వాసెనా, 
హక వాల్యీక్‌ యిచిన దషా ౦తమును వ్యాసుడు "పెంపాొందించెనా 
వై జట అలు ల 
లేక నముణమును పం్టగహముగ నలోపాఖ్యానమున నిముడ్చు 


సందేహాస్మ్శదము- ఇక నలుని కాలము నిర యించు 
స్సు ఇ ం 
పంచాంగకర్తంన్నిటితో బాటు “'నలాబ్బా;ః . 
న్ని 
లు (వాయుచున్నంత మొ తాన .. ఇదమిత మని 
ఠా 
యెష్నె 


అని కోట్ల 

వ. 

య్‌ = ష్ష్‌ ర ట్య ఫ 1 

౨ ఐవి సంనతిరములు 
గ 


నళకుతమునసవాడో న నిర్ణయింప వక వ 
బారత రచనను కన్న రామాయణ రచనమే ముందని ' చెప్పవచ్చు 


న. 
(టట 
న. 


వ సాల్ఫీకు లిరువురు మునిపుంగనులు, 
స్ట హితులు , (తకాలవేత్తలు, ఉత్పమ రచయితలు ధర్మమార్న 
౨రుకులు, లోన కల్యాణ కారకులు అట్టి డా వేదవ్యాసుదు 
కవనమును  (గన్చస్థృ మొనరించు కొనుటలో నాతనిస్నె 
శాకములను చభావములను, పాత చితికరణము లాది 
యాతని రచనా పటిష్మృతను విడువక న. 
'శనష్లో నష్మ్టాదళ పురాణ రచయితయు, భారతేతిహాసకర్తయున 

నా సత్యవతీ సూనునకు [గన్మ చౌర్యము, హం య 


తసశళ్ళాలురు, 


షత చార సర ఆర జ్‌ 
అం అమరుల 


స వనా శీలియగు నప్పారాశరి సారూప్య - వ్వైరూప్యముల 
రామాయణమును నంచరి తలో ను. తన  పొండిరికి 


సరాకాష్టృయేమో ! లేనిచో నిరువది నాలుగువేల శోకముల రామా 
యణ మెక్కడ? స్మాస శో ఉక పరిమితమగు వ. మెక్కద? 
“'రౌండ యద్బ్చ ముదు కొంచెమ్నె యుండదా యన్నట్ళు (పతి 
లై దించింపజేసినా దు-రా మోపాఖ్యానముకన్న ముందుగనే వ్యాసుడు తన 
వాండిత్య _సకర్పను నెల్లడించెను. 

ఆధునికులు, 
కాదని కొంచజును 


భారత రచన తరువాత రానూయణ మనియు, 
వాదించుచున్నారు. శతకోటి (పవిస్తరమ్మెన 


నామాయణము నుండి సకల పురాణములు బయలుదేరినవని కొంద 
అందురు. ఆ ఫురాణ పరిగణనలోనీ భారత రామాయణములకు 
తావేలేదు - భారత మితిహాసమనియు - రామాయణమా మాదికొవ్య 


తా శిల్బ్చమును తనలో నిముడ్భుకొ సనన వన్స్టా శ 


మనియు సరొ,ందురు-కొాలచ, క (వమణమున ముందు వెనుకలు 
ధా న! (| య్‌ ఆం, అఖాగ్గా 
(ఖాంతిని గరించుచుండును ఎవ్శంకాలమునాటి చరి: తలని 
య్‌ గ ణు స 
పల్కుటక్షెనను, అమమాన | పమాణమ కానీ (పత్యక్ఞ సమాణ 
ఓ యల 
మేదియు దూరదరి ఛనివల లేడు కదా! 
క్రి ముడు 
వాల్మీకి - రాముడ 
ఆనత్‌ దశరథోనామ రథకుంజరవాబిమా 
అశ్వ న చ్‌ 
తస్యప్వుత: హంాట్యెష్మ * తారాధిపనిఖాననః 
న. యు 
రాజుంణను, 


ఆ 
అతని ప్కుతులలో పెద్చవ డు రామును చం దబింబము వంటి 
మోము గల యాతడు | ధనుర్వేత్తలలో (శేష్కుడు. సకల ధర్మ 
రక్షకుడు- విశాల న తములుగలి చూడయుచ "ల్నైనవాడు. బాహ్య్మబ 
వం. స /ళ "షీ. ర్త 

ప్రే ల | యా ధర్మముల నత్మక వ్‌ 
మింపడు. -రకణ ల నర 

వ. జ! 





చుండును | 


శ నే 
వ్యాసుడు - నలుడు 
సేత్‌ రాజా నలోనామ వీరసేన నసుతోబలీ 
ఉపపన్నో గుణ్నెరిష్కె 8 రూపవాన్‌ అశ్వకో:దః। 


వామే టె 


ఓ 
వీరసేన ప్వుతుడును. నుక్‌క షు గుణనిధియు, బలశా.యు, 
నగు నలుడను మహారాజు కఐడు. అతడశ్వవిద్యా నిపుణుడు -- 


గన్‌ 


ఎల దిట్ట - 


(2. 


ల 


రూపసి | బాహ్మణ (పియుడు--వేద- వేదాంగమ 
సు (ము 


ధర్మము లత్కికమింపడు'  మనువువల రాజ్యపాలన మొనరు) ను. 
ఆ న. 
ఇట్బు- వ్యాస వాల్మకు £5రునురు న్‌ స, మ - విద్యాం. 
న! జ రాళ వీ మ త వే కళ ల ఇనా 
సత్య -- ధర్మనిష్టలల్‌ నామ్యముగల పుణ్య శ శ్యోకులి ఎన్నుకొని 
వ గడంగిరి. స్ట ఎముఖముల జెపి 


వాపికి రామగుణముల బహ 
నాట 


నరుగుణముల నుద్న్‌షం చెను. 


'బ్నే వ్యాసుడు క 
హనుమ - రుదావతారము 


నివస్యానుచరః 


/ న ద వ 
నిలార తనన లనలూ 


నిలాదప్పుతుడను. నందియను. పేరుగం "నెక యీశ్వర భక్నుడే, 
యేకాదశరు[ దాంశతో హనుమంతుడ్న జన్మిర్బనెను - కావుననే 


న. న. ష్‌ స 40 న 
రామాయణమున హనుమవఐతుని రావణుదు. చూచినపుడు నంద 
సాక్సాదిహా గతః” అని పలికెను. పుణ్య దంపతుల నొకచే చేరు 

య రెం 
హనుమను వాల్యేకి దూతగా జేసి కథాంతమున, కుపయోగించు 
జ్ర స్‌ / 


కొనెను. 


హంస = రుదావతారము 


పూర సత్మారరూపేణ మహాప్పుత్వేన శంకర: 


ఖమదాక్‌ ప సల ల. 


గ 


న 
హంసదరూపం విభా వ తాభ్యాం 


టత్నాబనపు త్తే | 1076 


భారతి 


పూర్వము శివభక్సులగు భిల్బ దంపతులుండిరి. వారు 

యంతుల్న్వ పుట్టిరి. యతినాధ శంకరుడు ప 

నం దమయంతుల పూర్వ సత్కారమున వారికి 

మన వ్యాసుడు కూడ ఎవాశ్వరావతారమును ( 
దంపతుల జతకూర్చును. 


ల సి (వథమముననే 


స్యృయ౦వరము 


జనకుడు విశ్వామితునితో ధనుస్సుజు నక్సీ యిట్లు ను -- 


నుహాత్మా మా వంశ కమాగతమగు నీ శుధనుస్సును, వ గంధర్వ- 
రాక్టః సాదులెవ్వరు-- ఎత్తజాలరు--విరువజాల రు -- మనుజుల మాటు 
సే ప్పనేల లి 


వీర్యశుల్కేతిమే కన్యాస్టా సితేయ మతూనిజా-- 
తేషాం వరయతాం కన్యాం సే [ 
వీర్య శుల్మేతి భగవన్నదదామి సతామ నన్‌ 
మునీంద్రా ! అయోని నసంభవయగు నీ సీతను వీర్యశుల్కగా నిశ్చ 
యింది యింట సెంచుచుంటిని. ఎందరు రాజులేతెంచి *“లూమె 
నమ్మని కోరినను నిరాకరించుచుంటిని. వీర్మాగేసరునికి మాత 
ముచ్చెదను -- ఇచట సీతా పదొనమువ వాల్మీకి వీర్యమునకే (పాధాన్య 
మిచ్చెను, 


దమయంతీ స్వయంవరము 


““'హంస దమయంతితో! ఓ ఖఇమినీ! 
ఐచరింతుము నలుని వంటి రూపవంతు 
చెప్ప్తుటయే గాక 


నేము చేవలోకము 
ఏ కొనము”* -- అని 


ఎనరతను 


తం దృష్మ్వా లోకపాలాస్తే _భాజమానం యధా రవిం 
తస్సుర్విగత సంకల్పాః విస్మితా రూపసంపడదాొ! 
స్వర్‌ కము నుండి యిం, దాది దేవతలు స్వయంవరమున కేతెంచుచు 
తోవలో న నలుని జూచి తేజోహీనుల్నైి దమయంతి తమకు దక్క 
వ. నిశ్చ 1ంచుకొనిరి. ఇందుచే లోకాతీత సౌంద 
నలుని యామె వరించుటం బట్టి వ్యాసుడు రూపమున 
సఎచ్చెను. 


రావణుడు 


శూర్చణఖచే భక విన్న రావణుడు కాముకుడ్నె 
రాముని స్నె వ్వైరమూని సీత నపవూరింపదలచి మారీచుని సాయము 


కోరును. 


తస్యభార్యాం జనస్మానాత్‌ సీతాం సురసుతోపమాం 
ఆనయిష్యామి వ్మికమ్య సహాయస్నృ్యతమే భవ. 
దేవతా (స్పీవలె జనస్మానమందున్న రాము భార్యను బఠిమిని తేదలచి 


తిని. దానిక్షె నీవు నాకు సాయమొనర్పుము. నీ కెవ్వరు సాటిరారు. 


అలం బ 


క్త్‌బపు డ్తలై 


ఉపాయజ్ఞడవు, శూరుడవు, మాయలమారివి... స్పె విషయముల 
బట్టి కాముకుడగుట ' రావణుడు రామునిప్నె వ్నెరమూనెనని 
తఆలరియుచున్నుది. 


కలి షముడు 

స్వయంవరము ముగియగనే దేవతలు వెడలుచుండ ఎదురు 
““సందేగుచుంటి'రని యిందు డడిగెక. 
కఠి వారల కిట్టనెను ““అయ్యా! దమయంతీ స్వయంవరమున 'కేగు 
చోన్నాను. ఆమె మనుగూర్చి విన్నంతనే కాముకుడన్నెతిని. ఎకువ 
"పెండియాడుదున్స”నగ వారు నవ్వి జరిగిన సత్యము దెలిపిరి. అంతట 
తన కోర్కె నెజునేరకుంటచే కలి కోపమూనెను. దేవతలు వెడలిన 
తర్వాత కలీపురుషుడు ద్వాసరుని జూచి 


వచ్చు కలి, డ్వాపరుల 


సంహర్షుం నోత్స హేకోపం నరే వత్స్యామి ద్వాపర 
ఇ లకయుడా ము తం రాజ్యాత్‌ న భ్వెమ్యాసహ రంస్యతే- 
త్వమప్యక్షాన్‌ సమానిశ్య సాహాయ్యం కర్షుమర్హసి-- 
“ద్వాపరా ! (కోధమడపజాలను. నలు నావేశించి రాజ్యభష్కు నొన 
రింతును. నలదమయంతుల విడదీతును. జూదమాడించి యళశని 
నోడింతును. నీవు పాచికలుగా మారి నాకు సాయమొనర్వుము.'” 


ఇచట రావణునకు మారీచునివలె కలికి ద్వాపరుడు సహాయ మయ్యెను. 


రాము వనవాసం 


సీత రావణునితో తన వృత్తాంతము. చెప్పుచు 
నంతరము పం(డెడేండ్భు రామునితో కావుర మొనర్చితెని. 


“ల ర్రిన్రాహో 


తతస్త్రయోదశే వర్షే రాజామం(తయత [ప్రభుః 
అభిషేచయితుం రామం సమేతోరాజమం తిభిః 
తరువాత దశరథుడు రామునకు యువరాజ పట్టాభిషేకము చేయ 
సమక లైను. దాని కంతరాయ మొదవ వనమున జేరితిమి 
చెప్పుటచే వివాహానంతరము పదుమూడవయేట వనవాసము. 


ఇటు 


నల వనవొసం 


అధాస్య ద్వాదశే వర్షే దదర్శ కలఠిరంతరం 
అ విరోధియగు కలి సమయమెపుడు దొజకునాయని సం్మడెఐ 
డేండ్శనుండి వేచియుండి పదుమూడవయేట నలునావహించి జూద 
మాడించి వనవాసమున కంపెను. ఇరువురు పదుమూడవయేట 
వనవాస మేగినను రాముడు రాజ్యసుఖ మెరుగనివాడు. నలుడు రాజ్య 
పాలన స్వేచ్చగ జేయుచున్నవాడు. 


అడవితో 


(శుణుమ్నెథీలి మద్వాక్యం మౌసాన్‌ ద్వాదశ భామిని 
కాలే నానేన నాభ్యేషి యది మాం చారువాసిని. 


1979 


వ్యాసు 


. 


జనస్టా నమునుండి యపహరించి 


తను షై 
యిటానెను “సీత్రా! నా మాట 


నుంచ 


(1 
వ్‌ 


తెచ్చి యశోక 
వినుము. 


“వణుడు 
నో 
[న్‌ 


ము 


. 
ర్‌ 


పందైండు నెలలు నీకు గడువిచ్చితిని,. ఈలోపుగ నన్ను గిహింప 
వేని నీ చావు తప ప్పదు. ఇట్టాతడు చెప్ప్తుటచె వనవాసము. చివర 
పదుమూడవయేలు రావణవ్నెర (పారంభము. 


1. 


అడవికి పూర్వం 


తధా తదభవత్‌ ద్యూతం పుష్కరస్య నలస్య చ 


యుధిష్కిర బహూన్‌ మాసాన్‌ పుణ్యశ్నీకస్త్రజీయతా 


మో 
వవాంచి 


కల నలుని ప్పైె శ్మతుత్వము నా. గడపీ యతని 
నావహించి కౌ న్నీ నెలలు జూదమాడించి యోడించె 
వనవాసమునకు పూర్వమే కఠి వ్వెర్మపారంభమ: ఒఇట్లై వారై వాల్మీ 
వననాసమునకు పూర్వాపరములలో కలి రావణ స్నైర్మ పారంభ. 


లలని భేదముగ బల్కరి. 


ము క్త 


రామలక్ట్మ శ్రలలు న వదకుచుండ 
చారు దొని నన్తమూనించి చంపబావ నదియు 


దీనినిబటి 
సు 


ములు 


బటొయువగుపడెను, 


డు: గన్న చౌర్యమా! 


ఓ  చదధాంరంయ్తు ట్య ళా మొాణం సంక చా 
మాం న మారయ భ్యదంత్నేమియమ ఇం న్వకర్మణా 


చంపబోకుడు.' మీకు 
టే రాముడు దిగుణే 


శుభమనగుగాత, 
అని చప్పుగా విని 
దాని మరణానంతర మన్నిసంస్కాన 


ల ఖా 
గు, ధరాజ! మసాసత్వ సంస్కృృతళశ్చ మయా[ వజ” 
వ. 
66 ల క అందాం! వాం న కత భం మం ంం వనాల న రట అడు ప కలసి ఆ 
పజరాజొ, నాచ్‌ సంస్కరంపబఎతివి, ని యిచ్చవచ్చిన యంతు 
ఆ 
లోకముల కేగుము. నేననుజ్న యిచ్చితి”'నని పలుక దానికి ముక్తి 
కలిగను. 
విము క 
అఆ 
విరహెర్డుడ్నొన నలు డుద్యానమున ఏఎహరింపుచుండ నంటు 
హంసల గుంపొకటి వచి (నాలెను. నలు డందొక దానిని బంధింప 
సెం 
నదియు. వనమున 
ల దక నా 
“హంతవ్యోస్కి న తే రాజన్‌! కరిష్యామి తవ్మప పియవ్‌ఎ 
త్రీ ల్‌ో 


దమయంతి సకాశే త్వాం కథయిష్యామి న్నైెషథధ! 





/ కొవీతం 
గాంధీనగర 9, 


ఖ్‌ వైవిధ్యం వున్న 


*ల అన్ని తరాలవారినీ అలరించే 


విడి ప్రతి వెల 75 _పెసలు 
సంవత్సర చందా (పోన్లుద్వారా) 
రు. 41-60 పె. 
రచనలు పంసే చిరునామా ! 
ఎడిటర్‌, ఆంధ సచ్చిత వారపథతిక 
గాంధీనగర౦, విజయవాడ 39. 





అంట నణిత నాలదుతిదక 
యా. లో 


విజయవాడ ష్‌ 
ఇంట్నో అందరికీ ఆనందాన్ని ఇచ్చే శేర్షికలు ! కథలు + 
* నొహిత్య ఎలుబలున్న శీంయల్‌ కథలు 
కథానికలు 
“పగ్నావళి” 
వాటితో ఏవారానికి ఆ వారమే కొత్తదనాన్ని పుణికివుచ్చుకుని మోకు అందుతుంది ! 


న. 






డేస్‌ 


ల అనణననన | 











/లలీలో / 


“ధర్మపథం” కార్టూన్‌లు మొదలైన 
నూసొలకు రు. 20-80 సె 
యా శ్జానిక ఎజుంటుద్యారా తెన్సించుకుంఠే 
వ్రతీవారం తెల్లారేనంకల్లా మాయుందు ఎ్రంకుంది 
ఇతర వివరాలకు; 
నేనేజరం, ఆఅంధపతిక 
గాంధీనగరం, విజయవాడ లి. 


య శం. ము ము. ద 
సెం 
తి వజ! ష్‌ త్‌ / రా, జ అపాన 
చెబ్చ నిన్న తస్మక వరింపజ'సెదను అని సమక విరహరు నకవి 
గ 
ఏందెొనర్శ? యాతడా హంసకు విముక్తి క3గంచెను 


ము వజ ల మే అల దాటు ఏర కిం దన ఆ లే 
_తు డనగు నన్ను సళతా వరాునమున శొకరవాతనను నటు నర్చి 
ఆవి జే గ 


వగసముగ సీ నొామమున్తు సార్శక మొనర్చుక'మ్ము. 


దవమయం౦తి 


విశోకాం కురు మాంక్షీప నులోక 


లకి 


(సయదర్శన 
పష శో టన సు ల వష నా, 
ఎత శక భయాబాధం కచ్చత్తం ఏటో 

ప్త వాన్‌, అల. 
యధా విశోకా గచ్చేయం అశొికనగ తత్మురు 
4 


[ 
ర 
గ 

టి 


రార ననాద ఇ 
టు ఈ | 


సత్యనామా భవా శోక 1 అనక; 
““ప్రయదర్శన మొ 
రహిత నొనర్వుము. 


సగెిడి నో యశేకమా = శఘమే నన్ను దుఃఖ 

నొక్క భీతుల నెరుగని యా నలరాజుం గాంచి 
తివాయేమి? ఓ యశక వృక్సరాజమా! వీత వోకనగునట్ను 
చేయుము”. అశలేెకము నెకనాశక మను (పసిద్దిని వీడక సార్హక 


య 
నానుధాది. వగుమముం 


రాముడు 


శార్నూల యది నా దాషా 
మ్నెధిలీ మను మ్మిసబ్బఎ కధయస్వ న 
ఓ శార్వూలమా! చం్యదముఖియు (ప్రియురాలునగు సీతను జూచితివా 


యి 


యేమి 2 భీతిల్హక తెలుపుము. 


దమయం౦తి 


శార్డూలోభిముఖోభ్యేతి (వా మ్యేన మశంకితా 
ఆశ్వాసయ మృగేన్వేహ యం దృష్టృనస్త్వ యా నలః 
అధవా త్వం వనపజే నలం యది నశంససి 

మాం ఖాదయ మృగ శేష్ట! దు:భా దస్మా ద్విమాచయ. 


అదిగో శార్వూల మెదురు వచ్చుచున్నది, నిర్భయముగ సదురేగెద. 
ఓ మృగేందమా |! నలరాజుం జూచితినేనూ తెలిపి నన్న్నూరార్చుము. 
లేనిచో నన్ను [మింగి దుఃఖ విముక్తిబేయుము, 


రాముడు 


పూర్వం మయా నూన మభీప్పీతాని పాపాని కర్మాణ్య సకృత్‌ కృతాని 
త్మతాయ మద్యాపతితో వీపాకో దుఃఖేన దుఃఖం యదహం విశామి 


ళ్ళృబరు 





డ్తేగ్తే 


కరా శ 8 


స్వజన్న్వె రియోగ: పితువఇనాశొ జననీ వియోగ: 
సమే అక్న్కుణ శోకవేగ మాపూరయన్ని (పవిచిన్ని తాని. 
ఇ సాక. ఒన్న ం 
సృమెన్నచ పెక్కు పాపకర్మముల / 
కర్మ విపాక మిష్పుడు తటస్బించినది, లేనిచో యూ రితిగ; దు; 


మాతృ విట్లూాగము. 


భాప్రముగల కబంధుడు 


ముని శాపము -- రాముని వలన ముక్తియు నరముగా గన్న 


| 
కబంధుడు రామునితో నో గామా! 


యసా౨' 
కింతు యావన్న యాత్యస్త్తృం సవితా (శాన్నవాహన: 
తావన్మా మవకేక్టిప్త్ట్వా దహ రామ యధావిధి. 


మీరునా కగ్ని సంస్కార మొనర్ప నిజ స్వరూపమంది మీకు తు 
మ్మితుని గూర్చి తెలుపుదును. అతడు. సీతను గూర్చి తెలుపును. 
కావున సంజ పడక వూర్వమే నన్ను దహింపుడు. 


వారట్టుచేయ నిజస్వరూప మంది కబంధుడు రామునితో 


ర్ట 


(శూయతాం రామ వక్ష్యామి స్కుగీవో నామ వానర! 
నివసత్యాత్మవాన్‌ వీరః చతుగ్భ స్పహ వానర్మె? 
సతే సహాయో మితం చ సీతాయా: పరివార్న ణే.” 
“రామా! స్నుగీవుడను వానరుడు బుశ్యమూకమున నల్వురు వానరుల 
గూడియున్నాడు - అతనితో మ్మెతి యొనర్పుము.. సత నాతడు 
వెదకించగలడు.” 


శాపముగల కరో్క_టకుడు 


నొరిదశప్తుడ్నె నలునివల్శ ముక్తి యన్నుగహింపబడిన కర్మో 
టకుడు వనమున కదలలేకపడియు౦డెను. ఇంతలో కార్చిచ్చు చుట్టి 
వచ్చుట గొాంచి.యా (తోవను బోవు నలుని దీనముగ బిలచి 
యిట్సనియె-- 


ఉపదేక్షా సమితే (శ్రేయః (తాతు మర్జ్హతిమే భవాన్‌ 

సఖాచతే భవిష్యామి మత్సమోనాస్తి పన్నగః 

లఘుశ్చతే భవిష్యామి శ్‌ఘ మాదాయ గచ్చమాం. 
ఓ పుణ్యశ్వోకా ! నను రక్టింప మేలొనగూర్నును. తేలికగా నగు 
దును. కావున నన్నీ దావాగ్ని నుండి బయటికి గొనిపొమ్ము* అంతట 
నిర్భీతి నలుడు లోన (బవేశించి యాతని రక్షించుటయు మితమా! 
సది యడుగులు వరుసగ లెక్కించుము నడువుము మేలొన గూర్తు 
ననుచు *దశి 'యిని పలికిన వెంటనే నలుని కాటువేసెను. నల 
రూపము మాఖెను. 

గచ్చ రాజన్నితః సూతో బాహుకోహ మితి (బువన్‌ 


సమీప మృతుపర్శస్య సహి చ్నెవాక్ట్స స్నెపుణ: 


వాతా ఇక న్‌ కూపము ఎవ్వరు 
'హాతుడనని చెప్పుచు బుతుపర్ముని జే 
డు. నీకా విద్య అభింప దిరుగ భార్వాబి్స ల 
నని చెప్పి యదృశ్యుడాయెను. 

ఇచట కబంధ కగ్కోటుకులకు శావమాక్టృము సమానష్మె 
ను, కబంధుని రాముడు దహింప, కర్కోటకునిచే - నలుని 
నేయించుట వ్యతి రకము-- వాల్మీకి “దహ*”* అని పలికించి కా కాల్ఫీంప, 
“'దశో అని శ్చేష కల్పించి పది.-- కాటు వేయుటలు 
కల్పించి చమత్కృతిగ కాటు వేయించెను. తమ తమ మ్మితురిట్ళు 
వ దహించినన్తు కాటు వేసినను దోషము లేదని మత 
ఎక్స్యృణమటు. 


దేవాంళశభూత వానరులు 


“'తొత్వయా (పాకృతేన్నెవ గత్వాబ్నే యా ప్యృవంగమ 
ఇంగితానాం (పకార్నెశ్చరూప వ్యాభాషణే న నచ 
తదుగశా సనం భర్నుః నిజ్హాయ హరిపుంగవా : 


శలభా ఇవ సంఛాద్య మేదినీం సం(పతస్ని రేం” య 
స్యుగివుడు, రామలక్ట్మణు లెవ్వరో--ఏల వచ్చిర్కో వారి రూప -- 
నుణ- చేషా్క్టాదికముల మారువేషముతో గుర్తించి రమ్మని. పంపు 
నవుడునా-ర మాజ్బగొని స్యుగీవుడు సీతను వెదకింప నియమనుల 


శెప్పే నలుదిక్కు అక బంపునపుడును దేవాం*+భూత వానరుల నుప 
యోగించను. 


దేవాంళభూత నరులు 


హృతరాజ్యే నలే భీమ; సభార్యే పేష్యతాం గలే 

ద్విజాన్‌ | పసాపయా మాస నల దర్శన కాంక్ట్యయా 
౪ యె ల 

సందిదేశచ తాన్‌ భీమో వసుదత్వాచ పుష్క్టలవ్‌ 


మృగయధ్వం నలంచ్నెవ దమయంతీం చమే సుతాం 


మరియొకరు దేవాంశలుగల వానరుల నుపయోగించిరి. 


(గీవుడు 


నదృశ శ్చాసి రామస్య వికమేణ బలేన చ 

సహాయో డ్చెవ త్నెర్బత్త శ్చిరాయ హరివుంగవ 
సాన్నయస్వ వయస్యం త్వం భార్యాహరణ కర్మితం. 
స్కుగీవునితో “నోయీ ! బలపర్యాకమములలో రాము 
నకు సాటియ్నెనవాడవు ఆతనకి దేవతలచే నీయబడిన మి(తుడవు. 
నాతోవచ్చి భార్యావియోగమున దుఃఖించు మ్మితుని న. గ 


ఐక్ట్న శ్రైుడు ద 


అవే బరు 
ఇ 


శీర్‌ 


ర ?ళో 


పిదర్భాన్‌ యాతు మిచ్చామి 
ఏకాహ్నా హయతత్వజ్న ! 
““బాహుకా |! విదర్భదేశము నూరు చూజనముల దూరమున గలదు, 
దమయన్నీ ద్వితీయ స్వయంవరమట జరుగునట. ఒక్కరోజే గడవు. 
నాకు చాల కుతూహలముగ నున్నది అచటికి చేర్చు భారము నీది. 
హయతత్వజ్ఞృడవు కదా! అన్నుగహము జొపుదువా చేరుడును.” 
అని బుతుపర్జుడు సలుకుటచే స్కుగవుని యాధారమున సీత్మాపాప్పే 
వఠ్కె బుతుసర్భుని యూతచేతనే దమయన్నీ లాభము 
చెప్పవచ్చును. 


(గీవుడు 


ఆవ (పసాదేన నృసింహ ! 
ల్ని, 


నలునకని 


రాఘవ |! (ప్రియాం చ రాజ్యంచ 
క్త 


మ 


సమావ్నుయామహం. రామచం(దా! నీ యన్ముగహనున రాజ్య 
మును, ప. బొందగల్ని తిని. 
“అహమానీయ దాస్యామి తవ భార్యా మరిందమ' '-కావున 


మితమా 1 నీభా ర్యను నే గం చప్పక తెచ్చి యిత్తును, “ముమ్మాటికి 


యా మాట నముృ్యు మనుటచే ,పతుుుపకృతి యొనరె? ననుట 
(ంల్యుా ల ల 

తధ్యము. 

టే ఈట్‌ 

శఅభనూచన 

గచ్మేన్స హస్త్మవతిమశ్చ పీనస్త యోర్బ్వయో స్పంహ స. 

(పస్ఫందమానః పునరూరు రస్యా రామం పురస్తా సం - చచక్తే, 


ఏనుగు తుండమును బోలినది, బలిసినద్కి కఠిసియున్ల న్నవానిలో 
చక్కనిదియు నగు సీత తొడ కదలుచు ఇశీ.రాము డెదురుగి నుండి 
నట్లు చెపె ప్పెను. 
స్‌ 


శుభవార్త 


దమయంతి మధోచుస్తే తాప సాస్సత్య దర్శినః 
ఉదర్శస్తవ కల్యాణి ! “కల్యాణో భవితా శుభే" 


“'దనుయంతీ ! నీకు మేలు కలుగగలదు,. తపో దృష్క్టి తో ప. 


తెలిపితిమి. అనతి కాలమున నలుని జేరగలు దువు” ఉని 
చెప్పిన పిదపనా మునులెల్లరు నామె వెనుదిరి! చూచునంచి 
నదృశ్యుల్న రి. 
లీ క్రి 
హనుమ చూచిన సిత 
మందం (వఖ్యాయమానేన రూపేణ రుచిర (పభాం 
పినద్దాం ధూమజాలేన శిఖామివ విభావసోః 
తాం సమీక్ష్య విశాలాక్టీం రాజప్వుతీ మనిందితాం. 
తర్క్మయామాన సీతేతి కారణ్నె రుప పాదిభిః 
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భారతి 


యధా రూపహి దృషావ్నె తధా దూపేయ మంగనా, 

ప్తూర్థచం(దాననాం సుుభూం చారు వృత్త్వపయోధరాం 

కుర్వంతీం (పభయాదేవీం సర్వా వితిమిరా దిశః 

సతాం పద్మపలాశాక్షిం మన్మధస్య గతిం యధా, 
ఆమె మెల్టగా బయటపడుచున్న సౌందర్యముచే నందమ్నెన కాంతి 
గలడ్నె, ధూమ సమూహముచే గప్పబడిన యగ్ని జ్వాలవలెనండెను. 
విశాలమ్మాన కన్నులుగలది, మరినయ్మెకృశించినదె యున్న యూమెను 
జొచ్చి సరిపడిన కారణములచే సీతయని హనుమంతు డూహించెను. 
రావణుడు తిసికొనిపోవునప్పుడు ఏ రూపముగల (స్తీ చూడబడినదో, 
యా రూపముగల దీమెయే. 

పూర్మ్శచం[దునివంటి ముఖము గలది చక్కని కనుబొమలు 


గలది, అందమెన వర్ష్తులమ్మెన పాలిండ్భుగలది, తన కాంతిచ 
దిక్కులనన్నిటిని నంధకార రహితముగ నొనర్చు దేవియ్మ్నెనది. పద్మ 
దళముల న కన్నులు గలదియు నామెన్సు, పీత యనుకొనెను. 


ఆమె మన్యధునకు సతియగు రతివఐ నుండెను. 


సుదేవుడు చూచిన దమయంతి 


మందం (పఖ ఖ్యాయమానేన రూపేణా (పతిమేన తాం 
నిబద్భాం ఎలొామజాలేన (పభామివ విభ నావసో:ః 

తాం సమీక్ట్య విశాలాక్షీ మధికం మవలినాం కృశాం 
తరక్కయా మాస బ్నెమీతి కారణ్నె రుప పాదయన్‌ 
యభేయం మే పురా దృష్మా తధా రూపేయ మంగనా 
సపూర్శచంద నిభాం శ్యామాం చారువృత్త పయోధరాం 
కుర్వంతిం (పభయాదేవీం సర్వా వితిమిరాదిశః 


చారు పద్మ విశాలాక్షీం మన్మధస్య రతీ మివ. 


జ గ 
మైన వరు లమె న పాలిండ్వు స్టుగలద్కి 
షు మ. 


రాజపురోహితుడగు సుదేవుడు చేది రాజాంతఃపురము నెట్నో చే] 
యందున్న దమయంతింగాంచెను. ఆమనుగూర్మ వర్శ్యనమిట్టుండొను 


ఆమె మెల్టగా బయటపడుచున్న సాటిలేని సౌందర్యము 
౬ 
స. కలడ్నె ధూమ సమూహముచే గప్పబడిన [ 
జ్వాలవలె నుండాను. విశాలమ్మెన కన్నులు గలదియు, మలిన వ 


నందమె 
షో 


కృశించినడ్నె యున్నట్టి యామెను జాచి కారణములు సరిపోవుటచే 
భిమ ప్యుతికగనే యూహీఎవెను 


ఈమె బాల్యము నుండియు నంతఃప్పురమున కేగి వచ్చునస, 
డును నాచే నెట్బిరూపము చూడబద చుండెడిదో యారూపమీమెడే. 


పూర్మచం[దుని వంటి ముఖము కలది, యౌవనవతి, అం 
తన కాంతిచే దిక్కులన్మిటన 
నంధకార శూన్యాముగ జేయదగియున్నది, సుందరమ్మెన పద్మ ద 
ముల వంట కన్నులు గలదియగు నాపెను సుదేవుడు దమయంతయన 
ఖావించెను. అమె మన్మధు నిల్లాలగు రతీదేవివల నుండెను, ఈ 
దమయంతీ వర్శన మింతేకాదు. సుందరకాండ 15-16-1 9:6౬ 


లె 


ములలోని' కొన్ని శష్చోకనములు యధాతథముగ నున్నవి. మార్పులు 


చేర్పులతో నక ఛాన్ని ఆ యున్నవి, 


విమర్శనా దృష్మ్టు బాచిన కొలది నలవర్మితమున నింకను 
చౌర్యమా _ 


నుహర్హుల విమర్శింప 


ర్య 
న్‌ 
ర 


షములు కన్సట్ము చునెయిన్నవి. 
కాదా! 


వ్యాసుడు ల్‌న్స 
యున్నది చదువరులకు విడచితిని* 
నబోంట్టృకు తగదు కదా! 


స 


లోకాస్త్సమస్తా స్సుభినో భవంతు. 


భరో కోడా యోయో నోటోటోటోటోలో 


ప? శా 
ఆ ఆలో 


(39వ పసపేజీత 


రువాయి ) 
కన్సిస్తాయ మనస్‌ శిఖరం నుండీ 
చూస్తే దాగిన జీవన దృశ్యాలు ! 
నీడల్నో నిదురించిన రూపాలు 
స్వప్నంలో తలలెత్తిన లోకాలు ! 


త కాలమా 
కాంతి చ, కమ్నె 


ఆం, 


స: ద న.తో 


లలో 


డేశాల పొలిమేరలు దాటి 

వరాల పొంలన్ని (కమించి 
లె 

, వచ్చే వెలుగు ఇప్పుడు గుండె 

"కేదో చనవుగా చెబుతోంది, 


భయం వదలి స్పందించనీ స్వేచ్చ 
ఫో 0 

హిమం తరలి భాసించనీ కాంతి! 

పదం కదలి న్నిదాజగం వీడి 


మనస్సు అధివోహించనీ శాంతి ! 





1979 


“వ్యాన 
న న్న బ్ర 


రై... గది (శ్రమదాంధధ విశ్వకళాపరిషత్తు వారి “డాక్ట రేటు పట్ట 
ముతోపాటు స్వర్ణ్శపదక బహుకృరి నందిన సిద్దాంళ్న (గంథము. 


(గంథకర్ష్యలయిన డాొక్ష్త్యరు జ జ "న్నలగడ్డ మృత్యుంజయరావు 
గామి కళాశాల విద్యను న్వు “ంకృషిచే సాధించి ఆంధ విశ్వవిద్యా 
అం మున బి. ఏ" (ఆనర్భుు, (ఎం. ఏ) చదివి ఏతత్‌ విశ్వవిద్యా 
బయమునుండియే పిహొౌచ్‌, డి. పట్టృమును 1974లో బడసిరి. 
విరు [పారంభమున ఉన్నతి పాఠశాలలలో నధ్యాపకవృత్తి 
వదుసరి (పభుత్వ కళాశాలలలో నుద్యోగమున కుదుటబడిరి. 


గొవించి 


త 


మెండు. దొనికెక కారణము 


ఫస్ము సార 


వీరికి మహాభారతమన ప 
తాము వీరేశలింగాస్తికో న్నత పాఠశాలయందు 
విద్యార్థిగా నుల్న్‌ ర్లు అయినందుకు మున్న్‌ంగి 

'ర్మగారు పరిష్కరించి (పచురించిన విరాటోద్యోగముల (పతిని 
బకృతిగా బడసీరి. అందుగల “వ్యాసుని కూర్పు- తిక్కన తీర్పు” 

“ను వ్యాసము క రావుగారిని విశేషముగా నాకర్షించి కవ్మితయ 
ఎవారతమునంతయు మూలముతోబోల్చ వార యఫూర్వ కల్పనాశక్తిని 
రిశీరిం పవలయునను కోరిక కలిగినది. (గంథరచయిత చిన్ననాటి 
వోరిక నేడీ విధముగా [ర న దాల్చి కొంతవరకు ఈడేరినది. 
వని తరువాత “ఎజ్టిన పరిష్కారము” ను నముగించి య కిచ్చినట్ళు 
“తుదముట్టన్‌ రచియించు 
అని తిక్కన చెప్పినట్టు 


గలదు. 
ములో సర్యోత్త 


గంథకర్త వీిషముము తెల్పుచున్నది. ' 
ఇతొప్పు బుధసంతోషంబు నిండారగన్‌ి” 
'పసేమును చెప్పుచున్నాను. 


(గంలకర సంఫప్క్టృక మహాభారతము గోరఖ్‌ పూర్‌ (పతిని, 
ఏఎస్‌, శాస్తి దాక్టి ణాత్య (పతిని మూలమున కాదర్శములుగ 

నన్నయ పరిష్కార మార్షమును తెలుసుకొనిరి. 
పతి భండార్కరు వారి మూలకృతిగాని, ఉస్మానియా విశ్వ 
వ్‌ద్యాల క మువారి సంశోధిత మహాం యద భారతము! [ఆకృతినిగాని (గ్రంథ 
పరిశీలించినట్ళు చెప్పలేదు. న క కారణము మృగ్యము* 


[1 
మొ 
శందుక్‌ 


(పపంచ 


గ్ర 


నన్నయ పరిష్మారమున 'ర0డు భాగములు కలవు. (పథమ 
మూలానువాదములు, ద్వితఆయమున నన్నయ కవిత్వ 
న్యక్షిత్వములు చర్చింపబడినవి. అవతారిక నన్నయ యనుసరించిన 
మూొూలభారత (పతిం యధామూలకత, మూలకుంచనము, మూల 
(_పవంచనము, అన్యధా (పకల్పనము, మూలత్యాగము, అమూలకత 
నన్నయ విడిచిన మూలరమ్యత (పథమ భాగ విషయ విభాగములు 
(పనన్న కథాకవితార్భయుక్తి, అక్టృర రమ్యత, నానారుచి రార్శసూక్తి 
నిధిత్వము, నన్నయ వ్యక్తిత్వము, నన్నయ యాచార్యకము 


లగ ఏళ అవ జజ చ 
ఖగమున 


అక్క్‌బరు 


డ్తీ 


) భారతవు 
త్రై న్‌్‌. గ్యానస్థత్ర 


అనునవి 60డవ భాగమున వ్యాఖ్యానింప బడినవి. వ్యాసనన్న తలి 
[గంథభాగములను సంపూర్మ్మము గా నవలోకించిన , వారికిగాని ఇట్టి 
(గంథరచన సాధ్యముకాదు. సూరన చెప్పినట్టు “ఒక కథవిని యెడు 
ఈర్హి వేతెక కథసె సే దృషి్టియిడిన వొక యర్హను 
గావున వ్యాసునిలో "నన్న: ను నన్చమః లో వ్యాషు న్‌ 

చేయుచునే యుండవలయును, 


దోపకపోవు 
సదా ఆవాహన 
డాక్టరు మృత్యుంజయ రావుగారు 


నిధాతృ్భనక్షెైనను నేరబోలని ఈ దుర్గ మార్చజల గౌరవ భారత 
భారతీ సమ్ముదమును మధించుటకు “నడుముకట్టు బిగించి, 


ఉడుముపట్ను” పట్టినారు* నన్నయ పరిష్కార కౌస్తుభము. వెలసి 
నది. ఎజ్జిన కల్పవృక్నృను తిక్కన కామధేనువు : భారత పరమార్శ 
తచ్పరులకు త్వరలో అలభించగలవు. నన్నయ పరిష్కారము. వేణు 
గోపాలస్వామి కంకితము. . 


కందుకూరి వీదేశరింగం పంతులుగారు నన్నయ అనువాద 
పఛానమును గూర్చి మూక్థ్హ్మ శ్రముగ నిట్ళు తల్పియున్నారు ఎ 


“పరిశిలించి చూచిన పక్నృమున భాషాంతరమంతయు నిదే 
(ఎకారముగా నుందునుగాని నగగా. మూలము ననుసదించియుండదు, 
మూలముతో సరిపోల్పక (పత్యేకముగా జొాచునప్త్పుడు మాత 
మాంటధభారత మతి మనోహరముగా నుండుననుటకు సందేహము 
లేదు. కొన్నిచోట్ట మూలనుకం మెను హృద్యశరముగానుండి రసాతి 
శయము పుట్టించు ననుటయు.  నిర్వివాదాంశమే” (ఆయ ధకవుల 
చర్మిత పుటలు 35. 36 - 3917). వీరికం పె 
(బౌనుదొర కూడ నిట్టి అభి పాయమునే వెలిబుచ్చినారు. 


ముందుగా 


“6 01064 కం6కక ఛామిం.. 1229140064 0656 
ఉం6€621021 పంంక9 జ?6 1927165919 2021686061 059 2160266 
0% 6720500566 0% 0862064 197 4552865 &6 న] 629176. 
అని (బౌను భారత భాగవత రామాముణొం(ధీకరణములను గూర్చి 
చెప్పియున్నాడు (తెలుగు-ఇంగ్సీషు నిఘంటువు. పీఠిక పుట. - 
1966) 








[వ్యాసభారతము--నన్నయ పరిష్కారము : డాక్టర్‌ జొన్నల 
గడ్డ మృత్యుంజరు రావు. పుటలు 3ఉ*+790. వెల రు.80/- 
పబ్శిషరు (శ్రీమతి జ. శకుంతల, రాజోలు- 583942: మ్నుదణ 


జనవరి 1979]. 
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భారతి 


అక్షరర మ్య త్ర = 
ర్ట ష్‌ | 
పసన్నకథా కవితార్థయుక్తి 
ఈ రెండింటిని గూర్చి ఆలోచించిన వారిలో మొదటి విమ 


ర్భకులు కట్టమంచి రాసువం” లెడ్డీగారు. వారి అభ్మిపాయ మిట్ళు 
ల్ల షా లు (౮ 
సుద; 


వంచన “అక్ట్మర రమ్యత ఒకటి, దానికంకిను (శేష మెన 

“పసన్నకథా కవితార్శ యుక్తి”. రెండు. కథ సాక్షాత్కరించినట్ళు 

వేయు విల్పన్నెపుణి యు గా పెనా? అట్లు సాొకాతు_రించిన 

మూర్తిని మవోహరమ్నె న శ్నెరి చాను వస్త్రమును ధరించినదిగాం 
రా 


'“ఆదిపర్వములోని (పథమాశ్వాసమున 25వ పద్వమును 
మ 
స 


క్కి ర్ది 


పసినాంా? తన కథ సొగస్నెన బహిరాకారమును, సత్వగరిష్యమ్మాన 
బీవకళ  గలదిగాం దీర్చినాండా? ఈ (పశ్నల కన్నింటికి నుత్తర 
మొక్కటియ. నిస్సందేహముగ, విస్పష్ట్టృనుగ అంతర్చహిర్యళల 
వంటిని పాపంచెననుట” (అధ్యక్షుని వచనము. రాజరాజనరేయద 
పట్టాభిషేక సంచిక- పుట 216- వ. నాటినుండియు 
విమర్శకు ల అక్హణములను గూర్చి లోతుగా చర్చింప 'మొదరిడిరి 

అక్‌ గృరరమ్యత ప్నె వ ముగా రెండు (గంథములును, (వసన్న కథా 


కవితార్శయుక్తి ప్నె నొ క (గంథమును "పకటించబడినవి. డ్వా.:దివా 
కర్ణ మ నన్నయ భారతమను సిద్దా ౦త గంధము 
(1 ను, ప్రస్తు త' శంథకర్ష లుతమ సిద్దా ంత (గంథమునందును, 


వ. ఇం దగంటి హనుమచ్చాశస్పిగారు 'హళకుటి నన్నయ'*యను 


“నంధమునందును నీ కవితా గుణముల ప్పె వ్యాఖ్యానము లొనర్చిరి. 
డాక్టరు టి. 7560 పుటల తమ సిద్దాంత 


గంథమునందు 259 పుటలు “నన నయ [ప్రసన్న కథా కవి రౌర్ష 
క్తి స్నెననే (వాసిరి. మ. వీరి సిద్దాంత స్‌ు లోనీ 


తస న్‌ మరికొంత పర్శి న అటు మ. "అత్య 
శాంతికి, ఇటు సాహిత్మీపియుల అభిలాషకు సరిపోయెడిది, “అకర 


/ నొక సిద్దాంత (గంథము వచ్చియే యున్నది. ఇక రావల 
సినది. “నానారుచిరార్చ సూక్తినిథి ష్వెన, 


ట్ర 
త! 
(5 

| 
| 

[ ర 


మూలత్యాగము 


మూలమున శకుంతల దీనురాళ్నె దుష్యంతుని యాచించి 


నవ్వ సఖఇడు 


“యది మే యాచమానాయా వచనం నకరిష్యసి 
వసం గ ఆ ల్మా అనరా శ్‌ 
దుష్యన్న శతథా మూర్మాతే లి ఫరిష్యతి 


అని తను నొల్బని భరయ్మెన దుష్యంతుని శిరము ఇప్పుడే నూరు 
న. రం ఆం రాశ%పంయెై జలా జ్‌ భామ స 
(వక్కలు కాగలదని శపించెను. పత్మ్శివతలకు శాపాన్నుగహ నె మర్శ్య 
మేర్చడియుండుననుట నిర్వివాదము. సభలో బదిమంది యెదుట 


దన్నవమానముచేసిన్న భర్తను గూర్చి కోపోదిక్తయ్మైె యిట్సనినదన 


క్ష 


దగినది కాదని త చిలుకూరె పాఏయ్యశ్యా సి, 


(భట్యారకుని భారతానువోదము వావిళు వ క్రశే శ్వరశా్య! 
పూరి, సంస్తుటము. పుట 0౮-190౦౪ 2). ఇది ఇట్టుండ (పకృ 


+ 


చ 


నద్దాంత గంథకర్షలు ఈ ప సలుకు 9టి పరుషములు, (పత్నివతా 
విరుద్ధ ములు” అని వ్యాసుని శకుంతలను గదమాయించినారు. 


నన్నయ మూలానునసరణము 


నన్నయలో, తెలుగున మూలములో లేనివానికి ఈ కించ 
సూ 
అనుసరణలు కనిపించుచున్నని. 
ఘన దురితానుబంధ కలికాలజ దోషతుషార సంగతిన్‌ 
తన యిుదయ (పభావముగి దవ్వుగజోపొ (ఆది 1-6 
ఇది 'వీత్యాపజానిః పవ్నిత చర్మితతోయ్మె 
స ు 
(పకా భయంతి కలకాల కలంక పంకళో 
కం. 
అని. నన్నయ రచిత నందమపూడి శాసననమున శ్చేకమునక 
సనునాదము 
ఘృళనదులును నోదన ప 
ర్వ్యతములు దథికుఖ్యములు నవారిత రసపఫూ 
రత బహు విధదోప దంశే 
న్చశ పుంజంబులును తత్‌ క్షణంబున గురిసిన 
(ఆది 7జి" 


చం సొ వాచ సూ సు 

మృషా్టాన్నానిచ సు పాం[శ 
దధికుల్వాస్త లి వచ 
నాన నాస్వాదు రసావాంచ 
చ 


షాడ బానాంద ధవ 


అణాంజలరీి పుట పేయం 


వ. 


రచిత వాన్‌ భారతాఖ్య మమృతః యశః? 
మ మహామరాగమతృష ణం 


(రామా. బాఐంకాండ 53-26) 


కృష్ట ద్వ్వెపాయినం వందే -- (వేజీసంహార రనాందీ (పస్నా 


నే 
గని 
ర్స 


వల్‌ శ్రే కం) అను దాని కనువాదము--వేదవా సస స్నుతి. 
న్య 


ఇమ్ముగ సర్వలోక జనులెవ్వని యేని ముఖామృతాంశు ౬: 
బమ్మునను (దనవంబ్నె న భారత వాగమృతంబు కర్ణ్శరం 

(ధమ్మమనుజరింద విణితావుదు ర్ట మునీంద లోకవం 
ద్యుంబరముంబరాశరసుమం (బణమి మిల్లోచు (ఆది మ-/6) 


0 
కృష్టసారేత దచ్చక్షు స్త్వ్వయి సాధజ్యకార్ముకే 
మృగానుసారిణం సాక్షాత్‌ 


ద్పశ్యమీవ పినాకినప్‌. (శాకుంతము 1.0) 


మహాధనుర నుండె యజ్నమృగంబు పిజుందంబణఅను 
న పా మా 


రుుదుండునుం బోలె (ఆది. 2-164) 


బ్‌ో బక డ్తేస్ర్‌ 


1979 


లబ 
౧ 
(గ 
లీ 
ఫ్‌ 
లో 
(6; 
లు 
ల 
లో! 
(లో 
ఆ 
0 


(రఘు రె ఏ) 
నీ పుణ్యతనువు వలనన 

య ప్యుతకుం డుదృ్భ3ళక్ళి యెంతయు, నొప్పున్‌ 
దీపంబువలన నొండొక 


దీపంబు పుట్టించినట్టు తేజం బెసంగన్‌ (ఆది త_ 89) 


గుర్వర్భ మర్చి (రఘు ర-జిత్త) 


ఏనుగుర్వర్భమర్శిన్నె (అతిది 1-94) 


పసాడ సుముజే తస్మీన్‌ చం దేచ విశద పభే 
తదా చతముష్మతాం (ప్రేతి రాసీ శృమరసాద్వయో: 
(రఘు 4.18) 


న వ ॥ 

న్నరేంగదు నందు నాపూర్మ్శతరశర 

గ్నెందవా తపంబునందు. (బీతి 

మమకా సమస్త జనుల చిత్తంబు లా 

నంద రసభరం బునొందందాల్నె (ఆది 8-82) 


వ 


గన్‌ 


వల 


విశుగ్నాశ్శా ఇమికొాపి వా 
యి ౬ 


(రఘు 1-10) 


కందుగల పసిండి౯ం గాచిన 


కంది వివర్దమయినట్ను (సభా 2-89) 


తథేతి శేషామివ భర్నురాజ్నా 

మాడారు మూర్ష్నా మదనః పతస్నే 
నా యణ 

ఐరావతా స్ఫాలన కర్కశేన 

హే 


స్పేన సస్పర్శ తదజ్న మిం దః (కుమార ౩-22) 


లీల్నెరావత కుంభా 
స్చాలన కర్కశ కరములం బలుమతును మరు 
త్వాలకు. డంటుచునుండ గు 
కాలం కృతుండ్నెన పార్కు నంగ ఘు( (బీతిన్‌. 
(ఆరణ్య 1-356) 


అశోక నిర్చర్ని్సిత పద్మాాగ 

న వా 
మౌాకృష్ట్ట హేమద్యుతి కర్ణ్మకారవ్‌ఎ 
ముక్కాకలాపి కృతసింధువారవ్‌ఎ 


వసంత పుష్పాభరణవ్‌) వహన్నీ (కుమార 3-53) 


వారుసువర్శ్మహాసి నవచం పకభూషయు, సిందువారము 
క్నారమజీయయున్‌ వకుళదామవతంసయున్నైె యపూర్వశ్చం 
గార విలాసలీల యెసంగం దనముందట నున్నమ్శాది నం 
భోరుహన్నేతం జూచి కురుపుంగవుం. డంగజరాజమత్తుండ్నె 
(ఆది 5-141) 


త్త 


ఉపరాగాంతే శశినః 
సముపగతా దోహిజీయోగవ్‌ు (శాకుంతలవ్‌ు 7-22) 
నేయ పుణ్యదినము నెమ్మితో రోహిణీ 


యుక్తుండయి శశాంకుం డున్నవాండు (ఆది 7-280) 


సుకుమారః, నన్మ్యయతి చన్నచన్నన నిష్యన్నజడస వ స్పర్శ: 
ర. అలి (౧ 26 యల్‌, క్ట! 
(ఉత్తర రామచరితవ్‌్‌ 6--6) 


ఈ ప్వుతగా (తపరిష్వంగ సుఖంబు సేకొనుము ముక్తాహార 


కర్పూర సాం 

(ద పరాగ పసరంబుణ జందనము జం దజ్యోత్సయుం 
బు(తగా 

ఉత పరిష్వంగమునట్ను జీవులకు హృద్యంబే కడున్‌ శతమే 
(ఆది 4-9౮) 


ఘర్మ్మసం సితబన్టృన్నె స్పృ్య్యకుసు మ్నెరర్భన్ని గోదావరీం 
(ఉత్తర రామచరితవ్‌ఎ _పధమాంక శుద్ద విష్యంభం 
9-ళ్య్రై 
పరిఘజలంబులం...కుసుమంబులుం వెలయు దత్వ్పురవపుము 
పాదపీఠికా 
శిరముల కొప్పు నర్చనలు సేసిన పువ్వుల యవ్విధంబునన్‌ 
(ఆది 8-76) 
తత శృరచ్చం ద కరాభిరామ్నె 


రుత్పర్పిభ్మాపాం శు మివాంశు జాల్న్వె 








0 హర ఈం క రాయాకాలా శానా | 


| జ! 
| ఇ. (రా. 
'ఇఆఅెంఅలఆ' 
| || 
' లందా వునయలయులు | 
(1 ఏజంటుద్వారా పోస్టులో | 
విడి [పతి రు. 1-50 - | 
6(మానసములచందా రు. $-00 -60 | 
సంవత్సరచందా రు. 18-00 19:20 | 
ఒకేసారి ఆంధపవ్యతిక ఆఖీనుకు | 
నేరుగా చెల్లిహ్టే సంవత్సరచందా 12-00 


చునేజరు 
భారతి | 


సహా డుము సుమ డుముడుపు సుప్తా పుముకుముషుము సముడు డు పుపుము సము డుహు పన్ను షమ పు. 


1979 


భారతి 


బభాణమా నీల రుచివుపి శంగీ 
జ(ర)ుటా 


తటిస్త్త్వం తమివాంబు వాహమ్‌ు 


(కి రాతార్బ్డు నీయము ౩- క్రై 


నీలగిరీం దశ్చంగమున నిర్మలమ్మెన సువర్జ్మ వల్ల రీ 
యా రా ళా 
జాలమువోని పింగళ విశాల జటాచయమొప్పగా వచః 
(శ్రీలకితుండు వచ్చి నిలిచెన్‌ హరినీల వినీల వ్మిగహా 
రాళ రుచుల్‌ వెలుంగంగ సరాశరసూనుడు తర్శిముందటన్‌ 
(ఆది ఊ-2ఉ0) 


మధుక్షాఠళవశానిలంభయ 
న్నని తిరర్యంచి శనుం నిరీక్టిత్నా 
పరితః పటు భి, భద్‌ నసావ్‌్‌ 
దహనం ధామ విలోకనక్ష మవ్‌ఎ 
సహసోపగతస్ప విస్మయవ్‌ 
తపసావ్‌ రసూతిరావ్‌ వదావ్‌ు 
తద్వశీ జగతీ భుజాముని 
స్పవ పుష్పానిన పుణ్య సంచయ: 
(కిరాతార్డునీయము 2. 56) 
పుణ్య తపోమయుండు మునిపు౨జ్యుడు వ హ్మ్‌ సమ 
(పభుండు బి 
హ్మాణ్యుడు (పావృషేగ్య జలదాసిత కట. కిర్చిషా 
రణ్య దవానలుండగు పరాశర నందను. డేగుదెంచె ద 
త్పుణృ చయస్వరూపమును బోలె కరంబుమసో ముదంబునన్‌ 
(ఆది 6- 228) 
మ *గ్నన్‌ ద్విషచ్చద్మిని పంకభూతే 
సంభావనాన్‌ భూతి నముహూ ద్బరిష్యన్‌ 
అధిద్విషామా తపసాం [ప పసిదే 
ష్మద్వినామాభృశమున్మనీభూ 
(కిరాతార్డునీయము 3-39) 


చ. అరికృత దుష్క్రరాభవ మహార్శన మగ్నులమమ్ము నందటున్‌ 


కరుణ సముద్య గ్చృరింపుము జగన్నుత అన్యుడు పూన'నియీా 
భారము వహింప బూనిన యపార గుణాన్వితనిన్ను దిక్కటున 
తరణి యుసోముండు; న్నభము ధా(తియు గొడ్డు ను గాచుచుండెడి 


“(ఆది 1--235) 


భారవి మూలమున గల “మగ్నాన్‌” “ఉద్బరిష్యన్‌” అను 


పదము లకు గ్నెకొనబడినవి. 


వ, 


ఎన బరు 
నూ 


విధి విహితహోమతర్పిత వీతిహోళ్ళతుండున్నై 
భేఘ్యూది మహీసురవరులను భాతృవరులన్‌ వీడ్కొలని 
(ఆరణ్య 1-282) 


అఆథధాభిపశ్యన్నివతిద్విష ః పుర 

పురోధసారోపిత వీతిహ్మాతి 

బ భారరమ్యోప వ్యపస్పభీషణం 

గత (కియాం మంత ఇవాభిచారవ్‌ 
(కిరాతార్టునీయము 3-86) 

అను జగురధిత్యం 

దుంధుభిద్వాన నూనా 

సురకుసుమనిపాత్మె 

ద్యోమ్నలక్టే విలేన్‌ 

(ప్రియనివకధ యిష్యాన్‌ 

న్నాతిలింగస్సు రంతీ 

వ వేలావీచి బాహుఃపయోపం 
(కిరాతార్డునీయము 3 60) 


వీరుడుయోగవిద్యయును ఎల్టును దోడుగ నిం్యదకేలమన్‌ 
భూరి నగంబుపె కడకు బోపగ పోయిన పోవకుందుము 
(గా రివిఖేది నీవను మహామధురధ్వని వీవనెంతయున్‌ 
బోదన నంతరిక్షమున బొల్బె నిరంతర పుష్పవృష్మియున్‌ 
(ఆరణ్య 1287) 

అకృ తిమ్మ పేమ రసాభి రామవ్‌ు 
రామార్చితవ్‌ఎ దృష్మివిలోభ దృష్క్టవ్‌ు 
మనః (పసాదాంజలి వినానికొమవ్‌ఎ 
జ్మగాహ హ పాదేయం మినేం్యదఘాను: 

(కిరాతార్డునీయ ము ౩-౩7) 


“పాంచాల రాజప్వుతి తన స్నేహలాలన విలోలా 

పాంగ విలోకంబులంబార్పు గృహీత పాభేయుం 

జేయుచు తద్వియా౦గ తంళంబ్నెన హృదయం 

బెల్ట కేనియు నొక్కింత దిటవు సేకొనియుండెే 

(ఆరణ్య 1-226) 

_పస్తుత సిద్ధాంత (గంథకర్తలు కవ్మితయ కవితా విమర్శన 
మను గుట్టిం వేంకటసుబ్బయ్యగారి (గంథమును జూచినట్ళ్లు కాన 
రాదు. [గంథము. చిన్నడ్నెనను (పణాళిక గొప్పది. కోరాడ రామ 
కృష్టయ్యగారి ఆం్యధభారత కవితా విమర్శనము, ఆకోండి వ్యాస 
మూర్తిశాస్తి “'భారతఫక్కి', తిరుపతి వెంకటకవుల “భారత విశే 
షములు" పెద్సలెందరో కర్మఫలా పేక్ట్య లేకుండ (వాసిన వ్యాసనులు 
ఇందు. విస్మరింపబడినవి. సిద్ధాంత (గంథములోనివి లేకపోవుట 
చోద్యమే. బహుశః ఆంధ విశ్వవిద్యాలయము పరిశోధన విద్యార్భుల 
కిట్టిదనవసరమని తోచి. వాటిని అవలోకించుట మానివేసి 
యుందురు. ఏది ఏమ్మెనను “నన్నయ పరిష్కారము” నన్నయ కవితా 
స్వరూపమును చర్చించు [గంథములలో నొక్కటిగా నంగీకరించక 
తప్పదు, 


కళాపంపూర్ణ నిడుదవోలు వెంకటరావు 


త్‌0 1079 


కారకతియ యుగమున న్యాయవొలన 


బుడ్చెన 'నీతిశాస్త్ర, ముక్నావళిలో న్యాయము వాయుడున్‌ నృపతి 

నాడు సమస్తము పాడవునని; “మర్యాదియే రాజుకు అందమని; 
న్యాయపాలన వలన నమ్మెక్క, నమ్మిక వలననే భండారము అభివృద్షి 
చెందును కనుక న్యాయమే రాజుకు నిజమ్నెన భండారమనియు 
నిర్భారించి రాజ్యమున న్యాయ ప్రాశస్త్యము నుగ్న శొందినాడు.శే 

కన “వ్యవహారశుద్ది సర్వ్యపజా (ప్రియకారి యదియ భూపతికి 
ధర్మాతిసయము, గీర్హియుంజేయు...” అన్నాడు. మడికి. సింగన 
'సకలనితి సమ్మతం'లో ధార్మిక (పభుడు ధర్మజనానురాగ సంగ 
తుడు కావున శ్య్తువులచే ఎతడసాధ్యుడని (ప్రస మ్మైనది' ఈ అభి 
(పాయములనుబట్చి కాకతీయ యుగమున రాజ్యస్ప్టి సిత లయములఅకు 
మూలము ఆ రాజ్యమున (పవర్షిల్ళు ధార్మికపాలనయేనన్న వీశ్వా 
సము బలీయముగ నున్నదని స్పష్టమగుచున్నది. * 


ర్ముదమదేవి ధర్మపాలనాభిరతిని (పస్తుతించిన మార్కో 
విచక్నణాత్మకమ్మెన నలుబదేండ్స పాలనా కాల 
ములో ఆమె ధర్మ, సవానత్వ, శాంతికాముకత్వ గుణములు వెల్చడి 
య్మెనవి. ఆమె అధికారములో (పజలెవ్వరికీ కప్పములు. చెల్టింపక 
స్వతం(తనముగ నుండిరి. అంతకుపూర్వము ఏరాజును గొని రాణిని 
గాని అభిమానించనంతగ అమెను _పజలు అభిమానించిరి, 3 సచ్చే 
శ్వర దేవుడు అభిలసి ,తార్జ్య చింతామణిళో అపరాధిని దండించుట, 
అమాయకుని (పమాదమునుండి కాపాడుట అనునవి న్యాయపాల 
నోద్బేశ్యములని తెల్పినాడు. 4 అపరాధిని శిక్టింపకుండుట; దుష్ముని 
చంపకుండుట అనునవి అనేకమంది సజ్బృనులను చంపుటతో సమౌన 
నునియు ఆ కాలమున విశ్వసింవబడినది.5 


పోలో ఇట్ట నను. 


విణా బు. బలవంతుడు విచ్చలవిడిగ బలహీనుని బాధించి 
నవుడు ఆ బలహీనుడు పరిహారము కొటకు మ నై 
నచో. ఆ న్యాయస్వానము (ధర్మాధర్మ నిర్మయము కొణకు) 
పాటించు (వ్యకియనే వ్యవహారమని తెల్పుచున్నదిశీ 


చారి తకులలో “కాకతీయ యుగమున న్యాయస్థానము 
లున్నట్లు ఆధారములున్నను, ఆ న్యాయస్నా నములందున్న న్యాయా 
ధేశ్రలయొక్క సంఖ్యగాని వారు ఏ వర్థ్య ములకు చెందినవారని గాని 
సరియ్మ్నెన సమాచారము నందజేయు. నాధారములు లేవు” అన్న 
అపోహయున్నది. ఇది మిక్కిలి సత్యదూరమని, అసమ గ పరిశీలన 
ఫలితమని చెప్పక తప్పదు. 

కాకతీయ యుగమున న్యాయపాలన గురించి లభించు ఆధా 
రములు న్యాయ వ్యవహారమును గురించి సమ[గమ్మెన సమాచారమును 


ష్‌ 
అక్క బరు 


త్‌ 1 


నిస్సందేహముగ అందించు చున్నవని ఈ (కింది సరిశీలన ఒ 
గలదు. మంచన ఆల్చ్బవిషయములు (వివాదములు) ప్రభు 
చేపట్టినచో చిలికి చిలికి గారివానయ్మె చివరికి వివాది పక్సృములకు 
రెండిఎటికి లాభము చవేలవారదని చెప్పీ (పజలు మాటిమాటికీ 
న్యాయస్టానములకు పోరాదని ఆదేశించినాడు!8 ఆ "ఓ్సేవిజ్ఞానేశ్వర 
మునందును వీల్నెినంతవరకు వివాదములు తిమలో తామే తీర్చుకొన 
వలెనని చెప్పబడినది. అందే “తమలో తాము అనగా ఎవరో ఈ 
(క్రిందివిధముగ నున్నది. 
(గంధథస్థ విషయము వివంణ 

కుల న్యాయస్థానము 


న్య వ! 
వ ర 


ఒకు_పనిఎంట వరి ౦చువారు వృత్తి నాాయసా నము 
షో | అటి రి యి 
క్క ఎ ల ంధయని బం. 
ఒఓ యూరివారు (గామ న్‌ గయస్నా న 


(రమ్య, రాజ్య న్యాయ 
స్టానములుు) 
వీరు మొదటినుండి 'అంతంత కధికులగుచు” (స్నె నిచూపిన 
నరుస (కమములో-1161226%ూ) పాడికి కర్షలగుదురనియున్నది.కీ 
దీనినిబట్టి న్యాయవ్యవస్టృలో (పాథమిక అంగము కుల న్యాయస్నాన 
మనియు వివాదము అందు పరిష్కృతము కాకున్న వృట్త్ని నా 
స్టానము చేపట్టవలెనని, అందును న్యాయము లఅభింపకున్న ( 
న్యాయస్తానమును, ఆపె రాజాధికారులుు అస్నె ఆ (పాంతమును 
పాలించు రాజు, తుదిగ చ్యకవర్షి ధర్మాసనమును పాడిని తీర్చునని 
అవగతమగుచున్నది. దీనివలన (పతి ప్పె న్యాయస్టానమునకు పు; 
ర్వివారణ పరిధి'కలదనియు విదితను. ఆ కాలమున సతి వర్మ్యము 
నకు, (పతి వృత్నికి (పత్యేక 'సమయము'లుండి, వానికి అందలి 
వ శాసనాత్మక్య న్యాయపాలనాదికారము లుండెడివి.16 
వ్యవస్త కృతమ్మైన ఇటువంటి న్యాయస్మా నములేకాక శేరములను అప్ప 
టప్పట విచారణ జరుపు సంచార న్యాయస్కానములును " ఆ కాలమున 
(సవర్షిగ్శినవని , కీడాబిరామమున మదాల3 వృత్హాంతమున తెలియ 
వచ్చుచున్నది. సమీపస్కుడ్డెన వ్య్మిపుని పాడిసంతంబు తీర్చునట్ను 
ఏర్పాటు చేసికొనుట ఇందలి సారాంశము, 02 


కేల 


ల 


న్యాయసభలో సభ్యుల (న్యాయమూర్నుల) సంఖ్య 3 ళ్లేక 
5 లేక 7. ఈ బేసి సంఖ్య వివాద్మ్యగస్థృ విషయము సంఖ్యాధిక్య 


1379 


భారతి 


(ల 


సమ్మతితో పరిష్కృృతమగుటకే. నిర్ధయింపబడి 
(| టం! 

నచ్చు. రాజు (కోధ లోభరహితులు, సద్దర్మతత్పరులు; వ్‌ద్ని 

చెందిన వ్మిపవంశములకు చెంది వేదజ్ఞ్ఞలు, ధర్మశా(స్త్రజ్నలు, లోక 

జబ్బలు, సత్యయుతులు, ద్వేషరాగ రహితుళ్ని సమచిత్తుళ్నె 

షా [్‌ా 

తులతో కూడి ధర్మవ్యవహార నిర్ణయము గావింపవలెన 

రమున (ప్రసక్తమ్మెనది.1 


స భ్యుల 


ల్‌ 
వై 
గ్శి ౭ 
౭౬ 
లో 


సభ్యుల లోకజ త్వ అర్జ్హ్హతవలన న్యాయపొలనలో అనాడు 

మా వా ల ॥:. 
ఆనుకూల్యత ఉండెడిదని స్పష్టమగుచున్నది. సోమేశ్వరదేవుడు 
న్యాయసానమున జూరీ సభ్యుల ఉనికిని అంగీకరించి, (పాడ్వవాకుడు 
((సధాన న్యాయమూర్తి) కోరినచో వారి అభ్మిపాయమును (పక 
టించవలెనని తెల్పినాడు.*2 


ధర్మాసనమున సమన్యాయ పాలనను పరిరక్టించుటక్ష 
(పాడ్వివాక సభ్యులప్నె పరస్పర నిరోధములు విధింపబడినని. జనపతి 
అన్యాయమున వ్యవహరించునేడల కార్యతత్త్వ్యమెరిగించి అతనిని 
నిరోధింపక అతని నిర్జయమును సభ్యులు అనుసరించినచో పారు 
పాపమున మునుగుదురని విజ్ఞానేశ్వరము (పవచించినది. అమ్మే 
స్నేహమువేత, ధనలోభముచేతు భయముచేత సభ్యులు ధర్మముతప్పి 
న్యాయస్తాన మున పలికినచో జనపతి వారిని కనికరింపక నిందారోప 
ణము చేసి దండింపవలెననియు నీ (గంథమునందే కలదు.*తె 


తిక్కన సొంపదొయిక న్యాయపాలనకు పునాదిచ్మ్నైన సమ 
చిత్త భావనను ఆమోదించి సమర్శించుచు “అక్షీణ సత్యులుు ధర్మ 
పరులును న్నెన భూసురులు నీవుం (దాసులుంబోని చిత్నంబుల 
తోడుతం (బజ వివాదము లెడం బక్సృముడిగి విని ధనవాంఛవ్నె ధని 
కుల దెస (వాలి తీర్చక ధర్మంబు తెరువు దప్పకుండ బాడిగ” దీర్చు 
మని పలికినాడు.** సోమేశ్వర దేవుడు సమకాలీన వ్యవహారము 
వృష్మ్వ్యా సత్యమైన దానినే న్యాయముగ స్వకరింపవలెనని అభ్మిపాయ 
పడినాడు.!క్‌ సభ్యుల లోకజ్ఞ్ఞ్బళ్వ అర్హతవలననేకాక ఆయా కాలము 
లందు లోకులన్యవహారమ నుబట్టి న్యాయనిరయము చేయవలెననుట 
వలనకూడ న్యాయనిర్దయమున సాంపదాయిక పారుష్యత (౫1814107) 
లేదనియు, ధర్మశాస్త్ర నియమములను కాలానుగుణముగ లోక వ్యవ 
హారాను గుణముగ న్యాయస్థానము వ్యాఖ్యానించి వివాదనులకు అన్వ 
యింప దగునని తెలియుచున్నది. ఇది ఆనాటి న్యాయస్కానపు ఆను 
కూల్యతా (8621019) స్వభావమును (పకటించుచున్నది. పాలకుడ్న్నె 
నను, పాలితుడ్మెనను చట్టము దృష్టిలో సమానులే అని ఆ కాలపు 
నీతి శ్యాస్త్రకారుల విశ్వాశము.!క్‌ అనగా నిందితుడెవర్నెనను దండ 
నకు మినహాయిం పబడడు, కాని నిందాస్పదునికి విధింపబడిన నేర 
నిరూపణ పరీక్షలు, నేరస్సుని యెడ పొటింపవలసిన శిక్నా కమము 
నర్మ (పాతిపదికప్నె నేర్చడినది. ఈ విచక్సణ ఆయా వర్శముల 
అనాటి మానసిక వి గ్నానాత్మకమ్నెన యోగ్యతనుబట్చి నిర్ధ్యయింప 
బడి యుండవచ్చును. 


నిందాస్పదుని దోషమును నిరూపించు పద్ధతిలో నీతి శాస్త్ర 


నిందితుడ్డెన (బాహ్మణుని బరువును ఇటుకలతో (తాచునందుతూ చి 
ఆ ఇటికలనెల్బ దాచవలెను. పరీక్నాదినమున ఆతనిని (తాచునందొక 
వ్వైపుంచి మలొకవ్నైపు దాచిన ఇటుకల నన్నింటి నుంచి (పాడ్వివా 
కుడు రూర్చు ౫: ఖమ్మె ““ద్నెవంబులారా యాతడు శుద్భుండవునేని 
నెత్తుండు దింపుడు హీనుడ్డెని' అవి పలుకవలెను, అటి చో నింది 
తుడ్డెన విటుడు తేలికయ్మె అతనివ్నైపు (తాచు ప్తి లేచినచో 
అతడు నిర్మలుడన్సి లేక బరువ్నై అతనివ్నైఫ (కిందికి దిగినచో 
అతడు నేరస్కుడని నిరూసించెడివారు.!.? 


అక్కే కృ్మృతియులకు అగ్ని; వ్వ్యెశ్యులకు జలము; శూగ్యదు అకు 
విషము; ఇతర వర్శ్యముల వారికి కోశము (ధనము) అనునవి పరీక్షా 
సాధనములు* 
కా 


సాక్షి సత్యాసత్య వచన నిర్ణయము చేయిటకు ఆయా వర్మ 
ముల వారితో ఈ (కింది విధముగ పలుకవలెను. 


(బాహ్మణునికి నీవు అసత్యమాడిన “'సత్యమింతయు చెడు 
నని; అబ్బే క్ర్మతియునికి ఆయుధములు వాహనములు వ్యర్మమగు 
ఠు 
నని; వ్వెశ్యునికి గో ధన, ధాన్యములు కూడక చెడునని; శూ దునికి 
పంబులన్నియు (పాప్పించునని చెప్పుచు సాక్టిని తూర్చుముఖమ్మె 
యుండునట్ళుగ నిలిపి మంచినారలు చెప్పిన మాటను మ్మాతమే 
స్వీకరించి న్యాయనిర్జ్యయము చేయవలెను.]కి 


వధా దండమునకు కేవలము విపులేకాదు .స్త్టీలు గోవులు, 
బాలురును మినహాయింవబడిరి. అయినను నేరస్కుడ్నెన (బాహ్మ 
ణుని ధనమంతయు తీసికొని తల గొజిగించి, కుక్కడుగు ఫాలము 
నందు (వాస్తి గాడిదస్నె నెక్కించి (గామము నుండి బహిష్కరించు 
దండము వధతో సమానమ్నెనదని ఆ కాలమున భావింపబడినది.*ిి 
ఏలనన ఈ విధమ్నెన శిక్స మరణము కం శె అధికమ్నెన మానసిక 
హింసకు నేరస్ముని గురిచేయును. 


కరణము. (ఆ కాలమున ఉద్యోగములలో నియమితుల్ని న 
(బాహ్మణులు) దొంగిలించినచో (ప భుత్వ ధనమును స్వాహాచేసినచో) 
అతని పెదవులు, కరమును, ముక్కును, చెవులును ఖండించి నురి 
యతో జంపవలెనని విజ్ఞానేశ్వరుడు భావించినాడు.శితి దీనిని బట్టి 
జౌద్యోగిక న్యాయము (26001015626176 14ళా) సాధారణన్యాయము 
(0241124129 1277) కం మె కఠినమ్నె నదని స్పష్క్టనుగుచున్నది ఉద్యో 
గులకు చట్టము నుండి మినహాయింపులు లేవనియు శాసనబద్బృమైన 
(ఎవర్హనకు వారు కఠినముగ కట్టి వేయబడినారనియు ఈ (కింది 
ఉదంతము ఇంకను (ధువపజుచును. (పభుత్వధనమును స్వాహాచేసిన 
కరణములకు ఆ కాలమున కఠిన దండము అమలు జరిపరనుటకు 
“కాటమరాజు కథల” లోని కలభూత గంగురాజు వృత్నాంతను 
నిదర్శనమగుచున్నది. 
శిస్తును 12 సం॥లు చెల్సింపక స్వవిలాసమునక్షె దుర్వ్యయము 
గాదించిరి. వారికి విధించిన శిక్ట నీతిశాాస్త్రములందు (పసక్తృమ్మెన 


అందు కరణములు రాజుకు చెందవలసిన 


ములు విపునికి విధించిన పరీక్ష తులదూచుట. మొదటి రోజు విధముగ మానసిక/ న్నెతికమ్నె నదికాక భౌతికము, హింసాయుతము 
అక్సోబరు ద్‌ల్లి 1976 


కాకతీయయుగమున న్యాయపాలన 


నద్‌. రెక్కలు విరిచి కటి చురుకె న సబుకులలో కొటుట, 
రజో తు ప! ట్‌ 

సండిన మిరపకాయల రసము వారి శకిరములకు పూసి ఎండలో 

నిలువబెట్లు ట మొః॥నవి. (బాహ్మణుల్ని న ఆ కరణములను న్న తిక 
ఉం నా రాల 


మ్నైన  అవమానముతో పోనీయక శారీరకముగ కూడ బాధించిరి. 
కనుక ఈ నృత్తాంతము సాంప్రదాయిక ముగ వచ్చు అవగాహనకు 
విరుద్దముగ నున్నదని తెలియనగును. అనగా మధ్యయుగమున 
(బాహ్మఃఎలు అవినీతికి పాల్పడినపుడు సాధారణ చట్ట్టృమునకు మినహా 
యింపబడలేదని విశ్వసిం పవచ్చును. ఆకర: ములు ఒక సంవత్సరము 
తోపల బకాయిపడిన ధనమును ఏదో విధముగ (శారీరక పరి శమచేసి 
స 
య్మెనను) చెల్ణంతుమను షరతుస్నె వారి భార్యాబిడ్డలు రాజు అధీ 
నములో అప్పటి వణకు నుంచు హామీస్టై విడుదలచేయబడిరి. కానీ 
1 పభుత్వసిబ్బంది అబాగరూకతవలన ఆ కరణములు తమ కుటుంబము 
లతో సహా ఆ ర్యాతియే పలాయితుల్ని పొరుగురాజును శరణుకోరిరి. 
నారికభయమిచ్చిన ఆవుల వలురాజు (ఎజ్జిగడ్మపాటి యాదవ వంశము 
నకు చెందినవాడు, కాటమరాజుకు పితామహుడు), వారు దుర్వి 
నీతుల్నె నను (బాహ్మణులు కనుక, (వాహ్మణుల కిచ్చిన అభయము 
నెరవేర్చుకొనుటకు కలభూత _ గంగురాజుతో ఘోరయుడద్దముచేసి 
ఆతనిని చంసి ఆతని ప్యుతుని అంతఃపుర (స్త్రీల 'పార్చన ప్పె సింహాస 
నాధీశుని చేసి గాయముల బాధమెండ్నె (ప్రాణములు విడిచినాడు.£! 


ఈ వృత్నాంతిమున విరుద్దాంశములు కనిపించుచున్నవి. 
ఒకరాజు అధికారుల దుర్వినీతిని మాతమే _పమాణముగ స్వీకరించి 
శిక్టింపగ మరియొకరాజు నేరస్కుల కులమునకు ( పాధాన్యతనిచ్చి 
కాపాడినాడు. దీనినిబట్టి సంపదాయసీద్ద మ్నెైన న్యాయమ్యాతము 
లను అన్వయించమటలో కాకతీయ యుగమున అటనటు మార్పు 
లమున్నట్బు తెలియుచున్నది. ఆచరణలో నేదియు. నిరాఫాటమ్నెన 
నియమముగ అమలు జరుగలేదనియు, న్యాయసూ[(తముల అన్వయ 
మున సారళ్యత (1101011169) కలదనియు విదితమగుచున్నది. 


ఏది ఏమ్మెనను నిందితుని విచారణ జరుపకుండ శిక్టింప 
రాదను నియమనున్నది, పాటింపబడినది. 22 


సోమేశ్వర, విజా నేశ్వరుల మతమున సాక్ష్యములు ష్యతము, 
కష్‌ ల 
సాక్టి, భుక్తి అను మూడు విధములు.£ికి బంధుజనులతో కూడిన 
కుల న్యాయస్కానమున, ఒక వృత్తికి చెందిన న్యాయస్నానమున లేదా 
ఒక (గామ న్యాయస్తానమున వివాదము పరిష్కరింపబడునెడ షత 
సాక్ట్య్యమే చాలును.*24* ఇక సాక్నలు ఈళ్ళకింద తెలిపినట్టు ఐదు 
యి ల న 
రకములు : 
లిఖిత సాక్టి = పషృతముసె సాక్టి సంతకము చేసినవాడు 

తలపు సాక్టి = తన జ్నాపకమునుండి సాక్ట్య్యమిడు నాతడు 


పాటు సాక్టి = తన మార్షమున వివాద్యగన్త విషయమును 
స్పష్క్టముగ విన్నవాడు 


ర్‌త 


గూఢసాక్షి=ననాది. పక్నృము తెచ్చిన రహస్య సాక్ట్య్యము/సాక్షి 
ఉత్తర సాక్షి 25 = ఇరుపక ములకు సాకి యె నవాడు. 
యువి వం. ల చు 


ఏమ్మెనను తపము, దానము. ఆర్జన, కుఠలీనత్వము, సత్య 
సంధత, ధర్మగుణము, సత్సంతానము, ధర్మశా,స్త్రబద్దృమ్మెన (వవ 
రన కలిగి తెలివిహినులు కాని సజనులే సాః గమిచ్చుటకు టూగ్యు 
ముం హూ యి లీ 
ల్నెనవారు. ఇట్టి గుః.ములు కలిగిన సాక్నలు లభింపనిచో వివాది 
పక్టృముల కులమునకు చెంది, ధర్మపరాయణుల్నెిన వారిని సాకు లుగ 
ద్‌ నా య 


వ్వకరింపదగును. “తిట్టాట, అంకు, (ముచ్చిమి" మొదల్నెనవి వివాద 


న్స్‌ 


(గన్న అంశముల్నెనపుడు ఎటువంటి సాక్టిన్నైనను స్వీకరింప 
దగును.2* బాలుడు, వృద్భుగ', పగవాడు. చుట్టము, బూతు, 
సూనగాడు, పొప్పి అసత్యాలాపములాడువాడు, దొంగ, ముండరి, 
కొండీడు, _తాగుబోతు సాక్ట్య్యమునకు పనికిరారు.2? తనంత తాను 
సాక్ట్మ ్యమిచ్చుటకు పూనిన వ్యక్తి 'పాడిధనములోని పాఠివాడు. కాన 
అతని సాక్ట్యమును స్వీకరింపరాదు.2తి. 'క్రోప్కి మరులు, 
పాపంబు అెరుగనివాడు, జూదగాడు” సాక్టి కాలేడు.28ి2ె 


పుణ్య 


సాక్ట ము కొనుటకు పూర్వము అయా సాక్నులకు వారివారి 
కులమునుబట్టి నేర నిరూపణ పరీక్టృలకు ముందు వారికి చెపు 
విధముగనే చెప్పవలెను.2కి 


తిట్లకు హింసకు పష్మతసాక్ష ఫమక్కరలేదు, అనుభవ 
మొక్కటే చాలును. సాక్షులను ప్నెని చెప్పన నేరనిరూపణ పరీక్ష 
లకు (“దివ్య ఏరీక్టలు) గురిచేసిన చాలును.3* సాక్షి వివాదమునకు 
వం. 
సంబంధించిన నిజమును సగమే చెప్పినపుడు మిగిలిన నిజమును రాబ 
ట్క్టటకు “దివ్య'పరీక్టృలకు అతనిని గురిచేయవచ్చును.3! దాన 
ధర్మములకు సంబంధించిన వివాదములు పరిష్కరించునెడ ముందు 
(వాసిన ష్యతనులకన్న తరువాత (వాసీన పష్మ్యతములే చెల్లును. ఉదా 
హరణకు బు” మునకు సంబంధించిన పష్మతము, దానిని చెల్నించిన 
న. 
ప్మ్యతములలో చెల్టించిన ష్యతమే చెల్టును. అధికుడు ధన మరువు 
పుచ్చుకొన్నచో, గడువులోపల బుణదాత (అల్బుడు) అడుగలేనిచో 
ఆ అధికుడు గగ ను తీరిన తర్వాతి రోజునుండి అరువు పుచ్చుకొన్న 
౧4 
ధనమునకు రెండింత లీయవలెను.32 ది సామాజిక న్వాయ పరి 
సా ప 

రక్సృణలో బలహీనవర్శాలకు ఆధికుల అవాంఛనీయమ్మె న.పాబల్యము 
నుండి అనాటి న్యాయస్నానము శాసనబద్దముగ కల్తించిన రకణ 
ఖి ఠా ([ టు 

యని తెలియనగును. 


షె అక్ష హా లా ష్‌ ఆట 
సాక్షుల సంఖ్యప్పె కాక న్యాయనిర్భయము సాక్థ శ్రమునందలి 
గుః మును (నిజానిజములనుబట్సి చేయవలెను. అనగా శుభలకః 
ల ణు క. 
ణము సద్భర్మవర్హన, (పభుతనము లేనిరారు అనేకులు సాక శ్‌ 
వు. 
మిచ్చినను దానిని లక్షింపకూడదు. ఉదాత్త జనుడ్డెన్న ఒక్కవ్యక్తి 
సాక్ట్య్యమే న్యాయనిర్హయమునకు చాలును.ికి 
రూ ళా 


1979 


భారతి 


ఒకచో (ప్రధాన న్యాయమూర్షి, సభ్యులు న్యాయనిరయమున 
మోసగింపబడితిమని భావించినచో తీర్పునుమార్చవచ్చును. అట్జిచో 
న్యాయ నిర్జేతలు, తీర్పు వలని లాభము పొందిన వ్యక్తి తమ తమ 
తప్పుల (పకారము దండువ చె్ళెంపవలెను.ీ దీనిని బట్టి న్యాయ 
నిర్ణయ మున అత్యంత జాగరూకత యుండెడిదని, ధర్మమును కాపా 
డుటలో న్యాయమూర్తులకు తమ తప్పులను సవరించుకొనుటకును, 
తమనుతాము శిక్టించుకొనుటకును అవకాశమున్నదనియు తెలియును. 
ఒకవేళ రాజు న్యాయసానపు తప్పుడు నిర్ధయము వలన ఒకని నుండి 
దండువ గొనినచో ఆ మొత్తము అతనికి తిరిగి యిచ్చుటయే కాక 
వర్దాధిదేవత పేరిట ఆ మొత్తమునకు ముప్పది రెట్ట విలువ్నైన 
ధనమును టాహ్మణులకు దాన మొసంగవలెనని న్యాయశా స్తుము 
లాదేశించినవి.*క్‌ బాలురను, బంధువులను, పెద్దలను. బెదిరించి 
తట్టి, కొట్టి, అవమానించి చెప్పిన తీర్చు న్యాయము కానేకాదు.ికి 


ఒక (బాహ్మణుడు వధార్జ్హ్మమగు నేర మొనరించెనేని అతని 
ఆస్నిని రాజు (గహించి, అతని తం గారిగించి కుక్కచ్చును అతని 
ఫాకమున నిడ్కి గాడిదప్టె నెక్కించి, వీధులందూ రేగింపుగా (గామము 
నుండి బహష్కరింపవలెను ఈ దండమే వధలో సమానమని నీతి 
శాస్త్రకారు లభ్మిపాయ పడిరి.ేఃే నేరస్కులు కద జాతికి చెందిన 
వార్షెనచో వధాదండమే విధింపవలెననియు తెలిపెరి. 


సాధారణముగ గురువు స్పై శిష్యుడును, తం(డిప్నె కొడుకు, 
యజమానిప్నె సేవకుడు, భర్ష ప్పె భార్య వివాదపడి న్యాయస్వానము 
నకు వెళ్ళరాదు. కానీ గురువు శిష్యుని తలప్నె మోదినపుడు శిష్సు 
డును పితారితమ్మెన ఆన్నిని తండి దుర్వినియోగ పఆఅచినవుడు 
కొడుకును, తన భూషణము లన్నియు దొంగిలించి భర్ష తనను 
ఇలువెడల దోచినపుడు భార్యయు, యజమాని తన సేవను గుర్తిం 
పక తూలనాడినపుడు సేవకుడును, వారు న్యాయస్మా నము నుండి 
న్యాయము కోరవచ్చును. 3 


రాజు కనుగొన్న ధనము లేదా అతనిని 'చేరిని ధనము ఊరి 
వారెరుగకుండ దాచియుంచి యజమాని వచ్చి అడిగినచో అతనిని 
పరీక్షించి అతనికీయదగును. ఒక వత్సరము కాలము ఎవరును ఆ 
సొమ్మును అడుగనిచో అది రాజ ధనాగారమునకు చెందును. వ్యక్తి 
పోగొట్టుకొన్న ధనము లేదా 'చెడినీ ధనము రాజుదగ్గ అకు చేరినచో 
రాజు దానిని కాపాడి నిజమ్నెన యజమానికి అడిగినపు తీయవలెను. 
అట్టు అడిగినవాడు ఆ ధనముసె స్‌ తన స్వ్యామ్యముమ నిరూపించు 
కొనలేనిచో ఆ ధనము విలువంత దండువ నతది చెల్టింపవలెను. 
నివి లేదా *'పడిని ధనము రాజు కంటబడినచో అందు (బాహ్మణు 
నకు సగమీయవలెను. దానిని (బాహ్మణుడే. కనుగొనినచో నిధి 
వ నాతడే అనుభవింప నర్హుడు.. నిధిని కనుగొన్న వ్యక్తి 
(ఇతర వర్శ్యములకు చెందినవారు?) ల రాజుకా విషయ మెటజుక పఆఅుప 


చో 0 
అమ్యృబరు 


క్‌4 


మచ అచని నుండి ఆరవపొలుతప్ప మిగిలిన నిధియంతయు రాజు 


శాక్‌ 4౯ 


స్వీకరించి అతనికి యధార్హ్హమ్మెన దండమీయదగును. దొంగిలింప 
బడిన ధనము రాజు కనుగొనెనేని అతడు దానిని యజమాని కిప్తింస 
దగును. అట్టుగాక దానిని రాజు అనుభవించినచో ఆ ధనమును 
వొంగిలించిన పొంగ సంతరించుకొ న్బ్న పాపమంతయు రాజుక ౧ సంక 
మించును.శికి 

దీనినిబట్టె హక్సు, దారులు కానివారు చేరిన చెడిన ధనము 
లను కోరినచో నిరూపణప్నె శిక్టింపబడుచుండెడి వారని తెలియ: 
చున్నది. అక్కు రాజును అనాయోసముగ లభించిన పాఠితుల ధు 
ఇమును తానేఅనుభవింప నిషేధించుటక్ష్సి యజమానికొటుక్షె కొం 
కాలపరిమితి వణకు వేచియుండుట అను షరతు, పాపము 
మించుట అనునె 


సంక 
తిక నిరోధము కల్పింపబడినవి, (ఎజల ధనమా... 
పాజములను రక్టింపవలసిన రాజే వానిని దుర్యాకమళును చేసినచో 
తన నాశనమునకు' తానే కారకుడగునను భావ మిట స్సు ము 
విజ్లా సన సరము నక్నీరేట్ట్లు ఆయా వర్శ్యముల వారికిల్ళు విధించిన 


(బాహ్మ నకు 2%, క్ష క్ట్యృతియునకు 3%, వైశ్యునికి ర్య, [ 
నికి 5% బహుశా ఆ కాలమున ఆయా వర్శముల వారి సంపాదనా 


శక్తినిబట్టి ఈ నిష్పత్తి భేదము విధింపబడియుండవచ్చు 4! 


విజా నేశ్వరము సరిహద్లు తగాదాలు (గ్రామము, టు 

ఖా 2 
ఇల్టు మొ॥ వానికి సంబంధించినవి) పరిష్కరించు. విధానము త్వ 
నది. సరిహద్దు చిహ్నాలు అంతరించిపోయినచో ప్రక్క సగ ముప్పు 
పెద్పల నుండ్కి గొ జెల కాపర్షనుండి, వేటకాళ్ళ నుండి సాక క్రమము 
న గాని వివాదములు తీర్చ్పవలెను. భూమి సరిహద్దు వివాదనపబలోచుట్టు 
పట్టు పొలము కటఓగిన వాఏ సాక ర్బ్భము స్వీకరింపవలెను. వివాద్యగసు. 


లైన వారిని లోగడ సరిప ొద్డునకు సంకేత పాయముగ పాతిన బా స్తు 
లను, ఇసుకను, రాళ్ళను, ఎముకలను, అచ న్పోటి కట్టలను, చెట్లను, 
బావులను, కూపములను చూపుమని యడుగనగును. ఇవి ఏమియు 
లేనిచో చుట్కుపట్ట యూళ్ళ [పజల ఎదుట ( పతిపక్టమునకు చెందిన 
వ్యకి సరిహద్భుతెలియి నట్ళుగ నడిచినచో అదియే సరిహద్బుగ నిర్మ 
యింపబడును.** ఇటు నడచుట, నడిపించుటద్వారా సరిహద్దు నిర 
యము చేయు పర్భతికి ఆధారము శాసనము అందును కనిపించు 
చున్నది.*2 కాకతి గణపతిదేవుని కరీంనగిరు శాసనమొకటి గౌనును 
కాలువ వివాదము పరిష్కరించుటక్షె గణపతిదేవుడు తన అధికార్డు 
అను పంపినట్ను ఎను, వారు (పక్క (గామముల వారిని పిలిచి సాకా మ 
దులు స్నీకరించినట్ను ను తెల్పుచున్నది.*క ప... మతమున 
శిక్ట్యయే శాసనమును, శాంతిని కాపాడి ధర్మమును సంస్కాపించును. 
ఇం మతో మదపు 'కఖనుగు న్మిగహింపబడునట్టుగనే శిక్టృచే (పపం 
చము పాఠింపబడును.** విజ్ఞానేశ్వరమున (పాయళ్చిత్త కాండలో 
ఏ నేరమునకు ఏ శిక్ట విధింపవలెనో వినరముగ తెల్పబడినది. అందు 
కొన్ని ఈ 'క్రీందివి : 


1979 


కాకతీయ యుగమున న్యాయపాలన 


నెరము 


1 దేవ భూదేవు రాజదూషణ 


[1 


జూదము 


3 రోగిని. అంగవిహీనుని, 
చూచి చెడనా" టు 


వికలాంగుని, దుషా_౦గుని 
0 లు 


త గురువును తర్శిని తండిని, తోబుట్టువును 
అకారణముగ నిందించుట 


6. 


వ్యక్తిని కుటుంబ (స్త్రీలను దూషించుట 


6 తనకంహె అధికుని పర్మస్నీని దూస్టించుట 


బ్స్ల] 


అల్పుని దూషించుట 


౦౮0 


శూ(దుడు (బాహ్మణునిస్మె ఉమియులటు 


9 (బాహ్మణునికి నొప్పి కఠిగించులు 


10 కుల శేష్కుని, కులపెద్దను నిందించుట; (బాహ్మణుడు 
హతమార్చబడినాడను అపవాదము లేవదీయుట 

ఓ1.. వ్యివుడు క్న్మదజాతి (స్వ్వని కూడుట 

౨2... నీచుడు బలాత్కారముగ కులీన వంశజను కూడుట 

13 ఒంటరిగ పోవు (స్పీని నెబ్బుట, (స్తీ తనను తాక 


వలెనని ఉద్చేశపడుట, (స్తీ చీరను ఇతరులు చూచు 
చుండగ పట్టుకొనుట, (స్తీతో ఏకాసననమున కూర్చుం 
డుటు, (స్త్రీలకు తాంబూలొదులు, | పసాధనము, పూలు 
పంపుట, బుత్నుగిస్తృయ్మెన (స్‌ో సంభాషించుట, 
పర్మ్శస్తీలతో రా తులందు మాటాడుట, కులీనుల్నెన 
(స్త్తీలను బలాత్కరించితినని గొప్పగా ఇతర సల 
ముందు చెప్పుకొనుటేక్‌ 


(సీ ఇను పరఠరోక ముగ గాని 'పత్యక్థృముగ గాని అగౌరవ 

4 జారి ర. ర. 
పజచినచో ఆ కాలమున అది గొప్ప సాంఘిక నేరముగ పరిగణింప 
బడినదని తెలియిను, ఉక బాలిక ఉత్తమ కులమునకు చెందిన 
బాలుని వరించినచో ఆమె నతనికి సెండ్ని చేయవలెను.*క్‌ శిక్షా 
పరిమాణము వేరయినను (న్ని గౌరవమును రక్సించుట ఆ కాలపు 
సంఘ గౌరవమును నిల్పుటలోని భాగమే యని విదితమగుచున్నది. 

సోమేశ్వరదేవుడు వధ, విష, క్షుధ, దంతి, ఛేద, క్షేశ, 
సాహస దండములనుు పాము, శస్త్రము, అన్ని, నీరు మొదలెన 


అనో బరు 
య 


ర్‌5్‌ 


శిక్ష 
(పతిదానికి 10౮0౦౮౮౦ పణములు 
మెడకు బాసేకలు తగిలించి ముఖమున కుకు్కుచువేయుట, జరిమానా 
గ్రాచ్చు | 


౩3 రూకలును ఒక అడ్న్డుగు దండువ 


100 పః'ములు 


5290 పణములు 


50 పణములు 
క (౧0 పలంములు 


శూ(దుని పెదవులు ఖండించి ఆ నిష్మూ్యూతము నతడు తినునట్నుగ 
చేయుట 


ఏ అంగము వంన నొప్పి కలిగినచో నొప్పి కలిగించిన వాని ఆ యంగ 
మును ఖండించుట.,. 


504 పణములు 


10౮౮౮ పణములు, దేశ బహిష్కారము, భగధ్వజ లాంఛన ఫాలము 
వధ 


ఇవి యన్నియు సజ్బృనుడు కానివాడు చేసినచో అతనిని వేశ్యాలోలుని 
వలె శిక్టింపవలెను 


వానిచే చంపుట అను శిక్టలను పేర్కొనినాడ. ఈతడు యధోచిత 
మైన దండనమునే సమ్మతించినాడు.** 


శాసనములలో నేరములుగ పరిగణింపబడు చర్య (మలొక 
వ్యక్షకి కనిపించకుండ కూడ చేయునవియ్మైె యురడవచ్చు) లను 
నిరోధించుటకు శాపాత్మకమ్మెన పద్దతి యవలంబింపబడినది. ఇది 
శాశ్వత ముగ వ్యక్తి మనస్సును వెన్నాడి పీడించు, వద్భతి. శాసనము 
లలో పేర్కొనబడిన దానధర్మాదులను గౌరవించినచో, పరిరక్సించి 
నచో ((పజాహిత నిర్మాణములు సత్ఫలితములు, పుణ్యలోకములు 
(పాష్పించుననియు కలదు.*ీ 


1979 


[1 


౮0] 


భారతి 


ధో 


బచ్బెన్స నీతిశాస్త్ర ముక్కొవళి, (శ్రి నరేం్యదనాధ సాహిత్య 
మండలి, తణుకు, 


196 %, పద్యములు 151, 44 42, 
౩, 81, 98. 


జొవికలు 
ణా 


మడికి సింగన, సకలనీతి సమ్మతము, ఆంధ పదేశ్‌ సాహిజ్య 
హౌదరాబాద్‌, 1970, పద్యము రత్తణ, 


అకాడమీ, 


2*జ?76158 ౦0 జ60 సెం10, ౮011 


1875, 7౦1. 22, 9. 847. 


సోమేశ్వరదేవు అభిలషితార్థ చింతామణి (మానసోల్జ్టాస) 
మైసూరు, 19206, పుట 179, శ 1దిడత/2. 


బంగన్క పద్యము 974, 


[900 016, 
వెజ్‌ ంజక, 030409, 


మూలఘటిక కేతన, విజ్నానేశ్వరము, మానస పచ్చి కేషన్స్‌ 
నెల్ళూర్హు 19/77, వ్యవహారకాండ, ఏ. ర. 


* భారతి ఆగష్ము 1977, పుటలు 34-15. 


మంచన, కేయూర బాహు చరిత, వేదను వెంకటరాయ 
శ్యాస్తి (బదర్స్‌, మ దాను, 19070, ద్విఆ., ప. 8/99. 


చేతన వ్య. కా పం ర], 


“సమయము” అను పదము సంస్తృకు, నియమమునకు/ఒప్పం 
దమునకు బదులుగా శాసనములలో ఉపయోగింపబడి నట్టు 
ఈ (క్రింది (పయోగముల వలన తెలియును. . 


సంస్త అను నర్భమున నుపయోగింపబడి దాని భిన్నవధులు 
తెలియు చున్న (ప్రయోగములు: తంగెడ స స్థలము పదునెనిమిది 
సమయాలవారు, పదునెనిమిది సమయాల వారిని ఒడంబర్భి, 
నానాదేశ పెక్కం[డు గూడి సమయకార్యము, పరమ మషే 
న్వర సమయ చ్మకవర్శి, కరివల్బభా సమయ చ్యకవర్సి, 
వీర బలంజ్య సమయ ధర్మము, సమయ సేనాపతి, రాయ 
సమయ సేనాధిపతి, సమయ దోహులు (ఆ సంస్త ధర్మము 
నుల శంఘుంచినవారు , సమయ దండము (ఆ సంన్మ నేరము 
నకువిధించిన శిక్థ్ర్యి సమయానికి వెలి (ఆ సంస్త సభ్య 
త్వము నుండి బహిష్కరణ). 


(దక్సిణ హిందూ శాసనములు స్వ ఉ&95; వరంగల్నుజిల్హా 
శాసనములు, 84; ద.హి.శా. తపు 73, 491, 526, 
21, అవే [, 734; అదే 2ర్కె 721; అదే, ఛ్‌ 
136, 935; 2. [4225100 ఖుడజం, ౮0102466 16 
మ నేడ్‌ంఢ16?21 ఊఉం6ేం%46రేంం4, ౮0176091 622065 
ర్రంయమినంకంమ్న్య 1967. 25; హె దరాబాట్‌ ఆర్కియ 
లాజికల్‌ సరన్‌, సంపుటము 19, పుట 55; 
జిల్లా శాసనములు, 6]. 


నరంగలు 
ళా 


న. 
బాత 


(10) ఒప్పందము / నియమముగ ఈ (కింది శాసనము అందు 


(0) 


10 


11, 


జా 
13 
క్త 


15 
16 


క గ 
కం. 
19 
౨0 
0] 


22 
6. 


(పయోగింపబడినవి. (ద. హి. శా 2౦, 221, 502, 
ర్‌43; అదే, *7, 26 


శాసనములలో మత సంబంధమైన సంన్మలుగ కూడ “సమ 
యము (పయోగింపబడినది. (వంంగల్సు జిల్హాశాసనములు, 
20, 22). 


వేటూరి (_పభాకరశా(స్పి పరిష్కృత క్రీడాభిరామము, గంటి 
సూర్యనారాయణ శ్నాస్తి, 1998, పుట. రజ. 


కేతన, వ్య. కా. ప 223; మానసోల్హాస, పు. 173, 
వ 12409. 

మానసోలాస్క పు. 173, శా, 1251. 
అదే బ్నౌ, 1252; కేతన, హ్‌ కా.ప. 5-6 


తిక్కన శ్రీ ఆంధ మహాభారతము, శాంతి పర్వము, 


ఆం(ధ్మ్యపదేశ్‌ సాహిత్య అకొడమీ, హ్నైదరాబాద్‌, 197/, 
ద్వి, ఆ. ప, వ/డ్త, 
మానసోల్న్లాస, పు. 177, ప. 12863. 


, 38, ప.50౮; సింగన్క ప./6; 
తిక్కన, ద్వి. ఆ. ప. 183, అత/, 
52, అదే పం. ఆ., ప. 290. 


కేతన, వః. కా., పు 19, 113; అదే, 'సాఃకా; ప, 64. 
అదే, వ్య, కా ప. 118-121, 106. 
ద్తణ్తి 


బడ్బెన, అనుబంధము, 
శాంతి వ. 


అద్నే ప. 
అద్వే (పా. కా, ప. 102. 

తంగిరాల వెంకట సుబ్బారావు (సంపాదకుడు), కాటమరాజు 
కథలు, ఆం ధపదేశ్‌ సాహేత్య అకాడమీ, 'హ్వెదరాబాడ్‌, 
మొదటి సంపుటము, 1976, పు. ౩-19. 

అద్నే పు. 4-6; కేతన, పా. కా, ప. రై, 
మానసోల్హాస, పు, 1/07, శ్నో. 1283; కేతన, వ్య, కా.) 
పు. తైణి, 

కేతన, వ్య. కా, ప. 33. 

అదే 100. 

అదే 101, 102. 

అదే, 104, 

అదే, 100 

అదే, 108. 

అదే 310౮6, 


1979 


3౮ అడే, 
31 అదే, 
౩2 అదే 
33 అదే, 
ఏత. అదే, 
35 అదే, 
36 అదే, 
3/7 అదే, 
3౩8 అదే, 
39 అదే, 
40 అదే, 
1... అదే, 


కాకతీయ యుగమున న్యాయపాలన 


చెత్త, తఉ2 దక్టిణ హిందూ శాసనములు, ౨61. 
౩౩8. త3 కరింనగరుజబిల్టా శాసనములు, అనుబంధము, కాకతి గణపతి 
36-39. దేవుని కరీంనగరు శాసనములు 
102. _ఉడ _మానసొల్న్హాస, పు. 1786, న్నా. 1296-1895. 
0. ఉర్‌ కేతన, [ప్రా.కా,, ప.ఉఠ్క 41-48, 89, 108, 100. 
ప్త 46 అదేేపు 110 
రజి. ఉ7 మానసోల్నాస, పు, 100, చె 1285, 1289 - 
త్తం, 19౨91, 190920 
౨వ రక్ష ఉరి ఆ కాలమున దాదాపు (పతి శాసనము నందుకు కనిపించును* 
ర55--29 

గమనిక : వరంగల్సుు జిల్లా, కరీంనగరు జిల్లా శాసనములు ఆం[ధ 
64. (పదేశ్‌ పురావస్తు శాఖ (పచురిం విన సంపుటములలోని 
శేతే /. 


వరాఘువూసపు వుధ్యాహ్నంలల 


సంఖ్యలు. 


బడావ్రా 


శ్రీ మెతుకు. మనోహర్‌ రెడి 
యి 


మీశాలమ్మెన పచ్చని పంట పొలాల్నొ 
పట్టపగలు ఏకాంతంలో చెట్బ్టునీడలో 


ఆకాశంకేసి చూస్తే, 


అంతాశూన్యం 


ఆశూన్యపు రంగంతా నీలం. 


పకల కలకలారావాలు 


చెట్టు కమ్మల గాలి సవ్వడులు 
దూరంగా కాలిబాటస్నె చెప్పుల, చేక్టరల శబ్బాలు 
దూరంగా లేత నీలం ముద్దగా నిల్చున్న కొండ 


బు థి 


గ 


కొండను దాటి ఎగరిపోతున్న విహంగాల గుంపు 
౦టనీటి కాలువలో ఒంటి కాలిమీద దొంగజపం చేస్తున్న కొంగ 
పచ్చిక బయల్నో మేస్తున్న ఆలమందల కదలికలు 


గొ(రెల కాపరుల అదలింపులు, గోవుల ఆవులింతలు 

బండ్బ బాటస్నె సవారిబండి 1 ఎద్దుల మెడల్న్హో గుంగురుల శబ్బాలు 
తుమ్మవచెట్బు స్నె నున్న ఉన్నట్టుండి చేస్తున్న కాకిగోల | 
కలుపుతీస్తూూ ఒంటరిగా మావని గురించే పాడుతున్న కాపుకన్నె గీతల 
నన్నీ (పపంచంనుండి ఊహాలోకాల్నోకి చేర్చింది ! 





1 తెలంగాణాలో (పయాణాని కుపయోగించే ఎద్దుల, బండి. 


వ 
అర్థ బర 


్‌వ్చ్ద్య్చ్‌ 


క్‌? పలాల 


క లగూ 


పండితారాధ్యుడి మతము 


శివ శీ ముదిగొండ ఈశ్వరచరణుల వ్యాసం సాంతంగా, 
శాంతంగా చదివిన తరవాత జవాబుగా కెంత (హయవలసి వచ్చింది. 
వారికి ఆరాధ్య సంపదాయంమీద ఉన్న అభిమానం 


ఆగ 


సహజం, 
శివ్యశ్రీ నిర్మల శంకరశ్యా స్పిగారు ఆరాధ్య నంపదాయం యొక్క 
(పచారం కోసం శివాద్వెత సిద్దాంత సంఘం ఏర్పాటు చెయ్య 
టమ కాక నీలకంఠ భాష్యాన్ని అనువదించారని తెలిసి సంతోషించాను. 
శివ్మశీ యూలంపర్శి రాజశేఖర శా స్తులవారి “నాందీ శోకం”, శ్మెవ 
శాస్త్ర పారంగతులు సర్వశివ్నన్వీ, ముదిగొండ నాగఠింగశ్యాస్తులవారు 
(మహామహోపాధ్యాయ --ఎవరు ఇచ్చింది * బహుశ మహోపాధ్యాయ 
అయి ఉంటుంది) కోటయ్యశా[స్పి అయ్యవార్థ్య పేర్ము విన 
తరవాత వొరందరిని మలొకసారి దర్శించినంత ఆనందం పొందొను,. 
ఆధార్యగంథాలలో పెద్ద 'పెద్వ పుస్తకాలను చూచిన తరవాత (పతి 
విమర్శ చెయ్యటం సబబుగా తోచలేదు. అయినా ఆరాధ్య సం(ప 
వాయం మీద ఉండే అథమానంచేత నాలుగు ముక్కలు [వాస్నున్నాను. 


(1) కీ.శే. కొమ్మరాజు వేంకటలక్ట్మణరావుగారు శివతత్త వ్ర 
సారాన్ని చక్కగా సంస్కరించి 1ం-331-1921న ఒక 
పామాణిక వ్నెన పీథిక్ర (వాశారు. ఆ (గంథాన్ని 10608 లో 
ఆంధ సాహిత్య పరిషత్స్తువారు (పకటించారు. తిరిగి శ ఏళ్ళ 
చరవాత కృష్మాష్మతికా కార్యాలయం వారు శ్రీ నిడుదవోలు 
వేంకటరావుగారి విపులపీఠికా సమేతంగా హ్నైరరాబాదులో 
1068లో (పకటించారు. వ్యాసకర్త పేర్కొన్నట్నుగా “సుమారు 
నలభ్మె సంవత్సరాలకు” మాతం కాదు. 


(9) కి కొమజ్టాజు మెదలయిన వారు క్నెవ సంప 
దాయములు తెలియనివారు అని వ్యాసకర్త తమకు తెలియని 
విషయాన్ని తెలిసినట్టుగా (వాశారు. లక్ట్మణరావుగారు ఆరాధ్య 
(బాహ్మణులు. ఆయన పోయేవరకు యజ్శాపవీతానికి లింగం ఉండే 
దని ఆయన భోజనం చేసేముందు దానికి న్నెవేద్య మిడి తామ 
భజించేవారని లక్ష్మణరాయ చరణ సన్నిధిని చిరకాలం గడిపిన 
స్వర్శీయ ఆదిరాజు వీరభ్యదరావు 'రు ఎన్నోసార్భు రేడియోలోన్సు, 
వ్యాసాల్నోను (వాశారు. తెఎయగుదేశపు నవయుగ వ్వెతాళికులలో 
కందుకూరి, కాశీనాథుని, కొమ్మ రాజు వీరశ్నెవులవటం వల్ల పట్టు 
దలతో పనిచేశారని ఆచార్య బిరుదురాజు రామరాజుగారి వంటి 
అనుభవంగల పరిశోధకులు అంటూ ఉంటారు బహుముఖ (పజ్నా 
శాలి దిగంత యశో విశాలుడ్డెన లక్ష్మణరావుగారికి శ్నెవ సంప 
దాయాలు తెలియవని తేఠికగా ఆనవలసినమాట కాదు. శివతత్త స 
సారాన్ని వారే పరిష్కరించి పీఠిక (వాయగల సమర్భులని ఆనాటి 
దిగ్మంతుల మిన పండితులే ఆయనకు ఆ పనిని వదిలేశారు. 


అకోబరు 
ఈం 


జ 
జ! 


న్‌త్రి 


రిగ౦ప 


(3) వ్యాసంలో వ్యాసకర్త ద్వితీయ ముదణ పీఠిక 
(శీ నిడుదవోలు వేంకటరావుగారి వాక్యా లనుకొని ఎత్ని 
(వాస్తూ్యూ -- 


కా! 


యై 
సు 
ద 


““నీలకంఠ శివాచార్యులు విశిష్మాద్వె్నా తియ్మెనను, పండితుడు 
మాత్రము ద్వెతియనియే చెప్పవలయును. “ఇది దారుణం.” 
సంప్రదాయం తెకియని వారు చేసిన తప్పునే తెలిసినవారు కూడా 
చెయ్యటం విచితమ్మెన విషయం” అన్నారు. 
జ (శ్ర ఈశ్వరచరణులు (వాసిన వాక్యాలు ఎంత విపరీతార్శా 
లకు దారితీస్తున్నాయో చెప్పలేం ! సం్టపదాయాలు తెలియనివారు 
లక్ట్మణరావు కదా | వారి వాక్యాలనే వేంకటరావుగారు కొలుషన్ను 
పెట్టకుండా తిరిగి వ్రాయడంవ్శూ వేంకటరావు గారప్పుడు 'తెలిసిన 
వారివుతారు. అటువంటప్పుడు వ్యాసకర్త తన వ్యాసాంతంలో 
ముక్నాయింపుగా వేంకటరావుగారికి స్టిరమ్మెన అభి,పాయాలులేవని 
లేదా ఉండవని ఎట్మా (వాయగలిగారు ? (వారి వ్యాసంలో మరో 
సారి కూడా సం్యపదాయం తెలిసినవారని (వాశార్సు. లక్ష్మణరావు 
గారి అభిపాయాన్ని స్వర్నీయ వంగూరి సుబ్బారావుగారు, స్వామి 
శివశంకిరులు డా. క.గోపాలకృష్ణారావుగారు '“మొదల్నిన పెద్వలు” 
'గతానుగతికంగా అనుసరిస్తే, లక్ట్మణరావుగారి (వాతలనే యధా 
తథంగా ఎత్తి (వాసిచూపి అనుసరించిన వేంకటరావుగారు పెద్దలు 
కాలేదా ! అసలు పరిశోధకుడని అనుకొంటున్ననారు. లక్ష్మణరావు 
గారి పూర్తి వాశ్యాలు ఉద్దరించకుండా మసిబూసి మారేడుకాయ 
జేసి విద్వత్‌ పపంచానికి చాటి చెప్పడం న్యాయమేనా * ఇదేనా 
సత్యాన్వేషణ ౫ లక్మణరావుగారి ముదిత (పతిలోని 16క4 వ 
పుటలోని “*మాయారాద ఖండనమునందు”' మొదలుకొని “పండి 
తుడు మాతతము ద్వాతియనియే చెప్పవలయును”' వరకు ఉన్న 
లక్ట్మణరావు౧ ర శివతత్తసార 
ముుదణ వ్యాసకర్త చూశారా ౩ అని అనుమానం, ఆధార (గంథా 
లలో వేంకట రావుగారి ముదణే ఉండటం దీనికి కారణం. ఇదే 
ఈ వ్యాసానికి వచ్చినలోటు, మల్చికార్డున పండితుడు ద్వెెతా! 
కాదా ! అనడానికి చేయవలసిన శాస్త్రచర్చ మరో తీరులో నడు 
స్పుంది. అది వ్యక్షి (ప్రధానం కాకుండా యుక్తి (పధానం 
ఉంటుంది. శ్యాస్త్రవాదనకి మళ్ళీ శంకరళా స్పిగారే కావాలి ! 


ఉట అవి 


నాక్యాలు వారివేగదా ! అసలు 


(4) “బసవ పురాణమున సోమనాధుడు పండితుడు వతి 
పాదించినది ఈశ్వరాద్వె_తమని చెప్పియున్నాడు. 


“అదిగాక వినుండీశ్వరాద్వె తమనుట 

ఇదియు సర్వాద్వె_తమే యట్ళుగాకి 
అని వ్యాసకర్త ఉదహరించారు. ఆసలు బశవపురాణంలో 
పండితారాధ్యుని ఈశ్వరాద్వెతం ఎందుకు వస్తుందో ఊహించ 
లేని వారు అతడు ద్వెతా! అవునా కాదా అనే జటిలమ్నెన 
సమస్యలను లేవనెత్తడానికి అర్హులు కారని చెప్పడానికి ఆగ నక్కర 


1970 


కలగూరగ౦ప 


లేదు. సె పంక్తులు పండితారాధ్య చర్మితలోనివి. పండితుని 


మాటలే ! శివతత్తసారంలో 


అద్వ్యెత్మెకస్ప్టితి నీ 

యద్వా తమగాన యగాశ్వరాద్వా తము స 
ర్వాద్వె్మమనఃగలిణు జ 

గద్విపరీతమగు తత్ప్యగతిగలదె శివా(64) 


పండితుని శివతత్త్వసారంలోని పాదాలను సోమనాధుడు 
ద్విపదలలో పొదిగిస్తాడు. పుస్తకాలు చదివితే ఇటువంటి పొర 
బాటులు దొరలవు. 


(5) వీరశ్నెవం ద్వెతంతో మొదలుపెట్టి అద్వెతంలో 
పర్యవసిస్తుందని ఆ తత్వాన్ని పరిశీలించిన వారంతా అన్నారు, 
ద్వెతంలో జీవ (బహ్మలకు స్వామి భృత్యభావం ఆప్పబడింది. 
ఏసవన తన భక్తి “స్వామి భృత్య సంబంధమే నా భక్తి" అని 2968 
వచనంలో చెప్పాడు. ఇంకా కావలిస్తే “నీ దాసుల దాసుని దాసుడి 
(వచనం 341) అన్నాడు “త్వద్నాసదాస చరమావధి దాసదాసాః” 
పండితారాధ్యులు కూడా ఈ సంబంధాన్ని వ్యక్తం 
చేళరు ఏ నిశ్చయపరుండను, నీశానుండు నా స్వామి యనుచు 
సంతతమును సం, (తాణగతి స్వామి భృత్యజ్నానంబున నిన్నెగొల్హు 
సర్వానందా || (67) స్వామి భృత్యసంబంధమునం బొదలిన "కేవల 
భక్తికి నొదసిన కూటంబుగలదే ! (456) ఈ దాస భావాన్ని 
పండితుడు మరో రెండు పద్యాలలో చెప్పాడు (220, 221). 


అన్నటు. 


శ్రీపతి పండితుడు *““శుత్యేకదేశ (పామాణ్యం ద్వెతా 

జ్య | ం ఐవి శ 

మం త మతాదిషు! ద్వ తాద్వెె తమతే శుద్దే, విశేషాద్వెన 

ఏంజ్బికే! వీరక్నెవ సిద్దాంతే సర్వ్మ్యశుతి సమన్వితః!” అని. వీర 
వా సిద్దాంతం ద్వెతాద్వె్న త మని పేర్కొన్నాడు. 


షట్‌స్పృల సిద్దాంతంలో భక్తస్థృల, (పసాదిస్పలాలలో 
భక్తుడు ఆత్మబల సాధనలో అత్మికమించి ,(ప్రాణలింగి స్యలంలో 
(పవేశించేటప్పటికి ద్వ్మెతభావం వడలి అద్వె తాభిముఖుడవుతాదు, 
కాబటి వీరశి వం ద్వెతాద్వెతం అని శ్రీపతి పండితుడు 
జు నా! చ. నూ. 
చెప్పాడు. ఈ విషయాలు సిద్దాంత శిభామణిలో కూడా(10 - 
౩9, త) చెప్పబడ్డాయి. 


దీనిని బళ్ళ లక్ట్మణరావుగారు మరికార్డునుడు ద్వె్యెతి 
"అని భావించారు. ఇతరులు వారి భావాలను తర్కించకుండా తల 
ఊపారు. 

(6) వ్యాసకర్త పేర్కొన్న (శ్రీకం ఠభాష్యం ఆరాధ్య 
సం[పదాయానికి "ఆతి (పాచీనమ్నెందన్సి శ్రీ శంకరులకం '₹ు 
ముందని గట్టిగా చెప్పలేం. శంకర -- రామానుజాచార్యుల వారి 
మధ్యకాలంలో పుట్చిఉండ వచ్చునని అక్ట్మణరావుగారు హిందు మహా 
యుగంఠలో (వాశారు. ఈ పుస్తకాన్ని కూలంకషంగా పరిశోధించిన 
శీ ఎస్‌. ఎస్‌. సూర్యనారాయణశాస్త్రి గారు (3172698102 ౧1 
5111200602) దీన్ని వీర శ్నెవభాష్యమని కాని ఆరాధ్యులకు (పామాణిక 


అనే బరు 
కం 


5కి 


(గంథం అని కాని చెప్పలేదు. (శ్రీపతి పండితుడు (శీకరభాష్యంలో 
చెప్పిన మాటలకు కర్ణాటక వీరశ్నెవ పండితులు విపరీతార్జాలు 
కల్పించారు. అసలు (శీకరభాష్య రచన పందిత (తయంలోని 
(శీపతివి కాదని ఎన్నో రకాల పరిశీలించిన వారు సర్జ్థయించారు, 


మల్ళికార్డున పండితుని శివతత్త సారం సంపూర్మ్మంగా 
లభ్యం కాకపోవడం దురదృష్టకరం. లభించిన [గంథాన్ని దేశ 
కాల పరిస్టితులకు, ైవమతంలోని విభిన్న శాఖలకు ఎంతవరకు 
సమన్వయం అవుతుందో తేల్చి చెప్పవలసిన పని చాలా ఉంది. 
పండితుడు చండాలురు శివభక్తులయితే నెత్తెక్కించ్చు కొమ్మన్నాడు 
(119, 121, 131). ఆరాధ్యులు ఇప్పుడు ఆ పని చేస్తున్నారా ౫ 


/౧4ఒ ౨) 


పై పదాలు - వేద మం(తాలు 


పజా జీవనానికి వేదమం తాలు, 
పకృతి తత్త్యం జీర్మమ్మపోయి కనిపిస్తుం 
టుంది. వ్యవసాయమే. న కురు మూల చుక్కతో మేల్కౌన్న 
దాదిగా బతుకంతా కర్మనిషా_త్మకం. ఆ కఠ్మ నిష్మవల్శ 


మఐ(త(దష్ట్టలవలె పల్టిపదాల (సష్ట్టలవుతున్నారు. ముం లమట. 


్య . పకృతి 
ములో 


వారు 


స్వఠ సహితోచ్చారణాత్మకమో, పల్ళెపదం కూడా లగువు బిగువులతో 
అయ గర్భితమ ముంది. ఆర్య జీవనానికి వేదాలెట్నో పళ్ళి జీవనానికి 


పె పదాల్ళో వేద 


పల్ఫి పదాలబ్బ్లు నిదర్శనం. అంతేగాక, పెక్కు 
రి న. లా 


మంత ముద తెటున్నవో పరికింపదగును. 

వగ్చారంభకాలములో పల్ఫ్సీయులు వానదేవుని (ప్రార్జిస్తూ - 
పాడెడు పెక్కు పదాలు బు గ్వేదంలోని వరుణనస్తు 
దలపిలంపజేస్తుంటాయి. సకాలానికి వానలు పడకున్నట్టయితే వెంటనే 
పల్ళెల్మో కప్ప కావడి గట్టి, 


తి మం తాలను 


“కప్పమ్మ నీళ్లాడె కాలమెండీపాయె వానదేవో ఓ వానదేవా 
ఇగనన్న దయలేద జగమేలు తలిదం[డీ ఓ వొనదేవా” 


అంటూ పాడే సన్నివేశం బుగ్వేదంలోని మండూక సూక్నాన్ని 
స్ఫురింపజేస్తుంటది. వర్నకాముడ్నెన వసిష్ముగ పర్చన్యుని స్తుతించ 
టప్పుడు మండూకాలు అనుమాదించి బెఃబెకా రావాలు చేసినయి. 

“సంవత్సరం శశయానా (బాహ్మణా (వతచారినః 

వాచం పరన్య జిన్వితాం [ప మండూకా అవాది షుఃకో 
(బుగ్వేదము (/_ ౪-103-1) 
ఆ బెకబెకలు పర్షన్యునకు ( పీతికరమెన పలుకులని యెంచి వసిష్ముదు 
పది బుక్కులలో మండూకాలను న్నుతించినాడు. అనగా వరుణ 
స్పుతి ననుసరించి మండూక స్తుతి యెట్టు చేయబడిందో అళ్ళు 
యిప్పటికీ పల్ఫీయులు (వతియేటా వానదేవుని పాటల ననుసరించే 
కప్పతల్శి త్య పాడుకోవటం సంపదాయమయింది, 
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భారతి 


“మృగశిరా కార్షిలో ముంచెత్తు వాన 
విత్తనాలూదీసి విరబిన్ము వయ్యా 
ఒక గింజ కోటియ్య్నె వర్శిల్చు మీకు” 


అన్నట్ట పల్ళెపదం వ్యవసాయ జీవనానికి ఆశీర్వాదమ్నెన సే నూరు 
జట ౯ ఫ్ట స్ట 


చేతులతో విత్తనాలు సల్చి వేయి చేతులలో పుష్కలమ్మెన పంట 
పొందవలెనని - 
“శఆహన్న సమాహర సహ్మాస హస్తృపం కిర 
కృృతస్య కార్యస్య చేహ స్ఫాతిం సమావహొ 
(అథర్వవేదం తె-2=-5) 


ఇట్బుు చెప్పిన వేదమం తము గమనార్హం. 
[్‌ు 1 నౌ 


వానల్ను కురువాలె వానదేవుడా-వరి-లు పండా౭ నానదేవుడా 
మా యిళ్ళు నిండాలి ,, మాయమ్మ వండాలె ౧, 
మౌ బ్‌జ్బ్వ నిండాల ,, 
అంటూ పల్నీయులు వర్షకాముళల్న్నె ఉత్సాహముతో బాదుట 
“అయంనో న్‌. స అభిరక్థ్మృతు 
అసామతిం గృ హషునః”” (అథర్వ. 6- “70 శ్ర 


వేవోక్తమ్మెనది పంట చేలకు నష్టృముదెచ్చు ఎలుకలు, సుడుతలు 
మున్నగునయి నాశనమై పోవాలెని ““కోతగాడు కోతగాడు నీస్నెరు-- 
ముట్టకు అంటకు నా ప్పెరు--గుడ్మిదానవ్నైపో ఎలుకమ్మా-చెవిటి 
దానవ్నెపో ఎలుకమ్మా” అంటూ, చేను చుట్టూ దిరుగుతూ 
మంగతించినట్నుగానే వాటి నాశనానికి వేదోపదేశాలు (అథర్వ. 
6-50-1,2,3) ఉన్నయి. 


యయ య. -కోసీ బణుపూ వ 
కాలంసూత్తే, సీతాకోలం-- కొడవలిపాటూ జాగర్హ (రా 
అంటూ చేని కోతలకి కొడవలి నుపయోగించు పద్దతి -- 
““యు నక్తసీరావియు గా తనోత కృతే యో నావపతేహ బీజం 
8 సభరా అసన్నో నేదీయ ఇత్‌ సృణ్యః పకృ్వమాయవన్‌ ” 
(యజుర్వేదము 12-68) 


రాజః శస 


ఇట్టు వేదకాలము. నుంచీ వున్నశ్షే - అనగా నాగళ్ళ కెడ నమర్చి 
భూమిని తగినట్టు పొతముజేస్రి విత్తనం వేసి ఆ తర్వాత పంటకు 
వచ్చిన కంకులను సరియ్మె. న స్పితిలో "కొడవరితో కోయాలని మంత 
భావం, 


“ఒరియొ ఒలియొ ఒలియొ ఒలియాలే 
లరావేలు గలవాడ రార పొలిగాడా ! 
రావేలు మీవయ్య రాశిమీదయ్య 
పాలిగాడు గొట్ట్టంగ పోయెరా రాని 
వచ్చెరా పొలి? డు వాయువేగానా 
దాగరా సొలిగాడు దండ కట్టుల్న 


రి 
బసు! 
ఉట 


6౪0 


అంటూ కళ్ళంలో ధాన్యం రాల్చి తూర్చారబట్టి, శుభం జేసూ 
అన్న సమృద్ది నాశించుటలో -ా 


వి' 


ఉపోహశ్చ సమూహశళ్చ్ళ కృత్తారో తే (పజాపలే 
తావిహా వహతాం స్పాతిం బహుం భూమాన మక్షితం 


(అథర్వ. 3-2- /్ర 
అను మంతము ము(దవ్నెచుకున్నది. అనగా స్నెపాటలోని భావాన్ని 
ఈ మంతం పోషించిందని తోచును. 


వివాహ సంబంధాల్నో మొట్టమొదట -- 


““అల్హవూరీవారు పిల్ణనడి గేరూ--పిల్చవానికి రూపు రేకలున్నాంా 
ఖశుట పండేటి స పొరిమెర్శ టు. 


న. 


పిల్చ్య వ తగిన వాదుజోడేనూ- కన్నెనిస్తామని కటురంవుతా న 


అంటూ వరవధూ వివాహయోగ్యతను నిశ్చయించుకోవటం - 
““శుద్దాః పూతా యోషితో యజ్శియా ఇనూ (బహ్మణాం 

హస్పేషు (ప పృథక్‌ సాదయామి 

యత్కామ ఇదమభి షిజ్చొమి వోహ మిందో 

మరుత్వాన్నృ దదాతు తన్మేఃి” (అథర్వ" 6-122-5) 


వేదో పదిష్టృ సంపదాయానుగతమయింది. 


వరున్ని యెన్నుకోవటములో వూ 


“కియతీ యోషామర్యతో వధూయోః 

పరిపీతా పన్యసా వార్యేణ 
భ దా వధోర్భవతి యత్సుపేశాః స్వయం 

సామ్మితం వనుతే జనేచిత్‌” _ (బుగ్వే. 10-27-12) 
ఇట్టు కన్యల కుండిన స్వాతంత్యం నేడు అక్కడక్కడ కనుపించక 
పోదు. ఒక మేనమరదలు పెద్దలు కాదన్నాకాని స్వతం్యతించి మేన 
మామ కొడుకును వరించి “మేనమామ కూతురు మేళము గట్స్‌ - 
మేలము లాడుతు మేడ దిగనిదు.'' 'పెండ్శి పందిరిలో “చేయి 
కల్పి కాలు దొక్కి నేయి పాలు తాగుదాముి వంటి "పెండ్మిపాట 
పాణ్శిగహణ పరమార్దాన్ని సూచిస్తుంది. ఆ పరమార్శ మీ మంత 

యు అటి ఢు 

ములో చూడవచ్చును -- 

ఓం గృభ్మామి తే సౌభగత్వాయ హస్తం 

మయా పత్యా జరదృష్క్టిర్యథా సహ: 
భగో అర్యమా సవితా పురన్నిర్మహ్యం 
త్వా దుర్శార్హపత్యాయ దేవాహః 
న 
(బుగ్వే. 10-85-36-1) 

ఆప్పగింతలప్పుడు వధువు నాలింగనము చేసికొని తరి కొన్ని 

బుద్దులు గఅపుతూ 


1970 


కలగూరగ౦ప 


““అత్తవారింటికి ఆనందముగ బొమ్ము 
అత్తమామల భక్తి చిత్తములో నిలుపు 


వారిప్పె స్ట పేమ వాసుదేవుని పూజ *.4. 44... 


*“మాననీయిలకు మానమే (ప్రాణము 
మంచికీర్షి కొంచమ్మెనా చాలు 
అత్తగారింటికి అమ్మగారింటికి , 
మంచి పేరు తెమ్ము...... టి! 


“'పతి కంఠ ముందుగా పనులెల్బ దీర్చి 
పతి పాదముల సేవ భక్తితో సేయునూ”” 
నుడివిన ఉపదేశము వేదమం తాలకు నమీపమయినది. 


““సంరాద్టే ధ్విశ్వశురేషు సంరాగ్గ్యుత చా 
సనాకటు. సంరాస్టిధి సంరాగ్ట్యుత శ్వ్మశ్వాః) 
(అథర్వ. 13--]- దడ) 


అనగా వధువు అత్తమామాదులలో గౌరవం పొంది మహారాణి వలె 
బీవించవలెనని భావము. 


“స్యోనా భవశ్వశు రేభ్యః స్యోనా పత్యే ల భ్యః 

విశేస్యోనా పుష్మ్టా షాంభవ 
. న క 27) 

అనగా వధువు మామ కోసం, భర్త కోసం, ఇతర కుటుంబ సభ్యుల 

(పజలందర కోసల సుఖాన్ని (పసాదించేదిగా ఉండాలెని ఉప 


దేశం. ఇట్ట్లు తర్మిచేత ధర్మోపదేశ మందిన వధువు ఆ తల్మి పాదా 
లంటి మొక్కుచుండ -- 


స్యోనా స్యా సర్వస్య 


కోసం, 


కొడుకులు బిడ్డలు కొమబొప్ప గలుగనీ 

నిండుముతె. దవ్నె వుండవే తల్షీో 
వ కూ. స. 

అంటూ తల్మి దీవించిన దీవన కూడా; 


“యే పితరో వధూ దర్మా ఇమం వహతు మాగమన్‌ 
తే అస్య వధ్వె సంపత్త్న్యె (_పజావచ్చర్మ యచ్చంతు” 
(అథర్వ 14-2-73) 
అమ మంతాన్ని దలపింపబేస్తున్నది. 
సంతాన విషయంలో -- 
“'శమీమశ్వత్స ఆరూఢ న్న్మత పుంసవనం కృతం 
తద్వె ప్యుతస్య వేదనం తత్‌ స్తేష్వా భరామసి (1) 
పుంసీ వ్నెగెతో భవతి త్మత్సిియామను షిచ్యతే 
తద్వై ప్ముతస్య వేదనం త్మత్పజాపతి ర _బవీత్‌ (2)”” 
(అథర్వ. 6-11-1, 2) 
అనగా ఏ జమ్మిచెట్టు ప్పె రావిచెట్టు మొలచునో, ఆ చెట్బుయొక్క 
వేరును గర్చాదానము నాటినుంచి రేండు మూడు మాసొలదొకా బాష 


6 


ధంగా సీకి నిచ్చినచో ప్యుత సంతాన (ప్రాపియగు నన్న న్నెరిక 
విజ్ఞానం, నెడు గొ డాండు సంతానార్థమ్మె -- 


““సింహ్నాది అప్పన్న గుళ్ళము ఎందారా 
పడ్డా న్‌ గి రాళ్ళు (ప్రాణచారాలు... 
ఈశ్వరుని గుళ్ళకూ రాళ్ళు మో సేవూ 


రావిచెట్టుకు (ప్రదక్షిణలు చేసేవూ” 


ఇటు కేవలం రావి చె్టాకు (పదక్షిణలు చేయుటవరశకే 
చేసుకోవటం అవుతున్నది. 


పరిమితం 


ఇల్సలికి ముగ్గు వెట్టీ వలలో ఇంటి సుందారీ వలలో 
ఈ యింటి సుందారీ ఎ” ఎందూ వోయిందీ ” 
తర్చిగారి వాడల్నూ స సూడావోయిందీ. ” 
అమ్మ యేమన్నాదే శ ఓ రామా చిలుకా ”” 
అమ్మ ఆరూ నలలూ ”” . ఉండీ పామ్మానే ”” 
అయ్య యేమన్నాడే చ ఓ రామా సిలుకా” 
అఆయ్యపొత్తులఅన్నం ” తినీ పొమ్మూనే శై 
అక్క యేమన్నాదే వ ఓ రామా సిలుకా” 
అక్క అద్దం ఠవికే న తొడుక్కాపొమ్మానే ”” 
చెల్ళె తేమన్నాదే స్‌ ఓ రామా సిలుకా ల” 
చెల్నెలూ చెట్ట రవికా ౫ తొడుక్కాపొమ్మానే ” 
అన్న యేమన్నాడే న ఓ రామా చిలుకా” 
అన్న ఆవూ పెయ్యా వ కొ్‌ట్కా పామ్మానే తి 
తమ్ముడే మన్నాడే క్ల ఓ రామా సిలుకా” 
తమ్మూూడు తన పెండ్సీ సేసీ పొమ్మానే ౫” 


ఈ పాట పరస్పరానురాగ గర్భిత పల్శీ య కుటుంబ జీవనాన్ని కన్ను 
లకు కట్ట్పిస్తు స్పున్నది. తల్షి స్ఫాదం(డులు, బిడ్మలు, పరస్పర మధుర వర్ష 
నతో జీవీంచవలినన్న (కంది వేదమం[తాలీ సందర్భంలో గమనిస్తే 
స్పై పాటలో వాని ముద భ్యదపరుచబడినట్ను తెలుసుకోవచ్చు. 
““అన్నువత:ః పితు; ప్యుతో మ్మాతాభవతు సమ్మనాః 
జాయాపల్యే మధుమతీం వాచం వదతు శాంతివాం (2) 
మా భాతా (భాతరం ద్విక్ట్మన్మా స్వ సారముత స్వసా 
జం క ఇ క్ష వ 
సమ్యం చః స్ట్యవతా భూత్వా వాఛం వదత భృదయ (3) 
(అథర్వ. ల్ఞై ౩౦-2, ౩) 


సమాజ జీవనాన్ని గూర్చి వేదం గొప్పగా ఉపదేశించింది" (పత్యేకంగా 


, బుగ్వేదంలోని సంఘటన సూక్తం దానికినిదర్శనం. “సంగచ్చధ్వం 


సంవదధ్వం సంవో మనాంసి జూనతాం.......... (బుగ్వేదం )10_ 
1912)” పరస్పరం కలిసి వుండటం, (పేమతో మాట్నాదు 
కోవటం, ఒకేతీరు మనసుతో జ్నానాన్ని (పరమాత్మను) పొందటం 
అన్న విషయం ఈకింది పదంలో ఛాయామ్మాతంగా గోచరిస్తుంది. 


1979 


భారతి 


నీటిని నమ్మీ ఏలేలో నేలున్నాదీ హ్నైలాసా 
నేలనునమ్మీ ఎ” పంటున్నాదీ స్‌ 
పంటను నమ్మీ ౫” కొపున్నాడూ 
కాపునునమ్మీ పజలుండారూ ””. 
_పజలకు నమ్మీ ల రాజ్యం వుండది ” 
రాజ్యం నమ్మీ ”" నువ్వున్నావు మ? 
నిన్ను నమ్మి స నేనున్నాను న 


అనగా సమాజములో అందరు కూడా పరస్పర మాధరపడి విశ్వాస 
ముతో చక్క” జీవించాలెనన్న పల్శీ యోక్తం సంఘటన సూక్తమే. 


ఈ విధంగా పరిశోధిస్తూ పోతే వేద మం(తాలవలె పల్ళె 
పదాలు అపొరుపేయాళల్నె నిలుస్తుంటాయి. అత్మిపాచీనతను నిలుపు 
తుంటాయి. దేశ కాల పాతాతీతమ్నెన వసుద్నెక కుటుంబతతా న్ని 

(పబోధిస్తు టాయి. నిరాడంబరత్వం, నిష్కల్మషత్వం, (పకృతి 
పరిశీలనం, సర్వత పరమాత్మ దర్శనం అనునవి పల్మీ య హృదయ 
తత్నా్యాన్ని బుజువు పరుస్తు టా ఆ పర్మీయ హృదయతళం 
ముషెహృదయతత్త వొ పె స లక్షణాలలో ఏకత్వంగా భాసిస్తుంటాయి. 
అందువల్శ్య, పల్ళెపదాలు, వేదమం(తాలు మొవవ జీవితానికి మౌధిక 

సూూతాలుగా వర్తిస్తు చెంటౌయి. శాశ్వత విలువలను పోషిస్తుంటాయి. 


డాకరగ్‌ దచొలండ లముమారెడ 
ఠు టు యా 


చెళ్లపిళ్ల - ఆదిభట్ల 


చెళ్ళపిళ్ళ అం'కే తిరుపతి వేంకట కవుల్నో ఒకర్మెన వేంకట 
శ్యాస్పిగారు, ఆదిభట్టు అంశ హరికథా పితామహుళ్నె న అది 
భట్ట వారాయణధాసుగా లు, అదేం ద్నెవ చితమోకాన్సి ఈ (ప్రతిభా 


రా జీవితాల్నో సాదృశ్యాలు అనేకం కన్పడతాయి. ఆ సాదృ | 


శ్యారి వివరించడం ఈ వ్యాస లక్థ శం. 


శాస్పిగార్కు. దాసుగారు ఇద్వరూూ. చెరో (వ్మకియను 
బహుళ [పచారంచేసిన (వ్మకియా (పచారకులు. శాస్పిగారు అవధాన 
,ప్మకియను, దాసుగారు హరికథా (ష్మకియను తెలుగుదేశంలో (పతి 
బజారికి పరిచయం చేసినవారు. శ్నాస్త్టిగారు. చేపట్టడానికిముందు 
అవధాన ప్మకియ, దాసుగారు చేపట్ట డానికిముందు హరికథా 
(ష్మకియ లోకంలో లేకపోలేదు, ఉన్నా ఖో రెండు (ష్మకియల్ని 
సంపూర్ణంగా ఎరిగినవాళ్ళు అక రాస్యుల్మో కూడా తక్కువే. కొంత 
మందిచేత మాతం నామమ్శాతంగా పలకరింపబడ్నూ ఎక్కడెక్కడో 
చెదురు మదురుగా వున్నయ్‌. ఇట్టా ఎక్కడెక్కడో మారుమూలల్మో 
అసూర్యం వశ్యలు”! , అనాథలుగా నక్కివున్న ఈ 'ష్మకియలు 
ఈ కళాకళ్ళతుల కరగహణంతో సాటి (ష్మ్యకియల్నో పోటిబడ్డా యి. 
కొన్ని దశాబ్బాలు (పభుత్వం చేశాయి. పండితుల దగ్గరనుంచి ము 
రులదాకా అందర్నీ పలకరించాయి. శతావధాని పతక వేంకటశాస్పి 
గరన్కీ హరిదాసు అం పే'నారాయణదాసుగారు అనీ వెంటనే గుర్తుకు 


క్చైబరు 6౪2 
శమం + 
ఉట 


వచ్చేటంతగా, -ఈ (ష్మకియలకి పాణ (పతిష్మ చేసి జనాకర్షణ 
యంతం కట్టి న్‌ (ష్మకియారాధకులు వీళ్ళి ద్పరు. 


ఈ మహామహు లిద్ద రూ నానారాజ _సందర్శనం చేసి గళా 
లోహణం మొదళల్నిన అనేక సన్మానాగ్న పొందినవారు.. అవధానాలనె 
వంకతో శా స్పిగారు, హారికథలనే వంకతో దాసుగారు రాజాస్టానా 
అన్నింటినీ శారదా పీఠాలుగా చేసినవారు. రాజాస్థానా అన్నింటి, 


అవధానాలంటూ శ్యాన్నిగారు సాహిత్య సరన్వతిక హరికథలంటూ 
దాసుగారు. సంగీత సరస్వతికీ ఆరతు లిప్పించినవారు. ఇటా 
శ ఇద్దరూ రాజాస్టానాలకు సరస్వతీ పురోహితులు. 

న్‌ ౧ ఢఉు 


వీళ్ళిద్వరూ అపారంగా శిష్య సంపద కలిగినవారు. దానికి 
కొరణమిది. ఈ వద్ద రూ చేపట్ట కముందు ఆ (ప్ముకియర్ని ఆసరా 
చేసుకొని కవులు కారిశ్నే పం చేసేవాళ్ళు *_ ఈ శారదా తనయుల. 
చేపట్టిన తర్వాత, ఆ (వ్మకియలే వీళ్ళ్చిద్దర్నీ ఆధారం చేసుకొని 
బతికాయి. మహాజ్యోతుళ్ని వెలిగాయి. ఇట్టా మహా జ్యోతుల్హాగా 
ఎలుగుతున్ను ఈ (ప్మకియర్ని చూసిన (పతివాడూ అకర్షింప 
బడ్డాడు. అంతే. ఇక వీళ్ళి ద రికీ అపారంగా శిష్య సంపద చేకూ 
రింది. ఈ శిష్యకోటి దేశం అంతా ఎట్బా వ్యాపించిందం కే, 
దేశంలో గబ్బె కట్టి నవాడల్నా దాసుగారి శిష్యుడే, పద్యం అలగల్సి 
వాడల్బ్టా శాస్తి గ్‌ 6 శిష్యుడే. 


కవిస్మమాట్‌ శీ విశ్వనాథ సత్యనారాయణగ రు. వేంకట 
శాస్త్టీ ని గూర్చి అన్నమాటల్నో ఒక పద్యం-- 


తన యెద యెల్చ మెత్తన--వృత (సతి పద్యము నంతకంట మె 
త్హన--తన శిష్యులన్న నెడదంగల పే ముడి చెప్పలేని మె 
తృనయయి--శతు పర్వత శతారము, సత్కవి చెళ్ళపిళ్ళ వెం 
కన గుం-వంచుం జెప్పికొనంగా నది గొప్ప తెలుంగునాండునన్‌. 


అట్టాగే. చెళ్ళపిళ్ళ వేంకటశాస్త్రి గారు నారాయణదాసు 
గారిప్నె చెప్పేన, పద్యాల్మో ఒకటి- 

దాసు నారాయణునకు నీతండు, వీని 

దాసు లెల్బ్టిడంగల హరిదాసులెల్ల 

నొక్క హరిదాసులేకాదు, నిక్కమితని 

యెడల నాదృతి లేని వాండెవండు పుడమి. 


ఆధునికుల్ళో ఈ (_ఫ్మకియర్ని చేపట్టిన వాళ్ళల్మో, వీరిద్దరి 
పత్యకృ శిష్యులో, సరోక్ట శిష్యులో, పరంపేరా శిష్యలో, వ 
శిష్యులో కాని వాళ్ళు లేరన్నది సారాంశం. జన్మ వంశానికి సంబం 
ధించిన జ్ఞ్హాతులక౦ క, విద్యావంశానికి సంబంధించిన జ్ఞాతులు 
ఎక్కువగా కలవారు ఈ సరస్వతీ న్నృనంధయు లిద్బరు. 


శాస్పిగారు, దాసుగారు చేపట్టి అనుభవిస్తున్న (ప్మకియా 
నిధులు వంశ పారంపఠ్యంగా వచ్చినవికావు. గురు శుుశూషా లబ్బాలు 
అంతకంకొ కావు. కేవలం ద్నెవదత్తాలు. శాస్త్టిగారు. అవధాన 
నిర్వహణ న్నె పుణ్యం, అట్టాగే దాసుగారు హరికథా కథన సామర్శ్యం 


1979 


కలగూరగం౦ 


ఎవరి దగ్శరా అక్షరాభ్యాసం చేయించుకోలేదు. శ్నాస్నిగారికి మాడ 
భూషివార్సు. దాసుగారికి కప్యస్వామి అయ్యరు. నిమిత్తమా[త 
(పేరకులు. 

వీళ్ళిద్దరూ (దావిశులు. భారద్వాజ గోతులు. భారద్వాజ 
గ్‌ గ్యకుంగుటచే ౯ాబోలు వీళ్ళ (ష్మకియలు భరద్వాజుని విందుల్నె 
నాయి. ఆ భారద్వాజునికి క (బోబునకు) ఒక్కడే ఏకలవ్య శిష్యుడు. 


ఈ భారద్వాజులకో ఏకలవ్య శిష్యులు అనేకం, 


సందర్భాన్ని కల్పించుకొని అయినాసరే వీళ్ళ మనస్త వృత్వార్ని 

(గంథాల్నో నింపడం వీల్ళిద్వ రికీ బాగావున్న అలవాటు. అంతదాకా 

ఏందుకు). వీళ్లే వీళ్లు “గంథాలో ప్మాతలు గూడ అయ్యారు. 
హస ర 


(శవణానందం మొదట ,వాసినప్పుడు, దాంట్నో నాయకుడు వేంకట. 


శ్నాస్పిగారే కదా. ఇట్టాగే తిరుపతి వేంకటకవులు (వాసిన (పభా 
వతి (_పద్వుమ్నం అనే నాటకంలో మూడు వంతులు (వాసింది 
వేంకటశా స్పిగారు. ఈ నాటకంలో శ్నాస్తిగారు. శుచిముఖీని అవ 
ధానిగా చిితించారు. అట్యాగే న. రు తారకము అనే 
సంస్కృత స్వతంత (పబ “థంలో నాయకుడ్నన లె తారకుణ్మ్య (రాక్ట్మ 
సుడ్డైన తారః డు కాడు) మహాసంగీత విద్వాంసుడుగా చ్మితీంచారు 
సారంగధర నాటకంలో మహాకవి గాయక పాతను ఒకదాన్ని సృష్మిం 
చారు. ఈ తారకుడి పాాతలో, మహాకవి గాయక శిరోమణి పాతలో 
కనబడేది దాసుగారే. 


యు 
గ 


ల ప దండులు ల్‌ 

యలు ళా 
వేరు య. గారికి తల్షి దం, డులు "పెట్టిన పే 
వ లోక్షవ వ్యవహార న్‌ 


మ 
ళం 


న. 


వలి 
పిరివేపేర్చు 


ప. 


శాస్తి అని కదా. 
చఎటిన 
ఉు 
క్వృేరు నారాయణదాసు అని కదా. (వజలు వీవ్గ 
జపించడంచేత కాబోలు, లీళ్తిద్వరి పేర్ను ఇటా 
యు న్‌ న. 

పేరు పెరిగినకొద్నీ పేరు తరుడం పెదలో 
[ు ఈ రస 


ర్‌ సు 
లోకవ్యవహార రంళో _పసిగ 'శ్రైకి) 


పేర నా 
నం. 


"పేరు సూర్యనారాయణ. 


కారణం. 
వింత లక ణం. 

ల 

ఈ (వ్మకియా పితామహు లిద్దరూ వాళ్ళ అవతారాల్ని 
చాలించడంలో కూడా సొదృశ్యం వుండడం ఇంకో విచితం. శాస్తి 
గారు మహాశివర్శాతినాడు, దాసుగారు త్యాగరాజస్వామి జయంతినాడు 
వాళ్ళ (పతిభా సరస్వతుల గుర్తులను మాతం భూమిప్నె వదిలి 
స్వస్నానాలకు (పయాణం చేశారు. పర్వదినాలు స్వస్ట్టాన (పయాణా 

యి ణా 

లకు మంచివి కాబోలు. 

వీళ్ళిదరూ మీసాల పండితులు. సరగ్వతంత స్వతర్శతులు. 

క ౧౧ గ 

దోషవిరోధులు. గుణ పక్ట్మపాతులు, యచ్చా శృంగార విహారులు. 
బహఎ[గంథకర్తలు. కృతి స్వీకర్తలు. గజూరోహణొాది ఘన సత్కారా 
లను అనేకం పొందిన శారదాదూతలు. 


ఈ సమ్మ పతిభు రిద్చరూ సమకాలికులు కూడా కావడం 
చేత, ఒకరి (పతిభను మవొకరు చూసి మురిసిపోవడం కూడా జరి 
గింది. (పశంసించుకోవడం కూడా జరిగింది. 


“శో బరు 


6త 


జ 


వేంకట శ్యాస్ట్టిగారు దాసుగారిప్పె చెప్పిన పద్యం -- 

అది భట్టీతండయ్యెను హరికథలకు 

అది భట్సీతండయ్యె గేయపు ఫణితికి 

ఆది భట్టితండయ్యె నాట్యంపు కళకు 

ఆది భట్సీతండయ్యె లోకాదృతులకు 

నారాయణదాసు గారు వేంకటశా[స్పిగారిస్నె చె చెప్పిన పద్యం -- 
ఉభయ భాషాకవులలో సమున్నతింగని 

సకల రాజ సభలయందు జయకనముగాంచి 
శతావధానంబు సల్పు పండితులు లేరు 


లర - తిరుపతి వేంకటీశరులు వక్క. 
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ఇటా ఈ సాం స్వేతేయు |. ద్వ ర్‌ సాదృశ్యాలు అనేకం 
గ! 





వుండటం, వాళ్ళిద్చరిలోవున్న ద్నె వ. “సివమేకం అని లోకం 
గ్మహించడాని కే. 
1... చూడుడు నా వ్యాసం “తిరుపతి వేంకటకవుల రచనా విభా 


అంజయ్యగా మారిన “అంకెతో ముఖాముఖి ! 


“దాడి బులెటిన్‌ మేం తీసామని ఎవరన్నారు ౩ విరసం 
వాళ్ళనీ ఒక వ్యతికా ఏమర్శకుడూ -- అరసం వాళ్ళనీ కొందరూ -- 
ఏ ఐ ఆర్‌ వాళ్ళని కొందరూ -- ఎవరో స్పూడెంట్సనీ కొందరూ 
నేనూ మా సర్కిల్‌ మ్మితులనీ కొందరూ -- మొత్తమ్మీద చాలా 
చాలా పుకార్ము లేపారు. కాన్కీ 'దాడి' కి నాకూ సంబంధం లేదనీ 
అప్పుడు అడిగిన వాళ్ళం" చెప్పా. ఇప్పుడు ప్మతికాముఖంగా. చెబు 
తున్నా-దాన్ని అభినందించినంత మాతాన సంబంధం అంటగళ్షే 
మూర్థిత్వం కొందర్నో మూర్తిభవిస్తే ఏం చేనస్ణామ్మరి ౩) రూమ 
ర్శనీ తల్చో పెట్టుకో ఆర్‌. నందిని 
రాసుకోటొనికి కమర్చియల్‌ ష్మతికలు పేర్ణనిబట్టి రచన్ను (ప్రచు 
రిస్తాయని మూడేళ్ళ కింద కొన్ని రోజులు నేన్నమ్మటమే. దాని 

కారణం ? ఇక-- క "పేరు అనేది ఎలా వస్తుందో? పరిసరాల్ని 
బట్టి (పవృత్తు ర్నిబట్టి, వృతు సగ బట్టి ఎలా మారుతుందో ౫ 
ఎందుకు మారుతుందో వ తెలిసినా నా ఇంటిపేరు గూీరించి 
పట్టించుకోవాల్సిన ' అగత్యం” నీకు వచ్చేదికాదు. 
నేను మార్చుకున్నా. 


టం అబలత్వం. పోతే -- ఎస్‌. 


నాకున నచ్చిన ళు 


1979 


భారతి 


జ తా ఎనన ం న్‌ వశే 
ఇద్వరినీ సమర్శించాల్సిన అవసరం నాకులేదు. ''ఇద్దరు 


సూర్యుళ్ళూ (పజల కోసమేనని వాతి కవిత్వాన్నిబట్సి చెప్పొచ్చు. 





(వా, మా. 78) అన్నానే కాని, ఇరువురూ (పజాధ్యేయంలో హ్‌ 


స్తున్నారని నా అభ్మిపాయంగా చెప్పలేదు. ఒకవేళ -- ఎవారెడ్నిని 
ఎత్తుకోవటమే. గనక నా ధ్యేయమయితే - ఆఫ్టరాల్‌ శేషేన్‌లో 


ఎందుకు? మహానుహాకవులతో పరిశీలించేవాణ్ని. అసలు సపరేట్‌గానే 


న్యాసం రా సేవాణ్మి. మహాకవి అనేవాణ్డి. ఉషస్హార అనీ, యుగఃవి 
న (య. ం ౯ 
అనీ దిండు పుస్తకాలు రాసేసేవాణ్ళి. అవన్నీ నాకు ఇష్టం కావ. 


గవా రెడ్డికి అక్కరలేన్‌. నువ్విప్పుడు సమర్శించే శైచ్వుక్‌ కి “అక్కరి 
పడినాయో, లేవో నీకు తెలువకపోయినా. తెలుగు సాహిత్యానికి 


శివారెడ్డి ఎవళో ఏమిటో నీకు బాగా తెలుసు 
కవిత౦ ఎందుకు నచ్చుతుందో వ్యాసాలు రాశాన్‌. 


. 


శెవారెడి 
స్‌ 


“పేర్చు నానటానికి లేఖలు రాసుకోవాల్సిన ఆగత్యం _ఎవరి 
కొచ్చిందీ? కేవలం పేరుకోసఐ కలగూరగంప నెవర్మాశయించిందీ, 
భారతి పాఠకులకి విదితం కాకపోదా (పతికి కాకుండా ఇజాలు 
పాఠిటిక్స్‌ రాం 
భూతులు కాకుండ్య్కా ఆవేదనలు కాకుండా కపిత్వమం మే ఏమిటి 


కాకుండా. ౦దొ, (పయోజనం కాకుండా అను 


కవిత్వదృష్మ్టి ఏమిటి. ౨ చొచ్చుకపోవట మొక్కలే కొలబద్దా ౫ 
చొచ్చుకపోయేదంతా కవిత్వ ముసా మూ 
కాదు. ఇది “'ఏవాహం" బాబూ! 


(వచన కవిత్వం ఏంటి 


మార్చినంత మ్మాతాన 


కొ. కు. రా. రా. అని రాసినందుకు విమర్శించావేే నురి, 
“మానో” అని రాశావే! మావో-సేటుం” అని రాసి నీ అతి పరిజ్నా 
నాన్ని చాటుకో లేకపోయావా పాపం 2 


(శశీ పురాణ (పతీకల్ళోంచి బయటపడలేదనీ - వేదకాలపు 
భావనే ఆసరాగా సూర్యుడిని వర్జించాడన. (ఆం, భూ) అన్నది, 
ఎప్పుడ్నెనా గుర్నుంటుంది. అదీ సమాజంళో ఉన్న కాన్‌ సెస్టే. 
దేవుడూ సమాజంలో ఉన్న కాన్‌ సెస్టే. కాదనను. అయితే-ఇక్కడ 


ంై 


గమనించాల్సిందాహటి ఉంది. న్‌్‌ ౪ “కాన్‌సెప్‌ ” ని 
శ ళం ఏం 

టీజ్‌ గా అందించాడు. సవారెడ్డి ఆ 'కాన్‌సెస్ట్‌ ని ఖండించాడు. 

నిరసించాడు. 


శివారెడ్నిలో భావన్నెరుధ్యం చూపువామని మరొక దృష 
యగ్నం నవేశాల్‌. “దుఃఖాన్ని * (సేమించకు మనటుర = “పెషాకం 


క చటబిరు 


64 


ఛాయకింద నేను అనటం గురించి కదా నీవాదం! కవ్నీళ్ళకీ దుఃఖా 
నికి అంతరం ఒప్పుకున్నప్త్పుడు విషాదమూ దుఃఖమూ ఒక్క మెలా 
అవుతుంది” విషాదం అనుభూతి. దుఃఖం - పోరాటం దానికి రెండు 
పక్కలు. రెందు బహిర్ష్శత (క్రియలు. కొన్ని విషాదాలు బలహీన 
మ్మెతే అసహాయాళ్నెతే దుఃఖానికి దారితీయవచ్చు. కానీ - కొన్ని 
విషాదాలు సబలల్నె శ్యాస్తీయాల్నె పోరాటాలకి దారితీస్తాయి. వాటి 
మధ్య చాలా అంతరం ఉంది. శివారెడ్డి చెప్పిన విషాదానికి “ముగింపు 
ఏమిటో తెలుసుకో- పెన్సిల్‌ ముక్కు జననం ఒక్క బ్బేడు తుంపు 
తోనే. అది మరచిపోతే ఎలా ? శివారెడ్డి చెప్పిన దుఃఖం ఎలాటిదో 
గుర్తూచేసుకో. గుడిహాళం రఘునాధం (భా. ఏ. 79) సూచిం 
చాడుగా. శివారెడ్డి _ పిలవొద్దన్నదీ, (పేమించొద్వన్నదీ ''నాజూ 
కైన నిస్సత్తువ వేళ్ళున్న (ప్రేయసి దుఃఖాన్ని.” ఒకరుకొదు మరఠె 


త 


కరు చెపుతున్నా వినకుండా పిడివాదం చేసే నీ మిడిమిడి తనాన్ని 
ఎన్నిసార్గెనా చదువు రక్త 


డ్‌. 


౧0 


“అజానీ అని పీలసు న్నా. 
జా అవి 
సూర్యుడు. ఏడురంగులు మండుతూనేవున్నా అవన్నీ ఒకే కాంతి 

రంగుగా మిగుల్హాయి. | మళ్ళా చూ. భా, మా. 75] 





వేమన పద్యాలు మారుమూల పళ్ళిల 'వజానీకంలోకి (ప్రవ 
హించడానికి సాధనాలుకాదు. కొందరువ్యక్తు లవసరమయ్యారు* 
సంవత్సరాలు కాదు శతాబ్బాలు పట్టింది. చెమనని? "'సుమొరు 
మూడువందల ఏళ్ళదాకా ఎవరు, ఎందుకు అజ్బాతంగ తొక్కి 
పట్టాల్సివచ్చిందో, అతను వెలుగులోకి రావటానికి ఏయే వ్యక్తులు 
ఎంతెంత కష్టపడాల్సి వచ్చిందో ఏమా ఈం శ₹ెలుసుకోకుండా. సాధ 
నాలు గురించి మాట్టాడుతున్నందుకు ఆ 


ఎన్నీ రెట్టు (పచార సాధనాలుండొచ్చు. అవి ఎవరి చేతుల్నొ 
ఉన్నాయో ౫ ఎవరిగీతల్నో నడుస్తున్నాయో:? ఏ అవసరాలకు ఏ అధి 
కారానికి *రాం భజన చేపే ఏ కిరాయి కవుల కక్కర కొస్తున్నాయో:? 


| ఆఖరుగా-ఎవరు అయోమయం 'ఊబి'లో గింజుకుంటు 
న్నారో వెనక్కి తిరిగి చూడు.] 

మేధావి వర్షం ఆడంగి వెధవలన్నావ్‌, సరే (భా. జూ. 79) 
కవులు నపుంసకులన్నావ్‌ సరే-మన దేశరాజకీయ నాయకులందరూ 
దొమ్మరి గుడిసెల్నో చొచ్చేవాళ్ళని (భా. 8౬. 78. పే. 7౧) 

జ చం లో ర్‌ గుం కి / 
అన్నావ్‌ సరే-_పజల్నేమో మూర్చలు దౌర్భాగ్యులు (భా. ఫి. 79 
పే. 65) అన్నావు. రాజకీయాల  పులుముడు అనవసరమే 
(భా.జూ.79) అన్నావూ సరే-అయితే 'దేశాభివృద్ది' ఎలా మరి ౫? 


పోతే--స్నెన నువ్విచ్చిన “లిన్ట్స్‌లో చేరనివాళ్ళు వ్యాపా 
య్‌ ళు ళా ర 
నం. స్టే గ 
రస్కులు, భూస్వాములు మ్మాతమే. దేశాన్ని వాష్శి ఉద్బరిస్తు న్నారని 





వ్యంగ్యంగా చెప్పిన ని అభి పాయం వింటుంకు నాకు భలే ఆశ 
ర్యంగా ఉంది. ఒక దశలో కాపిటల్‌, ఫ్యూడల్‌ శక్తులు కూడా 


1979 


కలగూరగ౦వ 


గత్యంతరం లేక వాళ్ళ వ్యవహారాలు సజావుగా ఉండడానికి “కమ్య్యూ 


నిజం” మేకప్‌ చేసుకొని స్పేబీమీది కొచ్చే _పమాదం ఉందని లెనిన్‌ 
ముందే హెచ్చరించిన విషయం నీ ద్వారా నిజమవుతుంచే. ఆశ్చ 
వ్యంగా ఉండదూ మరి? 

అంకే, ఇంకా నున్‌ లేఖలమీదే పాప్యులర్‌ కావటానికి (వయ 


ర్నిస్త్తే ఏం చెయ్యగలం ? 


తీ నందిని నిధాలెడ 
యౌ 


గాలవాహన ళకము 


జూల్నె | 9709 భారతిలో డా|| కొరపాటి (స్రేరామమూర్షి 
గారి “శారివాహనశకము"* అను వ్యాసము చదివితిని. రచన చాలా 





ఆసక్తికలిగించేదిగా ఉంది. రచయిత చాలా నిషయాలు పురాణాల 
నుండి సేకరించిరి. వారికి నా ధన్యవాదాలు, కాని వారు సూచించిన 
(పతిపాదనలు ఏమా తం చర్మిత సమ్మతములుగావు. స్పెగా నార్‌ 
రచనలో పొందుబరిచి వెల్ళిడి చేసిన విషయాలు (కొత్తవిగావు. 
1964వ సంవత్సరములోనే డా. బి. యన్‌. యల్‌. హనుమం ౫రావు 
గారు _ోంంయామజ! 01 006 శంయిుణ 6500*106జ 0502062 
వంం6[, 101 ౬1111 (255 8206 4) ౨. ౧8 లొ 
ఒక ఆంగ్భవ్యాసమును (పకటించియున్నారు. అడి డాళ కొరపాటి 
(శ్రీరాముమూర్చిగారు చూచినట్క తెల్పలేదు. ఏలయన వారుయిచ్చిన 
సూచికలు జాబితాలో యీ “జర్నల్‌ సేరులేదు.. అయినా 
ఈ వ్యాసము డా! బి, యన్‌. యల్‌. హనుమంతరావుగారి ఆంగ్భ 
వ్యాసమునకు ఆం(ధానువాదము గాకపోయినా సరిగ్శా వారు 'పతిపా 
దించిన (పతిపాదనలే డా॥ (శ్రీరామమూరిగారు. వారి వ్యాసములో 
గూడా చోటుచేసుకొన్నవి, అంకే డా! (శ్రీరామమూర్షిగారు చెప్పు 
కొన్నట్టు వారి వ్యాసములో వ్యక్తృబరచిన విషయాలు[వారి సొంతం 
గాదు. డా! బి. యస్‌. యల్‌. హమమంతరావుగారి పేరును ఎచ్చటా 
వారి వ్యాసములో పేర్కొానకబోవుట గమనార్హము, ఇక డా! బి, 
యస్‌. యల్‌. హనుమంతరావుగారి న్యాసముస్నె నా విమర్శ అదే 
“ంంషకం2జ1, 01, చం గజం 1 ౨౨ 2191 లె 
1965వ (పచురితన్మెనది. 
ఇదియూ డా! (శీరామమూర్తిగారు జూచినట్టు జోధపడదు. సహ 
అముగా చర్మతాత్మక విషయం స్నె వాయునపుడు దానిప్నె అప్పటి 
వరకు వెలువడిన అంశములన్నియు కూలంకషంగా ఆవగాహన బేసు 


సంవత్సరములోనే ఆంగ్భృమున 


కొని గాని [నాయుట సమంజసముగాదు. లేనిచో అది మన అల్ప 
జ్ఞానమును ఎత్తిజూపి అవహేళన జేస్తుంది. డా* (శీరామమూర్తి 


గారు చాలా విషయాలు "సేకరించారు. కాని వాటిని చరిత దృక్పథ 


ములో సమీక్టించలేకపోయిరి. చరిత దృక్పథము లేకుండా దొరికిన 
(పత్సివిషయాలు పరిగణనలోనికి తీసుకొని చరి త (వాయుట సాహ 
అ న్‌ లు 

సమే కాగలదు. 


అతి బరు 
ల 


ఇక డా*ః (శీరామమూర్షిగారు వారి వ్యాసంలో చేసిన (పతి 
పాదనలు (చరిత సమ్మతంగా నివి చూక్మ్మంగా యివి ;-క. పంజ 
టారు. శిలా శాసనము. తక్ట్మశిలా రజత వలయ శాసనములలోను, 
కుషాణ నాజిములలోను బేల్కొన్న కుషాణరాజు ఒకరే యగుట 
సంగతము. స్ప్నె శాసనములలోని పేరులేని కుషాలరాజు “కుజ 
కద్భి సెస్‌ కాని, విమకద్భి సెస్‌ (పతినిధికాని అగుటకం మె 'సోబెర్‌ 
మెగస్‌ అగుట సుసంగతము. పంజటారు శాసన కాలము (క్రీ +. 
65. తకృశిలా రజతవలయ శాసన కాలము (కీ శ 79. కాబట్టి 
“సోబెర్‌  మెగస్‌ కాలం కీ. శ 60-79. *సోబిర్‌ మెగస్‌" 
అనంతరము “విమకద్యిసెన్‌” పాలకుడు. ఈతని ఖాలిస్తే శాసనకాలలి 
కీ శ. 79-127 లేక 130. ఇతని తదుపరి కనిష్కుడు పాల 
కుడు. అతని రాజ్యారంభ కాలము (కీ, శ. 1కీడవ సంవత్సరము. 
కావున శాలివాహన శకము కనిష్క నిర్జీతము కాదని స్పష్టము. 


ఇక ర60డవది. శాలివాహనరాజు అనగా శాతవాహనరాజు. 
అయిన శాతవాహన రాజులందు శక శబ్బము శాశ్వతము. ద పడిన 
శాతవాహనరాజు మౌాఢరీప్పుత శివస్వాతి శకసేనుడు మ్మాతమే. 
ఈతడు 28 సంవత్సరములు రాజ్యము చేసినట్టు వాయు, మత్స్య, 
బహ్మాండ, భవిష్యోత్తర పురాణాలు తెలుపుచున్నవి. ఈతని రాజ్య 
కాలం (శ్రీ శ 7“-106. భూమకుడను శకనృపుని జయించి 
(క్రీ శ 7దివ సంవత్సర మున మాఢరీవ్యుత్న శివస్వాతి శకసేనుడు 
శాలివాహన శకమును స్టాపించెను. 


డా!! (శీరామమూర్తిగారి మొదటి 
విడ్శూరముగా నున్నది. కుషాణ చకవర్తుల 
వడిన పరిశోధనా 


(పతిపాదన 

చరిత ప్నె వెలు 
(శీరామమూర్షిగారు 
జొచినట్ములేదు. చర్యితాంశములనుబట్టి కనిష్క 
చకవర్తికి ముందు ఇద్చరు కుషాణ రాజులు గలరు. వారే కుజ 
కద్చిసెస్‌ వేమా కడ్చిసెస్‌. కాని ముగ్గురు. మాతం గాడు. 
డా! శీరామమూర్తిగొరి చర్మితసృషి చాలా చింతవ్యము. కుషాణ 
చ్మకవర్పులు కల్తివున్న బిరుదములు వారి స్టితిగతులను ఖచ్చితంగా 
ధృవీకరించుచున్నని. స్పెగా మనం గుర్తించవలసిన విషయం -- 
కుషాణ పాలకులలో ఇదరు కనిష్కులు, ఇద్దరకు స్పెగా వాసుదేవు 
లుండుట. ఒకే పేరుగల వారుండుట వలన నాటి పురాణకర్తలు 
(౮820016196 ₹216లటా5) పొరబడి ఒకరి (పగతి మలొకరికి అంట 


(గ్రంథము లను డా! 
వెల్లడెన 


శ్‌ 
న! 


గే కుషాణ రాజుల చర్మిత చత విచ్శితముగా శ్యావాసియున్నారు = 
వాటి మూలంగా నేటి చరిితకారులకు భిన్నాభిపాయాలు పొడజూపి 
నవి. ఇక డా (నీరాముమూర్షిగారు చెప్పినట్ను పంజటార్‌. శాసన 
ములలోను, తక్ట్మ శిలా రిజతవలయ శాసనంలో బేర్కొాన్న పేరులేని 
కుషాణ రాజు ఒకరుమా[తం గాదు. ఏలయన రెండు శాసనము 
లోను పేల్కొన్నవారి బిరుదావశే (పత్యక్థ తార్కాణం. పంజట్లారు 
శాసనంలో పేర్క్కాన్న “మహారాజ ఘుషాణి, తక శిలా రజత వలయ 
శాసనంలో పేర్కొన్న “మహారాజాధి రాజ, దేవపుత్క కుషాణ' 
ఒక్కరు మాతం కాజూంరు. పంజటారు. శాసనంలో బేర్కొన్న 

న్నన “కుజల కడ్ఫిసెస్‌”. ప్నెగా 


6౮ 


1979 


భారతి 


0౫ “కజల కడి సెస్‌* తక్టృశిల వరకు రాజ్య విస్తరణ జేసినట్టు 
తెలిపే చార్మితకాధారం మృగ్యం. అళడు కుషాణ చకవర్షులలో 
“మహారాజుగా మిగిలిపోయినాడు. అదియునుగాక భారతదెశంలో 
కాలూనిన మొద టికుషాణరాజు “వేచమూకడద్యి సెస్‌”. 
దీని ప్లె న్న వివరణ గోరువారు “డి లం 26 1ల3 1769 600%? 01 
412. 0. 1% ౯. 280 "జూచి తెలుసుకో వచ్చును, కాగా పంజ 
_ 64(17. 3. 122--58=64) కుజల 
కడి సెస్‌ కడపటి రాజ్యకాలం గా చర్మితకారులు పరిగణించిరి. ఇక 
తక్షశిలా రజితవలయ శాసనంలో తెల్పిన కుషాణరాజు నేమాకడ్భి సెస్‌. 
దీనికి సందియములేదు. ఏలయన, శాసనములో బేర్కొన్ఫ బిరు దావళి 
యాతని చ్యితముగల వెండినాణెములప్నెగల బిరుదావళి ఒక్క. 


ఇదిచర్మి తసత్యం. 


టారు శాసనకాలం (కశ 


"ప్నెగా తక్టృశిలా రజతవలయ శాసనం చివర చిితించిన “తిళూలము 


లేక నందిపాది గుర్తు టు. వెండినాణొముల ప్నె గూడా 
వుండుట గమనించి చి చారి. తికులు తక్థ్రృశిలా రజతవలయ శాసనంలో 
బేర్కొన్న రాజును వేమాకడ్భి సెస్‌గా సర్పి ంచినారు. స్టెగా వేమా 


కడి సెస్‌ ధ్నెర్యశాలి సాహసవంతుడు" దీనికి నిదర్శనం యాతని 
వెండి నాణి *లస్నెగల గీకు బిరుదావశే ! - బేసీలోస్స్‌ బేసీలోస్‌ 
సో పెర్‌ మెగాస్‌. అదియునుగాక తక్మ్మశిలా రజతవలయ శాసనంలో 
గల ““దేవవ్వు ౫” బిరుదము 
చా బేళ్కొనుట గమనార్హము. యాతని దేవకుల శిలాశాసనంలో 
౦వావిధంగా వుంది- 'మహారాజాధిరాజ - దేవప్పుత్త--కుషాణప్పుుత -- 
సాహివేమ-తక్ట్మృమి--స్నెని సల్పిన చర్మితాంశములనుబట్టి వేనూ 
కడ్చి సెస్‌, 'సామెర్‌ మెగస్‌' ఒక్కరే. గాని డా! (శ్రీరామమూర్షి 
ప్పేనట్టు వేరుగాదు. అయిన తక్ట్మశిలా రజతవలయ శాసన కాలం 
(శ్రీ. శు 70 (136-58=78). 
కాలము. కాగా వేమా కడ్ఫిసెస్‌ రాజ్యాంతకాలం మొదటి కనిష్కుని 
రాజ్యారంభ కాలము ఒక్కళు (శీ. శు 78). చార్మితికులు ధృవీ 
కరించినదియు యిదియే. దీనిప్నె వివరణ గోరువారు 


వేచమూకడ్చి సెస్‌ యొక్క - శాసనంలో 


వేమా కడ్ఫిసెస్‌ రాజ్యాంత 


నా ఆంగ 
న్‌ 


వ్యాసమును “022721 01 ౪116 ల | 1150011021 65627061 


300166 101. ఎదెలెంి (2065 1-4), 9. ౨1-81” లో జూడ 
వచ్చును. ఏలయన ఎప్పుడో చార్మి తికులు, వెలడ్నెన చర్మి తాంశము 
లనుబట్టి నిర్చేశించివవి తిరిగి యిచ్చట (వాయుట సమంజసము 
గాదు కావునా విషయములు బెందుపరచిన (గంథనులను 
తెల్పుచూ వదిరివేయు చున్నాను. ఇది పాఠకులు గమనించగలరు. 


ఇక డా! శక్రిరామమూర్చిగారి. రెండవ (ఏతిపాదన కడు 
విడూరము. నారు శకముల (039) పుట్ట వూర్వోత్త రాలపె 
వెలువడిన (గంథాలు జూచినట్టు లేదు. .కనేళ జూచినా అవగాహన 
జేసుకొన్నట్టు గానరాదు. శకాల చర్మిత పరిశీలించిన ఒకటి స్ఫురి 
స్పుంది. అసలు శక నిర్చేశకులు ఒకర్షెతే చర్మితలో నిల్చినది వేలా 

న న్‌ స ఆం 9, 

కరి పేరుతో. సర్వ సామాన్యంగా శక నిర్చేశకులు చర్మిత సృష్టిం 
చినవారు. కాని చర్మిత తెలిసినవారు, అనామకులు గాదు. శకనిర్బృశ 
కుల లక్ట్మృణాలుగల వ్యక్తి చర్మితలో ఎప్పుడ్నెనా తారసపడితే యాత 
నికి అతని ముందు తరాలలో జీవించిన యుగపురుషులతో బోల్చి 


న. 
అక్కటరు 


66 


యాతడు (ప్రారంభించిన శకానికి మరల జీవం పోస్తారు. లేదా ఎడ 
తెగని వాడుక (0024124015 ౬96) మూలంగా గూడా శకాల పేరు 
తరచూ మారుతూ వుంటవి. ఉదాహంణకు గుష్పశకను తీసు 
కుందాము. ఇది కృత శకముగా (పారంభింపబడి గుప్తుల కాలంలో 
గుప్పు శకంగా మారి, చివరకు కథీయవాడలో వల్టభ శకముగా 
మారినది దీనినిబట్టి. కృతుడనే పురాణపురుషుడు (3437001621 
£0%0) (పారంభించిన శకము చివరకు చరితలో వ్రల్శభ శకముగా 
నిల్చినది* అంటే కృతుడనే పురాణపురుషుడు (పారంభించిన శకము 
గుప్తులు విడువక వాడిన మూలంగా వారి కాలంలో గుప్త శకమ్మె, 
తదుశిరి వల్ణభ నాయుకుల కాలంలో వల్శభ శకమ్నెనదని గమనించ 
వలెను. కాని గుపష్తశకమును వల్శృభులు (పారంభించారని పరిగణించ 
రాదు. అమ్మే కనిష్కునిచే (పారంభింపబిడిన కనిష్క్టకాలము , ని 
నకమ్నె చివరకు శారివాహన శకముగా చర్మితలో నిల్పినది. శాసనా 
పరంగా జూస్తే సంక్‌ శతాబ్బం నుండి చరి తలో 
స్టానం సంపాదించినది. శావవాహన శకముగా గ. శు 12-13 
శతాబ్బ నులో మారినట్లు స్టైతేలుచున్నుది. దీనికిగల కారణాలు చూద్వాం. 
క్ష చ్మకవర్షి క నిష్కునిచే (పారంభింపబడి కనిష్కకాలమ్మె, 
పశ్చిమ భారతావనిని ఏలిన శకులచే ఎడతెగకుండా ౦య౫ా శక 
నానుం వాడబడి శక శకన్మె చివరకు యాదవుల రాజ్యకాలంలో శా£ 
నాహన శకముగా శక శాసనాలు చెప్పుచున్నవి. దీనిప్నె వివ 
రణ గోరువారు 'ళ్యర[68 0600106, *ం1. ౨ 9. 109 
జూడవలయును. నా దృష్టిలో చెప్పాలంకే శక శకము, శాలివాహన 
శకముగా మారుటకు కేవలం '+0 1096120156 €06 ఏ2 - 64” 
న్యూతమే. ఇది కేవలం నా వూహ మాతమే 1! దీనికి యేచంతా 
ధారము లేదు. 

ఇక శాలివాహన శకమునకు శాతవాహునులకు ఎట్టి సంబం 
ధము లేదు డా॥ (_శ్రీరామమూర్షిగారు బేర్కొన్న “మాఢరీప్యుత్త 
శివస్వాతి” పం. అనామకుడు. శాసనపరంగా యాతని 
ఉనికి యింకనూ స్పిరపడలేదు. ఆఎనికి శక కర నృఎత్వము. ఆపాదిం 
చుట సాహసమే [7 ము వారు కీ. శే. డా! రామారావుగారి 
'3జంజ7జ0జుజ (౮015 11 116 డీ ౨. 607, వంకంయి 
పుస్తృకంను అనుసరించినట్ళు న్‌చరిస్సు ది. అది “తప్పులతడకగా” 
చార్మి తికులు నిర్ణయించినారు. దానిపై యాధారపడి (పతిపాదనలు 
చేయరాదు. శాతవాహనులలో ఏ ఒక్కరూ. శకమును [ప్రారంభించి 
నట్ళు తెలిపే (యింత వరకు) ఏ ఆధారము దొరకలేదు. సప్పెగా 
దాని "'భిన్నమున నకు మాతం వారి శాసనాలే తార్కాణం" ఏలయన 
వారి శాసనాలన్నియు ఏ శక కాలాన్ని తొెలుపక వారి రాజ్యకాలాన్న 
తెలుపుచున్నవి. ఇది గమనించియు డా (శ్రీరామమూర్షిగా గ... 
శాసన వ్యవహారం పూర్వ సంప్రదాయం. దేశ వ్యవహారం నవ్యసం ప 
దాయం... ...గాబట్టి మూఠరీప్యుత్న శినస్వాతి శకసేనుని శాలివాహన 
శక కర్తృత్వము శంకనీయము గాదని...” ముగించుట విడ్నూర 
ముగా వున్నది. ఈ విధంగా చరిత రచన సాగిస్తే చర్మితకు, 
“పుక్కిటి పురాణాలకు గల వ్యత్యాసం, శూన్యం. 


జ /. 
శకకాలము (నం 


డా/౧/ భంళటా జవనవనవారలాలు 


1979 


జూకవి 


1979 “భారతిలో *పజాకవి'ని గురింది 
“ఇ మురళీధర్‌ గారు రాసిన విషయాలు చాలా అసమంజసంగా 
ఉన్నాయి. అసలు “పజాకవ' అన్నది అర్భంలేని పదనున్నారు. గుర 
న పళంగా కాదని వాళ్ళకం కే విశ్వనాథను గొప్పగ 
చేసి చెపుతున్నవారికి “పజాకవి” అవసరం మా. అది 
అర్హ ంలేని పదంమా. తం కాదు. 


జా? 
యు 


(పజలంమే సమాజంలో ఉత్పత్తి ప పంచుకునేవాళ్ళు. 
సమాజం యొక్క మనుగడకు అవసరమ్మెన వస్తువులను ఉత్పతి 
చేస్తున్నవాళ్ళు. అంటే సామాజిక్టశనము మొత్తంలో ఎవరికి భాగ 
స్వామ్యముం+ు6దో నాళ్ళు (ప్రజలు. ఈ (ప్రజలు ఏ గెజీశంలోన్నైన నొ 
ఉత్పత్తికృషేని అజమాయిషీ చేస్తున్నవాళ్ళకం మే, ఉత్పత్తి సాధనా 
లను స్వంతం చేసుకున్న వాళ్ళకం కే అత్యధిక సంఖ్యలోనేఉంటారు. 
మనదేశంలో దాదాపు 90 శాతం వరకున్న [ప్రజలు ఆర్బికంగా 
ఎంతో వెనుకబడి ఉన్నారు. ఇంతమంది (శమఫలితాన్ని మిగిరిన 
10 శాతం మంది దోపిత్తీ చెన్నున్నారు. సమాజంలో ఉన్నన వర్మా 
౨కు చెందిన ఈ కొద్దిమంది తమ ఆర్భిక (పయోజనాలకు అను 
గుణంగా ఫీలాససీలి ఏర్పరచుకున్నారు అందులో ఒకభాగమే మతం. 
ఇదె (పజలను అజ్మానంలో ఉంచడానికే పనిచేస్తుంది. ఈ మతాన్ని, 
-టువంటివే అయిన నురెన్నో తెరలను తొలగించి, (పజాజీవితాన్ని 
అధ్యయనంచేసి వాళ్ళ సమస్యలను అర్భ్యం చేసుకుని, వాళ్ళు అలా 
దుర్భర దార్మిద్యంలో ఉండడానికి కారణొలను నెప్పి వాస్న్హృవ పరి 
గ్యెతులపట్టు చ్యెతన్యాన్ని కలిగించినవాడు (పజారచయిత గొని 
_సజాకవి గొని అవుతాడు. 


ఒక కవిని అతడు ఏ తరహాకవి అని విచారించడం అనవసరం 
ఎంతమా(తం కాదు. దానివల్బ, సాహిత్యంలో అతనికున్న స్మానాన్ని 
బట్టి సాహిత్యం ఎటువ్నెపు పోతున్నదో తెలుస్తుంది. పజల 
_పయోజనాలను దృష్టి లో పెట్టుకుని రాయడాన్నిబట్టి కవి (ప్రజా 
వి అవుతాడు గాని, విష్ణవ (రాజకీయ) నాయకుల నిర్ణయాలను 
మక్చ్చ్‌ కాదు. ఈ (పజల (పయోజనాలకు తఉనుకూళంనా ఉండడం 
రల్చన్నో (పతికూలంగా ఉండడంవల్నృనో ఆయా రాజకియ పార్టీలను 
గొని రాజకయ నాయకులనుగాని తదనుగుణంగా నిర్ణయించడం 
ంరుగుతుంది. ఉత్పత్తిశక్తులు, ఉత్పతి సాధనాలు, ఉత్పత్ని 


ఏంబంధాలు, ఆర్భిక (పయోజనాలు-ఇవి ముఖ్యమ నవి. వీటిని 
ఎనుసరించే బట టాలు గాన్ని మతతాత్విక వషయాలు గాని 
ఉంటాయి. 

మన జీవితాలో. అర్మిక సమస్య లేకాదు - కరుణ, జాలి, 


"పేమవంటివి కూడా తతవామష కాని ఇవి కూడా ఆర్మీ క కారణా 
ఏక అనుగుణంగానే ఉంటాయన్న విషయం గమనించడం అవసరం. 


క భూస్వామి ఊళ్ళో చెర్జించుకుంటున్న తన అధికారానికి వ్యతి 
కంగా ఒక సామాన్యుడు ఎదురు తిరిగితే అతన్ని చితక కొడతాడు. 


అక్సోబరు 


శ 


6? 


॥ డాయాన్న్ని విచ్చిన్నం 


తన బంఘు 


తాడు. 


సవుల్టానో, తన వ 
అతనిలో 


ర్షంలోనో ఎవరిన్నెనా కొడితే బాధ పద 
కరుణ ఉంద ర చదవాలా 


నన్నయ తన జాతికి ఒకభాషను అందజేయలేదు.. తెలుగు 
బాష అంతకుముందే ఉన్నది. పా+ కవర్శ్నాల సంస్కృతిని (సజల్నో 
వ్యాస్ప్తి చేయడానికి సాధనమ్నెన భారతాన్ని అనువదించడానికి అవ 
అడ షి 
సరన్నెన సంస్కృతాన్ని తెలుగులోకి తెచ్చాడు. ఇటువంటివాళ్ళు 
(పజాకవులు కారు. 


గురజాడ వలసాధిపతులను, వాళ్ళ దోపిడీని మన అదృ్భ 
ష్కంగా రెర్తించాడని చెప్పడం ఆయన వాక్యాలను సందర్భంనుండి 
వేరుచేసి దుర్వ్యాఖ్య చేయడమే. సాహిత్యంలో ప్యూడల్‌ సాంప్ర 
కు చేరువగా ఉండే భాష, ఛందస్సు, 

మ్‌, 'బిటిష్‌ పాలనను వ్యతిరేకించకున్నా , 
లను నిర్మూలించడానికి కృషిచేసాడు_ 


చేసి (ప్రజల 
వస్తువులతో రచంఎలు చేసాడ 
సంఘంలో ఉన్న చెడ్డ ఆచారా 


కందుకూరి సంఘ సంస్కర్నగా ఉండీ సాహిత్యాన్ని ఒక సాధనంగా 
ఉపయోగించు గురజూడ గాని, కందుకూరి ౧ని దేశ 

 . నతా; వంట , కో (| 
సాంస్కృతిక బానిసత్వాన్ని ఎంఠమ్నాతమూ క్‌ రలేదు. ఇక విశ్వ 
నాథ చెప్పిన (పాచేన భారతీయ సంస్కృతి (పాచీన కాలంనుండి 
పాలక వరాలు (పజలను మభ్య పెట్ళు డానికి, పని 

ళీ ళు 

మ్మెన జాతిని మేలొ 


కున్నాడు. 


క్రి వచ్చింది. న్మిదాణ 
గ్రాల్పడం కాకుండా, మేల్క్కాంటున్న జారి 
నిదపుచ్చడానికి విశ్వనాధ వ్యర్శమ్మెన (పయత్నం చేసాడు. ౩5ం0దు 
కూర్మి గుర శాడలకూ. విశ్వనాథకూ పోలికలేదనడం సమంజసమే 


కవి “స్వేచ్చావహంగరివలే తనకు తోవింది రాసుకోవచ్చు. 
కాని అతడు ఎవరికి అనుకూలంగా, ఎవరికి వ్యతిరేకంగా రాస్ను 
న్నాడో నిర్ణయించుకునే అవసరం ఎవరిక్షెనా ఉంటుంది. నిజానికి 
సెద్దాంతాలతో (వమేయంలేని “స్వచ్చమైన ట్‌ మారళీధర్‌ గారు 
ఊహిస్తున్నట్ను గా అంటూ ఉండడు. తెలిసో తెలియకో అతడు 
తన రచనలో ఏదో ఒక సిద్దాంతాన్ని 'బలపరుస్తాడు 


ఇక పురిచెర్ణ సాంబశివరావుగారు తమ వ్యాసంలోనూ, మే 
1979 “భారతి” “కలగూరగం పలోనూ చూపిన కారణాలతో సుబ్బ 
దాసుగారిని" (వజాకవి అనడం సమంజసం గాలెదు. అంటువ్యాధులు 
'ప్రబలినప్పుడు. (పజలకు గ్నెర్యం చెప్పడంలో తప్పులేదు గావ, 
““ఆంజనేయోపాసనతో అంటువ్యాధుల్ని తుదముట్టించా"రని నమ్మ 
డంలో అజ్బానం ఉన్నది. జయ్యపకాశ్‌కు వ్వైద్యచికిత్సవల్ల వ్యాధి - 
నటుతయందనాని 'పార్ష నలవల్మృ కాదని తెలుసుకుంటే మంచిది. 
మాడుగుల న చెందిన (ప్రజలను “మాదుగు' "లని తిట్టిన 
కవి, ఆ (పజలను నీచంగా చూసిన కవి '*పజాకవి” ఎలా కాగఠి 


గాడు? సుబ్బదాసుగారు సామాన్యులతో వాటు జీవించవచ్చు. 5 
ఆయన వాళ్ళ భావాలకు అద్దం పళ్ళే కవితలు రాయలేదు. తన భావా 
లను సామాన్యుల్ళో చలామణీ చేయడానికి (పయత్నించాడు. న్‌ 


గంగొదల్‌ 


1979 


లేఖలు 


శ్రీ కాళహ ని జానపనూనాంబికా 


నవరత్నమాలిక 


నేను నవంబరు 19768 “భారతిలో *అఏరమమ్మట 
(శ్రీ వట్టిపల్సి నరకంఠీరవశ్శా న్ని” యను వ్యాసమును _పకటింపగా, 
దానికి “కృతజ్నతా _పకటనం శూన్యం” అను శిర్చికతో తమకు 
కృతజ్నత (ప్రకటింపలేదని కుపితుల్న్మైె ,శీ, దినకర్‌ డిశంబర్‌ 
1978 “భారతిలో నన్ను విమర్శించిరి. వారి విమర్శకు నేను జనవరి 
1979 “భారతిలో పతి విమర్శ (వాయగా స్నె శీర్పికతో 
విజయ్యశ్రీగారు మే 1979 “భారతి'లో నన్నాళక్టేసించుచు 'దినకర్‌” 
(వాతలను బలపరచుచు (వాసీన దానికిది సమాధానము. 


“1. “విజయ, శ్రీ'గారి యాళక్స్తేపణ నా కర్మము కాకున్నది. 
రి విమర్శ కేవలము కుదృష్క్టితో కూడినదేకాక నేలవిడిచి సాము 
చేసినట్టున్నది. 'దినకర్‌”గారి వలననే నాకు క్రీ నరకంశీరవ 
శా్యాస్తు లవారిసు 2తిరత్నములు, నవరత్నమాలికను గురించి తెలిసిన 
చను. దురభ్మిపాయమును దృథీకరించుటక్షె విజయ్యశ్రీగారు 
తమ యాక్షేపణలో యసంగతమ్నెన విషయముల నెన్నింటినో 
నుడివి తమ తొందరబాటును తమకుగల లఅొకిః జ్ఞానరాహి న్యమును, 
పరిశోధనా జ్ఞానరాహిత్యమున బుజువు చేసుకొనిరి. నేను శీ వః 
స్తుతిరత్నములను. “నాకీ స్నుతిరత్నములు ఒక 
లెక్కకు రావుకదా' యనుట ,శ్రీ శ్నాస్తిగారి స్పుతులను కించ 
పరచుటకు కాక్క వారి పాండిత్య (పకర్ష కేవలము స్నుతిరత్నముల 
మద యాధారపడలేదు అని చెప్పుటయే నా తాత్పర్యము. ఈ విష 
యమును నేనునా వ్యాసములో బాగుగ వివరించితిని. కాని నేను 
స్పుతిరత్దములను చిన్నచూపు చూచితినవి విజయ, శ్రీగారు నన్ను 
నిందించుటు వారి దుర్వా శ్ర్‌ఖ్యా కౌశలమున కుదాహరణము. 


వ శ్యాస్తేగారి 


నా వ్యాసము పేరు “అపర మమ్మట వట్టిపల్ని నరకంకీరవశా[ సి”. 





(శీ శ్యాస్పిగారిని అపరమమ్మటునిగా జూపుటయే నా ధ్యేయముగాని 
స్పుతికర్పగా కాదు. కావుననే వారి కృతుల పరిశీలనములో తొలుత 
“కావ్యలక్టృణ వాదమును గ్నెకొంటిని' కాని వారి జీవిత చరిత 
(వాయునపుడు (పాసంగికముగా ఆ స్పుతిరత్నములను కూడ యుదాహ 
రించితిని. నా ఈప్పితారములు నెరవేరిననేమి మ్‌ 
(ప్రధమ శోకమును బరిశీలింతనుని దానిని గురించి క్ళప్తముగ 
చెప్పీ వ్యాఖ్యానింపక పోవుట తప్పుగునా ఇది నా స్వవచో వ్యాఘతమా? 
(గంథ విస్తరభీతి, యసంగతత్త్యములను మనసున నిడుకొని కుప్ప 
ముగ (వాసన నా వచనములెట్టు స్వవచన వ్యాఘాతములగుచున్నవో 
విజయ శీవంటి యుద్బండ పండితులకు తెకయునుకాని మాబోంట్నకు 
తెలియదు. నాకు “శబ్వాడంబడశబ్బా ర్యం" తెలియదేమో కాని 
విజయ శీగారికి 'స్వవచనహ్యాఘాతం”' అను దానికర్షము తెలియదు 
కావుననే వారు చాలా తొందరపాటుగా అవహేళనగా (వాయకలిరి. 


వి 
అవ్య బరు 


య మరొక్క విషయము. ( పతివ్యాసకర్తకు కొన్ని అభి 
(పాయములు, లక్ట్మ్య్యములుండును. సహృదయత లోపించిన పాఠకుల 
కవి యవగతములుకావు. రం(ధాన్వేషణ తత్పరులకంతయు తప్పుల 
తడకగనే కన్పించును' నవరత్నమాలికాస్తుతిని '“వాసవదత్తిలో 
(పకటించుటగాని, వాటి కర్ష్ఫృత్వ, పాఠభేదములను గూర్చిగాని 
“ఆరాధన ష్మతికలో వాటి కర్షృత్వమును గూర్చి జరిగిన వాదోప 
వాదములను గాని నేను ఉద్బేశపూర్వకముగనే చర్చింపలేదు. అంత 
మాతమున స్పుతిరత్నములు, నవరత్నమాలికను గురించి కేవలము 
శీ దినకర్‌ గారి వలననే నాకు తెలిసినదనియు మరియు “శంకర శతకము” 
వ్టిన మాత్రమే తెలిసినదనియు ర అజ్మానా౦ధకారమున 
మైనిగియున్నారని పునః నః చెప్పగలను. పరిశేధనా వ్యాఫము 
(వాయునారు. తమకన్నా పూర్వమీ విషయమున కృషిచేసినవా 
న. న (వాతలనుండి యుదహరించుట సాంపదాయను, 
శ్యా్ససీ యము. అంతేకాక వీవాదొస్పదమయిన విషయములను సంగతి, 
(పకరణశుడాలేని తావులలో నుదహరింపరు. ని వ్యాసపు పరిధి 
(శీ శాస్తి గారిని “అపరమమ్మటునిగా' చూపుటమ్మాతమే కాని నవ 
రత్న మాలికా కర్షృృత్వ విచారమ, శ్యోక్క పాఠభేదములు చర్చిం 
చుటకొాదు. అసంగతమ్మెన విషయములను నాయుట నాకు తెలి 
యదు. తమకు కృతజ్ఞత తెల్పలేదని “దినకర్‌ ' వాపోవుట, విజయనీ 
గారు సమగ్శించుట మిక్కిలి హాస్యాస్పదము. అపూర్వ విషయములు 
తెలిపిన *రికి లేక గహన విషయములను వివరించుటలో సహా- పడిన 
"రికి లేక అపూర్వ [గంథముల నందజేసిన రికే కృతజ్ఞత లంద 
జేయవలెను కాని కాళిదాసు రఘువంశము” (. సెను అనునటు 
వంటి సర్వలోక విదితమయిన విషయములను (సి తాను తెలియ 
జేయనిచో ఇతరులకు తెలియదనుకొను పండితమ్మన్యులకు కృతజ్నత 
(సకటింపకుండుట మహానేరమనుకొను “పద్బిసిటీ” (పియులకుకాదు. 
కృతజ్నతను స్వచ్చందముగా హార్చికమాగా పొందవలెనుగాని దానిని 
హక్కుగా భానించి దుర్విమర్శలకు పూనుకొనినచో "రికి నిరాశ 
తప్పదు. 

డొక్టర కాలీభత్డు సేతు రామేఖ్వాందత్త 


టీ 
హరిళ్చం[దునికథ - గౌరన- 

య! 
రాభఖువొూ౦కులు 

ఆగస్బ 1979 *భారతి'లో ““హరిశ్చం దుని కధి”* గౌరన- 
గాఘవాంకుల సోోకలు చాలా బాగున్నాయి. గౌరన హరిశ్చం[దుని 
అతి చమత్క ఎతితో తీర్చిదిద్దినాడు. తన హరిశ్చం(దుని నక్ట్మ్యత 
కుడు అమ్ముజూసినప్పుడు కోపోదిక్నుడ్నె దూసిస్తాడు' దానిని 
నక్న్మ్మతకుడు కల్పించుకొని చెప్పటములో గౌరన పాతను చక్కగా 
పోషించాడు. 


కాని రాఘవాంకుని హరిశ్చం(దుడు, తనని కొనుక్కొనేందుకు 
వచ్చే ధనవంతులకు గడువుకాస్తా గడిచిపోతుందన్న విషయము, 
మరియు చండాలుడె న వీరబాహుణ్ని పిల్చి క్రమాపణ చెప్పుకోవటం, 
స గ్‌ నై - 
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కలగూరగ౦వ 


అంత వాస్తవముగాలేదు. నాటకీయతలో ఈ విషయము. వేలొక 
సంథాకు మలుపు తిరిగినట్టు ద్యోతకమౌతున్నది. 
రాఘవాంకుని హరిశ్చం్యదునిప్పెగల సందేహ నినృత్ని తాల 
ఎెంచగలరని మనవి చేయుచున్నాను. 
లీని. (అవ్యాయ్యాచాం 


ఆగస్మ్హ 1979 “భారతిలో డా! తంగిరాల వెంకట సుబ్బా 
రావు రచించిన కన్నడ “భూమిగీత” తెలుగు “వసుధ్మెకగీతం” అను 
ఒక తులకనాత్మక పరిశీలనను చడవడం  జంగింది. అందులో 
“ ఈభూమి గీతానికి కన్నడ సాహిత్యంలో విశిష్ట్పస్నానాన్ని సంపొద్సించి 
పెట్టింది అని (వాశారు. మానవాళి భావి ఉజ్వలర్టగా దివ్యంగా 

అణు మ! న 

వుంటుందనే ఆశాభావంతో ముగుస్తుంది ఈ “వసుథ్నెకగీతం అని 
వుంది. తిలక్‌ 'వసుద్నెక గీతం*లో సర్వమానవ సమానత్వమూ, కవి 
మనస్సుకు కావలపన విశాలపరిధి, ఆ(ర్వ్పత ఈ గేయంలో నొక్కి 
చెప్పబడ్డాయట. కావచ్చు. కానీ-తాత్విక చర్చలో మానవుని వ్యక్తి 
త్వానికి అంతకం కే కావలసీన దేముంటుంది? 


శ్రీ యంణికండఠి వెంక భేళ్యారరాత్ర 


వయన్సు 


“భారతి 1979 జూన్‌ నెల సంచిక 12 పుటలో 
నా వయస్సు గురించి (వాయబడినది. సా వయస్సు గురించి [వాసిన 
కొన్ని పద్యమురిట ఉదహరించుచున్నాను. వీల్నెతే ఈ పద్యములను 
భారతిలో (పచురింపంగో రెదను-- 


గీ! నిండె తొంబది వర్షము ల్‌ -నేటితోడ 
వచ్చె తొంబది యొకటవ--వత్సరంబు 
స్తిరుండు ముమ్మారు నా చుట్టు తిరిగివచ్చి 
తరలిపోయె నన్నించుక--తాకకుండ- 
రవి పదింటను, మూడింట రాహువుండ 
ఆయముస శశి, బుధ కుజు-లకురియుండ 
భాగ్యమున గురు కేతులు--వాహనమున 
రవి సుతుండు, శుుకుండుచ్చను-[(పబలియుండ | 
జన్మమందితి నేను మేషంబునందు 


గీ. శక్తియుడి గెను, జ్ఞాపకశక్తి తగ్గి! 
కనులు కనరావు, చెవులకు--వినికి తగ్గ 
నడక తడబడుచుండెను--ఏడియె మతియు 
కర్మమా[ తంబు మిగితిను--కడకునాకు-- 


తృ వేం. నత్యనారాయణమదముూా లి 
భారతీ తీర్జోవాద్యాయ 


నిజమెన |పజాకవి 


. ఈమధ్య “భారతి లేఖల శీర్చికలో శీ ముడార్‌ వేణుగారు 
(వాసిన లేఖ చదివాను. చిరుమామిళ్ళ ఘమ్మబహ్మణ్య కవిగారెవరో 
తెలియకుండానే ఆ మహానీయుని గూర్చి వేణుగారు అవాకులు చవా 
కులు వాయటం విచారకరం. 


(కీ సుుబహ్మణ్య కవిగారు మా స్వ్మగామమ్మెన ఓబులేటని 
పల్ళెలోనే జన్మించటంవలన, ఇప్పటికీ మా (పక్క (గామమ్మెన 
ధర్మవరంలో వెలాదిమంది (శీవారి తిరునాళ్ళు వ్నైభవంగా జరుపటం 
వలనా వారిని గూర్చి నాకు తోలినిన విషయాలు పష్మతికాముఖలగా 
తెలియజేయుచున్నాను. 


మా పల్నాటి (ప్రజలకు (ప్రజాకవి అంక చిరుమామిళ్ళ 
సుుబహ్మణ్య కవే! సుుబహ్మణ్య కవిగారి కృతులు మా పల్నాడు 
(పజలలొని నిరక్ట్మరాన్యులకు స్పెతము నోటికివచ్చును. ఈ కవిగారి 
జీవిత విశేషాలనూ మహాత్మాాలనూ మా ఇండ్బల్‌ ఎప్పుడూ చెప్పు 
కుంటూ ఉంటాము. ,పజలు సు బహ్మణ్య కవిగారి కృతులను అనేక 
పర్యాయాలు ము[ దించారు ఒక తెలుగు కవి డ్నెావంలా పూజింప 
బడటం, నిజంగా తెలుగు కవి లోకానికే గర్వకారణం. ఈయనే (ప్రజా 
కని కాకపోతే ఇంకెవరు (పజాకవి? 


సు బహ్మణ్య కవిగారి కవిత్వాన్ని కొలవటానికి శీ ముడొర్‌ 
వేణుగా రివద్ద సరియ్మెన కొలమానాలు లేవు. తమకు తెలిసిన ఒక 
రిద్చరే [పపంచంలో (_పజాకవులనుకొనే మూఢావారాన్ని వేణుగారు 
వదులుకోవాలి. (పజల్భోకి వచ్చి చూడాం. _పజలకోసం నిజమ్మెన 
(వజాకవిత్వం చెప్పిన సుబహ్మణ్య కవిగారు (పజాకవి అని అప్పుడే 
వారికి తెలియగలదు. (పజలలో ఆస్పికులు నాస్తికులు ఉంటారు. 


ఆ. వ. సర్వధారి నామ -సంవత్సరంబున |! ఆస్తికులంతా మూర్జులనుకొనేవాడు నిజమ్మెన మూ డనడంలో 
మాఘమాసమఎదు మహిత శుక నందేహములేదు. కవిత్వానికి రాజకీయపు ముసుగులున్థేఘూూ, తాము 
పాడ్యమిని ధనిషృ--పాదంబు మూడింట భోగలాలసుల్నె జీవిస్తున్న నేటి కుహనా (పజాకవులకంకే, వ్యవ 
జన్మమందినాండ-జగతియందు సాయం చేస్తూ (పజల కష్ట్టృసుఖాల్నో భాగం పంచుకుంటూ, వారి 

గీ, అసురగురు మహాదశలోన నమరగురుని కోసఠి కవితచెప్పిన యీ సుుబహ్మణ్యకవ ఎన్నో రెట్ళు మేలు. 
యంతరంచిపూ డరుదెంచె-న త! 

తరం లలు 1దరుబలల హ్‌. నిజంగా (పజాకవి అంటే ఆయనే! 
వినుము గురు శ్నుకు లిర్వురు (పేమతోడ 
సెలవొసంగిన పోయివాచ్చెదను నేను | శ్రీ కొట లక్ష్యయి 
ఆఆఆ 
అక్మాఓరం ఉ€ఉఠలి 197/9 


గ్రంథవిమర్శలు 


మేధాని - కవి 

[బ్మురా వెంకటనా గేశ్వరరావు. డెమ్మి '1/8-34 పేజీలు; 
(రచన 1౧ "పేజీలు మిగత అభి(పాయాలు) వల: 1-00; (పతు 
అకు : (గంథకర్ష; చోడవరం ] 


చాలమంది యువకవులు, మా మ్మితుడు - డా. (పొసెసర్‌ 
స. నారాయణరెడ్డికి తమ పుస్తకాలను అంకితమిచ్చి గుణ గౌరవం 
ఆర్భించుకొంటున్నారు. ఆ తిక్కనకు కేతన అంకితమిచ్చి ఈ సర 
స్వతీపూజ పారంభించినట్టున్నది. ఈ రెడ్డి కపతాశిల్బ లక్ష్మిని 
ఎందరో భావుకులు ఇట్మా హృదయ సుమాలతో అర్చిస్తుం కే 
మూ బోంట్సకు ఎంతో ఆనందంగా ఉన్నది. “మీ ఆఅమోదమ్ముద 
నేనంద గలిగిననాడు, రఘురా * ని పాదుకలు మోసిన . భరతుకన్న 
దమ్యడిని”” అనడం, రచయితకు ఆ నవ్యకవితాయుగ వసంతుడు 
డ్శి స్న్తెగల గౌరవం వెలి కుబుకుతున్నది. ఇంతేగాక, ఈ చిన్న 
త్నాన్ని పేరెన్నికగన్న వారంతా పొగడడం, ఈ (వాతలోనే గాక 
సలు మనిషిలోనే ఏవో ఒక ఆకర్షణ _ఉన్నట్టున్నది. ఈయన 
చూపే న్యమతి ఆలంకార్యపాయమ్మెనది. “మేధావి - కవి" ఒక్క 
కవేఏమి ? మేధావి కానివాడు దేనికీ కొరగాడు. 


న. 


శ్ర 


( 


7 


యై 


ఈయన నేటి కొత్తరకం కవులవలెనే ఉదేకం ఆరాటం 
ఆవేదన కలిగి తిట్లుగూడ బాగానే వడ్నిస్నాడు. ఈ ఆవేశంవల్సనే 
ఈ కవిత్వంలో శక్తి మాటల్మో సత్తువ ఉన్నవి. ఒక వస్తువు 
బాగోగులు దానిస్టానాన్నిబళ్ట్యే అని -- (పసూనాలనుంచి వీచేగారి, 
శృశానాలనుంచి వీచేగాలి ఒక కే-తావుర్నిబట్చి తావిలో తేడా - 
అన్నది హృద్యంగా ఉన్నది. “కట్ల, తెగిన కలలవాగు”” ఈ (పయోగం 

ళు 

భావంలో భాషలో బాగున్నది. 


ఇకముందు వాశితో గూడ రాశిని గూడ పెంచి (పకటిస్తే 
బాగుంటుంది. 


గోరంత దీపాలు 


[యు. ఆంజనేయరాజు, (కౌన్‌ రక పేజీలు; ధర: రు. శ/ 
(పతులకు : సామాన్య (పచురణలు, పిఠాపురం. ] 


ఈ గోరంత దీపాలు పెద్ద తిళ్ళికలయ్యే సూ చనలున్హువి. 
చదువిచ్చిన లోకజ్నానాన్ని భావుకత పెంచుతున్నది; భాష వికసిస్తు 
న్నది, ఈ కవి- “కొత్త పాఠల మేలికలయికల రుచి చూడాలోని 
ఉవ్విళ్ళూరుతున్నాడు. పరిచయ వాక్యాలలో (కాంతి రేఖలు) నచన 
కవితకు పదాల పొందిక అవసరమన్నారు. ఇది కీలకమ్మెన మాటు. 
దీనికి దోడు కుదింపు, తెనుగుకు (పాణమ్నెన అన్నుప్రాస ఉంటే 
పాణం పోసుకొంటుంది. ఈయనే భావాన్సి తెలుపగలిగిన భాషకు 
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_పాధాన్యమిస్తు న్నాడు. ఇది లేక్క నేటి వచన కవిత చాల మటుకు 
"పేలవంగా అరాచకదారుల పట్టి ఉన్నది గదా. భావం పాతదడ్నెనా 
వెప్పే భాషా విధానంలోనేగదా (పాణము విశిష్టృత ఉండేది. 


కొందరు నియమాలు (పతిబంధకాలంటారు. కాని నిరక్హ 
రాస్యుల్నెన జానపదుల గీతాలు మని ఉండేదానికి లయ--ఛందోనియ 
మ్డాలే కదా కారణం. ఈ ఏల పదం చూడండి :- 


చలవ చీర గట్టుకోని చాకిరేవుకు నేనుబోతే 
సన్న మళల్ళెల వానకురి సబ్బే -- పెడమల్శి చిన్నా, 
సలవ చీర సగము తడిసబ్బే "పెడమల్శిచిన్నా. ఇది పల్ఫెటూ౭ 
రి (యు [్న్‌్‌ 
వారిస్నె మన్మథ విజ్బంభణం. 


ఈ, దృష్మితోచూస్తే ఈ గోరంత దీపాలు మంచి కాంతు 
అనే విరజిమ్ముతున్నవి. కొన్ని భావాల" నుడికారాలు మధుర ఫణితిలో 
ఉన్నవి :-- వలపు సంత! దుష్ట సిద్దాంతాలు తిండిపెట్టవు; జీవిం 
చడం ఏలాగో చెప్పలేని చదువులు చదవడం దర్శిదం; క్నెపెక్కెన 
కీర్షికాంత; మంటతాలకు చింతకాయలురాలవు (తెనుగు అన్నుపాసకు 
నూమిడికాయలు అనిఉండాల). నవ్వును గురించి మంచి వ్యాఖ్యానం 
ఉన్నది- నవ్వు నానా విధాలు గదా! 


“అవినీతిలో రోగార్డుడ్నెన భర్త మందుల కోసరం మానం 
మ్ముకుం మే అవినీతి ఎక్కడున్నది ? అని ధర్మవేదనతో (ప్రశ్నిస్ను 
న్నాడు. జార్జిబెర్‌నార్న్‌షా-తన మక5. సే జూ ం6ర5” 0165851020 లో, 
వ్యభిచారంతో ముగ్గురు కూతుళ్ళను పెంచి పెద్ద జేసిన ఇల్లాలు 
పలికిన ధీరివచనాలు ఇట్టివే. భావం భాషలో “'అంతరాలు"' అల 
మానికంగా ఉన్నది. 


(1 


శీ 


ఇంత చదువరి కొంత పొంపాటు పడినాడు :- (పభుత్వ 
ఓిరుసు గిరగిరా తిరుగుతున్నది అన్నారు. తిరిగేది చృకాలు గాని 
ఇరుసు గాదు. (ర్నెలు పెళ్ళెకు మ్మాతం ఇరుసు చకం ఒకటి. 
పోతబోసి ఉన్నారు.) (పతి భాషా పదాన్ని తన అక్సరాలతో (వాయ 
గలిగిన సౌలభ్యం తెనుగుకున్నది. ఎందుకో చాలామంది ఆంధులు 
ఇంగ్ధీసు ఉచ్చారణను మర్చర్‌ చేస్తారు. వీరు దినష్మతికను డెనీ 
అంటారు; అది డెయిల్‌ అన, సామాన్య చదువరిగూడ అంటున్నాడు. 


మ 

[కృష కుచేలుల కథ, పులివర్షి స్కుబహ్మణ్యం, (కౌన్‌ - 
ఉ0౮ పేజీలు; మూల్యం రు. వా, (పళులకుష్మగంథకర్న, పేర్వాల, 
దేవరకొండ తాలూకా. ] 


అఆ దర్శిద కుచేలునిమీద సఖుడు కాంచన చేలుడు కుర 
పించిన మ్నెతీ రస వర్వాన్ని -- పాత కవితా రసాన్ని కొత్త, సీసాలలో 


1979 


(గంథవిమర్శలు 


సి ఇంపు పుట్టించిన చిన్న రసవత్తర కాన్య మిది. అకఠంక 


లి 
స్నహానికి చిన్న పెద్ద; భాగ్యవంతుడు దర్శ దుడు అనే తారతమ్యాలు 
లేవని, ఈ యుగబాధలకు ఈభావమే మందుఅని తెలుపనుకాబోలు, 
ఈ విద్వత్కవి ఈ కథను చేపట్టినాడు. ఈయన వృత్తివ్నైద్యంతో 
బాటు కవిత్వంలో గూడ న్నైదుస్యం సంపాదించినవారు. 


అ కట 


నేటి కొత్త (తోవల కవిత్వపు 'చడారిలో, ఇద్‌ ఒక సొంన 
వాయిక కవితా పల్వలం; కాసేపు సేద దీర్చుకోవచ్చు. సంస్కృత 
గంభీరధార, తేరిన మంచినీటివాగు జాలు వంటి తెనుగు, భావ (ప్రౌఢ 
'సవంతి ఇందు (తివేణి అయినవి. హావంతోబాటు భావం, మదితోడ 
మేను వర్ణించడం తిక్కన పోకడ. ఈ రచనలో రమణీయ చిలి 
వరణ శిల్పం :-- కల కల నవ్వు నేదియొ వికాసము మ్షైమున గత 


తీరులన్‌; నుడు లాలకించుచు దృగంచల సుస్మిత రేఖలొప్పు పడు 


మను లేచుమన్‌ గలంతంబారు మనము శన మందభాగ్యులౌ కొడుకుల 


రూపముల్‌ మెదలం గుందుచుం గన్నుల నీళు నించుచున్‌; ఆడు 
చున్నవి విషాదచ్చాయ లామె మోము కెందమ్మిన్‌ - ముదళ్నె నవి. 


కొత్త భావము - పదబంధ సౌరభం ఆఘాణీంచండి వా 
(పభాత మలయ మరుదంకురముల స్పర్శలం బులకించు (పశాంత 
సంధ్య; ఒకటి సమయ. జూడ (బ్రతుక నొకటి జూచు - మధ్య 


చల గుచు కృశియించు మానధనుండు; నిను. జూచి సహింపలేక 
యంతంతలం జారిపోవు నొక యాచకునింగను లోభ్లివోలె; మధుర 


మంజుల దరహాస మార్చవమున; గుసగుస “దుచుం గుములు 
గూడెను తుంటరు లట్టు మబ్బు లాకసమన జేరి; బొముల్‌ మును 
బుట్ట వెన్స జననం బేనెత్తితిన్‌. 

దారి తలలో కుచేలుని దరి దదేవత కలుసుకొని మాయలు 


పన్ని మనసును మరఠింపజేయ చేసిన ('పయత్నం ఒక మెరుమువల 
మెరుస్తున్నది. (గంథం సాంతం చదివి ఆనందించవలసినది. 


న్‌ 
సమతా జ్యో తులు 

[కవితా సంకలనం* డెమ్మి తరి పుటలు; వెల: రు. ౩/; 
తులకు : కొలూరి సత్యనారాయణమూర్షి; సమతా రచయితల 
ఘం; అమలాపురం -- 533 201] 


పే 


శవ | 


“వ్వైతన్యమ్మెన సామాజిక జివితానికి సాహిశ్యం పునాది” 
అన్న విశ్వాసంతో ఈసంఘం నెలకొల్బబడి సాహిత్స సేవ చేస్తున్నది. 
ఆ సభ్యులు నాసిన ఖండికల సంకలనమే ఇది. ఈస౨కలనాలు నవ 
కవి కుమారులకు _పోత్సాహకరాలు. ఇందు పలువురి రచనలున్నవి. 
ఈ [వాతలలో కఘుగాయలు లేవుగాని, దోరగిలినవి ఉన్నవి (కమేణా 
పండబారితే సాహిత్య స్వరూపాలౌతవి 


(వాతగాం[డందరూ నవ్యరీతులవారు -- యతులు కృతిమా 
లని విడనాడినవారు. సంఘాన్ని ముందుకు తీసికొని పోవాలన్నదే 
వీరందరి తృష్ట; అయినా పద్దతిలో విభిన్నత ఉన్నది. ఇంసప్నెన 
కొన్ని నుడికారాలు :-- జీవిత జీర వ్యస్తాలను ఆశల రేవుల్లో ఉతు 
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క్కుంటున్నారు; ఊహల రావిజి బుజాన వేసుకొని నిశ్శబ్బ నినాదొలతో 
నడిచేవాడే కవ్కి నా మనస్పము[దంలో ఎవళ్ళకీ కనిపించకుండా తిరు 
గాడు తుంటాయి భావాల జలాంతర్జాములు; నక్ష్మ్యతాల పూలు 


పూయిస్తు న్నప్పుడు, 


భావం :-- వసివాదు తలి పాత్తిళ్ళ గుర్మలోనుం చి (కిందకు 
దూకాలని అనుక్నృణం (పయత్నిస్తూ నే వుంటాడు, కానీ తనయుడు 
తన కెక్కడ దూరమ్మెపోతాడోనని మరింతగా తన బాహుబంధాలలో 
ఇరికించి వేస్తుంది తగ్శి వాడ్ని; (_పతిబింబాన్ని నమ్మక అద్నాన్నే 
శంకించేవాళ్ళు; సుమతి సున లత మా పెంపుడు కుక్కల ేర్చు 
గావు -- పెండ్మి కావలసిన నా చెల్బెళ్ళ 'పేర్ము. కొన్ని ఎత్సి పొదు 

స్‌ [ష్‌ మం. ర. 
పులు కొరడాలతో కొడుతున్నవి :-- ఇంటో పిల్ఫి బయట పులి -- 
ఇంట్టో సంపదాయవాది; బయట అభ్యుదయవాది; డబ్బు తిం కు 
తిన్నావుగాని సిమెంటు గూడా తినేసి ఇసుకతో వంతెనలు కళ్ళేసి 
జనాన్ని నక్ళేట్యో ముంచేయకు, 
ఠి ల్‌. 


ర0గుల పక్షి 


కవిత. వ్నై. (శ్రీరాములు" డెమ్మి 60 పొరటలు; ధర : 
రు. 3/-; (పతులకు : నవగానం, 12.466, 6వ (కాస్‌ రోడ్‌, 
సాయ్‌నగర్‌, అనంతపురం-515 001.] 


ఈ కవి చిన్న పుస్తకం (పచురించినా బంతిబంతిలో €రె 
కల్‌ గుణం--కవితాశిల్పమందామా ? -- ఉదీపిస్సున్నది. ఊహలకు 
కొత్త మలుపులు భాషకు కొత్తనగలు, పదబంధాలకు కొత్త వాస 
నలు విరజిమ్ముతున్నవి. దీనికి దోడు (పకృతి (పీతి (బుషివ్యాలి) 
ఆనందదాయకం గా ఉన్నది. భావవ్హి శాల్యము భాషాగాంభీర్యం ఇంకా 
ముదిరి పండి రుచులూరించగలవని తోస్తున్నది. 


జలశిల్పం అన్నమాట నా మటుకు నాకు అర్హంకావడం 
లేదు. ఈ భాగం (పేమరసప్మాత యువకవులు (అభ్యుదయకవులు ) 
(పేమశోలికి పోరాదని, కొందరు ఎండిన ఎదల వారన్న మాటను 
అర్‌. ఎస్‌ సుదర్శనంగారు (ఆశీస్సులు) బాగా విమర్శించినారు. 
నుడికారాలసాంపు భావబంధురత చూడండి:-- బయట ఆకాశం ఆవు 
రించింది, ఇంటినిందా చీకటి నిదురబోతోంది; బయటికి వస్తు 
న్నాడు--వేడిబిడ్మ బాలమూర్యుడు; ఓర్పు వ్వైశాల్యాన్ని కొలిచిన 


జీసన్‌రక్తృం, నా కవితా చరణానికి కుచ్చిళ్ళె (వేలాడుతున్నాయి 


నీ కిరణాలు; కవితలో తడిసిన చూపు; మట్చిల్లో నిదురించే ప3 
మళాన్ని తట్టిలేపే నాగఠి; జీవి ఉన్నంతకాలం మృత్యువు ఎరుగని 
0౧/ ళు ౮/ 

ఎత్తు శోధించని లోతు-తాకని అంచులులేవు; వసంతానికి ఎంత 
పేమ లేకపోతే (గీష్మానికి చోటిస్తుంది; లోయల సౌందర్యం కొండ 
శిఖరాల తాకినట్టు; నీ స్మృతుల గాయాలకు మందువేయి; సూర్య 
కాంతిని వడబో సేటప్పుడు నీరెండల పరిష్యంగంలో ఒక ఇంద 
ధనుస్సు శిశువు పుడుతాడు; కాడవిరిగిర వెన్నెల పువ్వు ఈ చర్యదుడు; 
కనురెప్పల బయట అడగుగుబెట్టిన కన్నీరు-ఇట్లా ఎన్నో | 

మూ నర. /ి 


18/0 


భారతి 


పద్మావతీ పరిణయము 

| సంగీత రూపకము. చింతలపూడి వెంక కేశ్వరు, 
32 పొరటలు; వెల: రు. 3/-; 
మెయిన్‌ రోడ్‌, రాజమండి.] 


ఉమ్మి-- 
(పతులకు : టి. ఎస్‌. రావు, 


ఈ చిన్న సంగీత రూపకం (వాసిన కవి (పతిభకు నాలుగు 
మోమఘులు :-- చ్మితలేఖనము, సంగీతము, ఆం ధసాహిత్యము గణిత 
శాస్త్రము. తన ఇష్టుదేవతి అయిన తిరుపతి వెంక కేశ్వర స్యామి 
పద్మావతీదేనిని పరిణయమాడిన ఆఖ్యాన మిది* తరిగొండ వెంగ 
మాంబ (వాసిన పద్య కావ్య కథే ఇది. కాని, కొన్ని మార్పులు - 
తమకు ఉచిత మనిపించిన రీతిగా చేసినాడు. ఇట్టా చేర్చి మార్చే 
గదా మన పురాణాలు వేయి నాలుకలతో మాట్ళాడుతుండేది ! 


ఈ నాటకం _పయూగంలో బాగా రక్తి కళ్ళేటట్నున్నది. 
వినేవారికి విసుగు పుట్టకుండా అనేక రాగొాలు-లయలు ఉపయోగింప 
బడి ఉన్నవి. ఈ కవికీ అ ఏడుకొండలపామిస్నె గల భక్తి (పస్ఫు 
టంగా, నోచరిస్తున్నది. 


ఇహ౦లళలోవరం౦ 


[కవితా సంపుటి. కొటికలపూడి వేంకట సూర్యనారాయణ 
మూర్తి, డెమ్మి తరి పొరటలు; వెల; రు. 6/-; (పతులకు : 
శుభోదయ, రామనగర్‌, విశాఖపట్నం - 530 003. ] 


ఇంగ్లీషు బోధిస్తూ ఇంగ్లీ షులో కవిత్వం (వ్రాసిన ఒక విద్యాధి 
కుని తెనుగు కవన మిది. ఇంగ్షీషుకు బాగామరగిన ఈయన సేనుకు 
తెనుగు సదిగా అబ్బలేదు గదా ఇక్కడ ఆ ఇంగ్శీషు చీడగూడ వదల 
'లేదు. గిరీశం మాదిరి సామాన్య ఇంస్టీిషు పదాలు వాడితే మా 
బోంట్సకు తెలుస్తుంది గాని, ఇంతంత సెద్ప మాటలు వేస్తే ఈ 
రచనా సౌభాగ్యం మనసుకు ఎక్కదనుకొంటా వీరు తమ ఇంగ్బిషు 
కవిత్వంలో నడుమ తెనుగు ఇరికిన్తున్నారా 9 


భావాలు చాలా మర్మధీిరణిలో ఉన్నవి. దీనికితోడు తెనుగు 
నుడికారం ఇమిడి సొంపు గూర్చ లేకున్నది. చూడండి :-- కుమ్మరి 
గుడిసె ముందు కర చ్యకమట ! దీనిని సార అంటారు. సినిమాలో 
హీరోయిన్‌ పణయం చ్చెతన్య శూన్యమంటార్వు అరవ్లె దాకున్న 
హీరోల గేమ చ్చెతన్యంగా ఉన్నదా? ““రాజకియలి”” తైనుగు అక్థ్హ 
రాలలో (వాసిన ఇంగ్సీషు కపిత్తం--సొంపు లేదు" “బాటిల్‌ పొర్టీ”లో 
మంచి అవ హేళనం ఉన్నది. ఆకాశంలో నక్థ్మ్యతాలు మిట్టమధ్యాహ్నం 
ఎండలో మిణుకు మిణుకు మంటున్నవట. ఈయన కండ్భు పెద్ద 
'చలిస్కోపులుగా ఉన్నవి. 


బండి ఆకుల కిరు ఆఅట-ఇది ఇరుసు కిరు కావాల, ఆకులే 
క్మిరుమంకే బండే కూలిపోతుంది. “లీనింగ్‌ పీసా" అట. పీసా 
అనే ఒకానొక ఇ౬ లీ నగరంలో ఉుడే టవర్‌ (గోపురం) ఒకటి 
(ఒరిగి లీనింగ్‌ అయిజిన్నది. అంతేగాని పసా ఒరగలేదు. అం కే- 


అక్ష బం) 


ఖం 


కవి (శద్య లేకుండా అచరాబదరా (వాస్తున్నడనాల, 
న! 
ఈ చదువరి 


భావుకుడ్మిన 


నిలకడగా (వాస్పే బాగుంటుంది. 


“శూన్యంలో నుంచి శాన్యమే ఉద్భవిస్పా 6ది” అన్న ఈ 
ద్‌ఎ సూ తాన్ని అక ర (బహ న్మామనే మన వేదాంచంగాని, స్నెన్సుగాని 
ఒప్పుకోదు. మరలా ఈ కవే తర్వాతి వాక్యంలో శూన్యం నుండి 
ఏదీ పుట్ట్బదంటున్నాడు. (జీవాత్మ పరమాత్మ నుండి ఆవిర్భవించి 
అందులోనే లీనమవుతుంది.) అం మే -తత్త్యం ఒంటబట్టలేదనాల. 

ఇవి గుణ పక్ష సాతంతో (వాసిన మాటలు -- కోపానికి తావు 
లేదు. ఇందు కొందరిని పొగడను నాకు ఇంకేమీ కారణాలు లేవు; 
అందరూ ముక్కు మొగము ఎరుగని వారే. 


కొండవీడు రెట్టరాజ్య మహోదయము 


| బెళ్ళూరి శ్రీనివాసమూర్తి, డెమ్మి 196 "పేజీలు; వెల : 
రు. 10/-; 


(పచురణ : అనంచపురం బిల్లా రచయితల సంఘఎ, 
అనంతపురం ] : 


ఇదీ యాంధావని వీర కావ్యమయి, సాహిత్య (కియాదీస్పికా 
స్పదమ్మె, కర్షక జీవితాభ్యుదయ శోభన్‌ బొల్బి, వాగర్భ సం 
పదకున్‌ గమ్మని పూలతోటయయి, సమ్మానార్హ్హమ్నె భారతి 
సదయా"ంతః కరణంబు చూటగొనదో సర్వం కషాదర్శమ్నె 


టు, ఖీ 


అని-కళ్యాపపూర్మ డాక్టర్‌ 5 దివాకర్ణవారు కావ్య గుణమును చెపి? బ్పనది 
నూటికి నూరుపాళ్ళు సరసొతున్నది- నిర్జీవ శిశిరాకృతి గల్నిన చం 
(తాంశాలకు మధుర మనోజ్ఞ మహాకావ్య రూపాన్ని కుదిర్చిన కవితలా 
శిల్పి - ఈ బెళ్లూరువారు 'పెద్దలన్నట్ము -ా నన్నయ (పసన్న కడా 
కరతార్జ యుక్తి, తిక్కన రసాభ్యుచిత బంధముల తెనుగు తీపి 
దనను, శ్రీనాధుని ధారాశుద్మి--చి కరణ వ్వాభవము ఆంధ పౌరు 
షానికి మగసిరిని కల్పించి ఈ వీరకావ్యము పాఠకుని వులకల[ పోవుగా 
చేస్తున్నది. ఆంధ పౌరుషగళిత మహిమను, రెడ్ని రాజుల నాగరక 
సంస్కృతులను, భాషా పోషక జాదార్యాన్ని వరించిన ఈ సాంప్ర 
దాపషక కావ్యం ఆధునిక కవితా రంగాన వాసికెక్కిన కొద్చికృతులలో 
(పథమ 'శేణికి చెందినదిగా ఉన్నది. 


ఓరంగల్ళు పతనానంతగం కాసయ సాగించిన స్వాతం త్య 
సమరము, పంట రెడ్మి రాజుల కొండవీటి రాజ్య స్థాపనము -- శౌర్య 
దీప్పి -- పాలన -- నోహిత్యవన వసంతము -- విదేశ వాణిజ్యము ఆ 
మొదల్నెన యశో రాల్గభ్య విషయాలను గంభీర జీవ భాషలో శిల్చ 
విన్యాసంతో వర్జించి, కవి చదివిన ఆంధులను ఇంపున 
బేస్తున్నాడు. 


కరగింప 


(గౌమ్య జీవన వర్శనం వేమన తత్త్వ వివరణం ఎంతో 

హజ మనోహరంగా ఉన్నవి. 
ఆ దరి దకుచేలుడు మ్మితపురస్మ్కారంగా కృష్మునికి అటుకు 
రిస్నే ఈ కవితా సంపన్నుడు - ఇళ్ళ్లూరు రైతు ఇంద పన్ఫృ ౦లో 
ర్మాష్ట్పృపతి అయిన -- నీలం సంజీవరెడ్డా గారికి, చిన్ననాటి చెంమికి 


979 


౧౦థవిమర్శలు 


కానుకగా ఈ మహాకాన్యాన్ని ఇస్తున్నాడు 
మ్నెన సమర్పణము. 


ఇది జాచిత్య విశారద 


ఈయన భావాల నవ్యత భాషారుచిర బంధము ఒక శోభతో 
మెరసి, (పతిమాట ఒక రసగుఖభికగా రూపొంది. ఉన్నవి :- పళ్చి 
మాం[( ధుల రాయిడిబడి నశింప భారత మహిళల కురుల కొవ్విరులు 
విరిసె ఆం్మధసేనాని రోష కషాయతాక్తులందు విస్ఫులింగ , పభలా 
వరించె మూర్తిన్‌ బొందిన దేశభక్తి పరువంబు జిల్కె నాంధో 
ర్వికిన్‌; తెనుగు "నలక కొత్త తీపి మరపె; ఆమె తన యందమున లీన 
మయ్యె తానె) అసమానాంధ వసుంధరా విజయ రేభాంకూరముల్‌ -- 
మొదళల్నెనవి. 


సాహితీ పర్వంలో శ్రీనాథుని వర్శ్మన ఉత్తేజకరంగా, ఆ కవి 
సార్వభౌముని పాఠకుని ఎదుట నిలబెట్టు ్రైతున్నాడు. లం సక గ్‌ 
ఇది ఆద్యంతాలు మధురమ్మెన కావ్యం. 


త బాావవూర్ల యరువ్సూడు కోదండ రాదు లెడ్జ క 


[పజల మనిషి - ఒక పరిచయం 
[ “వట్టి కోట ఆళ్వారుస్వామిగారి నవల (పజల మనిషి + ఒక 


పరిచయరి ' - రచన : వరవరరావు; (పచురణ : యుగ (_పచురణలు 
రు. ౩3/-; 


'సృజని, హనుమకొండ (వరంగల్‌) | 


--హైదరాబాద్‌; వెల: పుటలు : 98; (ప్రతులకు : 


ఒక జాతి (పజల జీవన్మరణ సమస్యల పోరాటాలకు అద్దం 
పట్టి స జీవమ్మెన చిత్తరువును అందించేది ఆ భాషలోని ని నిజమ్నెన 
(వ శాసాహిత్యం. అలా కాకుండా కేవల వ్యక్నిగతమ్నెన చిన్న సమస్య 
లను కళాత్మకం చేయబూనే ఎలాంటి గొప్ప రచనా (ష్మకియ్మెనా 
సాక్షికం౧నే న అన్యాయానికి, దోపిడికి అవినీతికి వ్యతి 
రేకం:ా నన. చా సే వీరోచితమ్మె న పోరాటం సాహిత్వంలో 
'స్పే అది రాబోయే తరాలకు ఉత్తే జకరమ్నెన (పేరణగ్యా 
అక్బృరాల ఊపిరిగా సజీవంగా వుంటుంది. అలాంటి కోవలోకి వచ్చే 
నవలలే “మాలపల్మి, " 


(పతిఫలి 


“పజల మనిషి", 


ఉబుసుపోక కబుర్చుచెప్పుకునే ఈనాటి అనేకమ్నెన సీరియల్‌ 
నవలలు సంకుచితమ్మెన జీవన పరిధిచుట్నూ గానుగెద్పుల్జా తిరుగు 
తున్నాయి. నవల ఒక జాతి సమ్మగ జీవన కావ్యం కావాలనే తపన 
లేకున్నా కనీసం ఒక (ప్రజా సమస్యను లేదా సమకాలీన యధార్భ 
దృశ్యాన్ని చితించాలనే నిజాయితి ఈనాటి ఆడ మగ నవలా రచయి 
తల్నో సీరియన్‌గ' కొరవడింది. (అయితే కొన్ని మినహాయింపులు 
లేక పోలేదు.) 


1992--0౦ల మధ్య రచించి తమ దేశ ద్చారక (గంథ 
మాల ద్వారా జనవరి 1955 లో వట్టికోట ఆళ్వారుస్వామిగారు 
ల మనిషి* నవలను (పచురించారు. ఆ తర్వాత ఈ నవల 
“విశాలాంధధ' (పచురణ కింద 19063 నుంచి 19/76 దాకా 


కక్ష 735 


నాలుగు ముదణలు పొందింది. “పజల మనిషి నవలకు పూర్వమే 
1952లో ఆయన తన శైలు అనుభవాలను 'జ్నెలులోపలి పేరుతో 
కథలుగా (పచురించారు. ఆ తర్వాత “గంగు'నవలను అసంపూర్మంగా 
రచించి 1961లో ఆకస్మికంగా మరణించారు. 


వట్టి కోట , ఆళ్వారు స్వామిగ రంజీ ఒక ఉద్యమం. ఆయన 
జీవితాంతం “జీ య చ్తె జ వా పోరాటాల్నో గడిపి సాహి 
త్యంలోకి వచ్చిన నిజమ్మెన “ప పజల మనిషి'*. అయితే తెలంగాణాలోని 
ఆనాటి పజా పోరాటాలు ఆళ్వారుస్వామిని కమ్యూూనిస్టృగా మార్చినా 
ఆ తర్వాత 1960తర్వాత వచ్చిన రాజకీయ పరిణామాలు ఆయనను 
కమ్యూనిస్టు పార్టీ నుంచి రాజీనామా చేయించి నె న హూ సోషలిజం 


(భమల్మోకి దింపింది. బహుశా అదే కారణమేమో ఆయన “గంగు” 


నవలను పరిపూర్మం చేయలేకపోవడం. 


19368 నాటి తెలంగాణాలోని (గామాల్నో జమిందారీ, 
జాగిర్జా ర్క భూస్వాముల నిరంకుశపాలన కింద వెట్టి చాకిరీతో (ప్రజలు 
బానిసలుగా బతికారు. అన్ని వర్షాల (ప్రజలకు తర్‌ తమసా మిలో 
ఈ నిర్బంధ చాకిరి ఆ రోజుల్నొ "తప్పలేదు. ఈ నిరంకుశ ఫ్యూడల్‌ 
వ్యవన్నకు మూలపురుషుడు అనాటి నిజాం. ఆ నిజాం మ 
దొరల దోపిడీ అళ్బుకపోయిఎదె. స్నెగా మతపరంగా నిజాం ఇస్మాం 
మతాన్ని రుద్ది హిందువులను బలవంతంగా మార్చాలని చూనాొడు. 
“ఆర్య సమాజ్‌” తిరిగి 
'“తురక* మతం పుచ్చుకున్నవాళ్ళను 'హిందువు"లుగా మార్చడంతొనే 
తృప్తి పడిపోయింది. కాని హిందూ. భూ "స్వాములే నిజాం త్నెనాతీ 
“భూమీ సమస్యను” ఆర్య 


అపడు హిందుమత సంస్కరణలతో వచ్చిన 
న! 


లుగా స్‌ పీడిసు ఎన్నారనే అంశాన్ని, 
సమాజ్‌ ఏమ్మా తం పట్టించుకోలేదు. 


ఈ భూమికస్పె “పజల మనిషి" నవల ఒక (పధానమ్మెన 
సామాజిక (పయోజనాన్ని సాధించింది. వస్తువు రీత్యా - శిల్పం -- 
భాష -- సన్నివేశాల రూపేణ ఈ నవల ఈనాటికి “కొత్తి గానే 
వుంటుంది, (పతి తెలుగు నవలా రచయిత ఈ నవలను 
యనం' చేయవలసిన అవసరం "వుంది. 


“అధ్య 


సాహిత్యపరం ”, అనాటి రాజకీయ సాంఘిక జీవనపరంగా 
“పజల మనిషి" నవలను వరవరరావుగారు ఈ పుస్తకం ద్వారా. పరి 
చయం చేస్తున్నారు. వివిధ అంశాలను తుణ్మంగా పరిశీలించి ఆ 
నవలను చర్చించారు. ఈ నవలలో ఆయన పరిశిలించిన అంశాలు 
1 కథా పరిచయం 2. ఆధునిక చ్నెతన్య (పతిపాదక నవల 
౨. (ప్రజా చ్నెతన్యానికి ఇరుసు - భూమి సమస్య త, తెలంగాణా 
వాతావరణం 5. జాతీయోద్యమం 6. (గంథాలయోద్యమం 
7, ఆంధ మహాసభ ర. స్కేట్‌ కాంగెస్‌ 3.మ్రత పరివర్ష్హన. 
ఇలాంటి పరిచయం ద్వారా ఒక (ప్రజా నవలను శాస్త్రీయ దృక్పృ 
థంతో పరిశీలించి అంచనా వేయవలసిన ఒక ఉత్తమ సాహిత్య 
విమర్శనా బాధ్యతను వరవరరావుగారు వోపిగ్నా నిర్వర్హించారు. 


దాదాపు ఐదు దశాబ్బాల (కితమే “పజల మనిషిలోని కథా 
నాయకుడు కంఠీరవం, ఆన నాబేకి చరిత పురిటి నొప్పులు అనుభ 


19/79 


భారతి 


నలుగురినీ తిసుకొని (పజల సాంఘుక, 
దిగిన 


దృప తో యిలా 
ళు 


“మనిష (పజల మనిషిగా రూపొందే (కమం నిరంతరంగా 
కొనసాగే పోరాటం. తనమీద తాను పోరాటం చేస్తూ, వ్యవన్థృతో 
చేసే పోరాటం చర్మిత ఎడతెగని సంఘర్షణల పుటలతో ఇట్టా 
రచింపబడుతూ పోతూనే వుంటుంది. కంఠీరవం కలగన్న "మంచి 
,ఎభుత్వం", కులమత (ప్రాంత చివరకు వర్షరహిత వ్యవస్త ఏర్పడిన 
చర్వాత కూడా మనిషి (పకృతి శక్తులతో పోరాటం చేస్తూనే 
వుంటాడు. ఇదే (పజల మనిషి పదను పెళ్ళే జీవలక్యణం. ఈ 
విషయంలో రచయితకున్న చార్మితక, ఇ తక్క తాత్విక దృష్ట అవ 
నాహన చాలా సరియ్యైె నవి. మద్యమధ్యన కెనీసించే చిన్నచిన్న లోపాలు, 
వ్వైరుధ్యాలు ఈ సనిష్ని చ్నెతనృంముండు సరిచేసుకోగలవే 
(పుట లన 33, 

౧ఖ౭ల్‌ో 


మలయాళ వాజ్మయ చరితుము 


[పి. కే. పరమేశ్వరన్‌ నాయక్‌ (అను డా. దివాకర్ణ 
నేంకటావఛాని, సాహిత్య అకాడెమీ, న్యూఢిర్శీ, 1050786. 
వెల: 12-0౮౦ / 


కేంద సాహిత అకాడెమీ వారు (పచురిఫూ న్న వివిధ 
ఆ స్‌ (ల 
సాహిత్య చరి తాల్నో “మలయాళ సాహిశ్య చరితం” ఒకటి. దాని 
అనువాదం “మలయాళ వాజ్మయ చర్మితము””. 


ఈ రచనలో మొత్తంమీద ఇరవ్నెనాల్లు అధ్యాయాలున్నాయి. 
కాల్న్వెల్‌ తమిళ, కన్నడ, తెలుగు మలయాళ భాషల్ని (దావిడ 
కుటుంబం కింద చేర్చుతూ, మలయాళం తమిళానికి పుత్రిక 
తర్వాత కొంతమంది భాషాశా,స్త్రజ్న్బలు వాటి 6౮ఎటికి 
ఆన్యజనక సంబంధం గా సోదర ఫంబంధం కలదని నిగ్గు తేల్చి 
చూపారు. పి. శే. పరమేశ్వరన్‌ నాయర్‌ కూడా అలాంటి సంబం 
దాన్నే సమర్శిస్తూూ, మూల దావిడ భాషకి అందరూ అనుకొంటు 
న్నట్ము అభ్యంత సన్నిహితంగా వుంచేది. తమిళంగాక మలయాళం 
అని చెప్పేందుకు (ఏయత్నించారు. వీటితోబాటు మలయాళం 
నబ్బోత్పత్సి, వర్శమాలాఏి విషయాలు మొదటి అధ్యాయంలో 
వివరింపబడ్డాయి. 


అన్నారు. 


మలయాళంలో బాగా (వచారం పొందిన సాహిత్య (ష్మకియ 
మణ్మిపవాళ (ప్మకియం మణులలొంటి మలయాళ శబ్బాల (పవాళ 
ముల లాంటి సంస్కృత శబ్బాల కూడిక మణిప్రవాళం. ఈ 
(ప్మకియకు పూర్వం “పొట్మ”” అన్న మరో _ప్యకియవుంది. దీనిలో 
మణి (పవాళంలో లా* గాకుండా తమిళ మలయాళ పదాలు చోటు 
చేసుకొని వున్నాయి.  యఎ్కి (ప్రాసర్ని వుపయోగించుకొంటూ 
(దావిడ ఛందస్సులో రాయబడ్డ (ష్మకియ ఇది. ఈ (“పాటులో 


న 
అల టల 
పూ 


మనకు కనిపించే *గొప్ప (గంథం “రామచరితం”. రచయిత నిళ్చి 
తంగా తేలక పోయినా ఆ రచన చివరి భాగంలోని *...చీరామన్‌ 
అంబి నొడియ నంబిన తమిళక్కవి వల్నోర్‌ ”* అన్న పంక్నల 
ఆధారంగా తత్కర్న్య ““చీరామన్‌ '” అని తెలుస్తుంది. (శ్రీరామన్‌ కి 
తద్భవ రూపం చీరామనీ. దాన్ని ఆధారంగా ఉళ్ళ్లూరు ఎస్‌. పరమే 
శ్వర అయ్యర్‌ [కీ శ 1195 నించి 1208 వరకు తిరువా 
న్కూరు. పరిపాఠించిన (శ్రీరామవర్మ అన్న రాజు తత్కర్హగా 
వూహిస్తున్నారు. మరికొంతమంది “*చీరామన్‌"' అన్న పదం 
(శ్రీరామన్‌ కి గాక “శివరామన్‌”* కి పాతినిధ్యం వహస్తుంది కనుక 
(శ, వరరామవర్మ దాని కర్త కాదన్నారు. ఈ విషయాల్నోబాటు 
“పాట్ళు” (ప్మకియకు పూర్వం వుండిన కొన్ని “పొడుపు కథలు, 
“స్తోోతములు' లాపటి వాటినిగూర్చి రండో అధ్యాయంలో వివరించ 
బడ్జాయి. 

““'మణ్శిపవాళము -- ప్రాథమిక దశి'* అధ్యాయంలో లీలా 
తిలకం, ఉణ్నునీలి సందేశం, వ్నెకిక తంతం లలో లభిస్తున్న 
కొన్ని భాగార్నీ గూర్చి చెప్పబడ్డది. ఈ రచనల్ని పరిశిరిస్నే మణి 
(పవాళ (ష్మకియలో సంస్కృత పదాల శాతం, మలయాళ శ 
పోల్చ నపుడు చాలా తక్కువ అని అర్హం అవుతుంది. 


“లకే 
య 

“మణ్మిపవాళి (ప్మకియ బాగా (పచారంలో వుండిన కాలం 
లోనే అంతకు ముందుండిన “పాట్బ” (ష్మక్రియ పునరుద్వరింప 
బడింది. అయితే తమిళ పదాలు ఎక్కువగా వుండాలి ... ... అన్న 
నియమాగ్న సడలించు కొన్నారు, ఈ పాట్ట కవులు. వీళ్ళలో 
నిరణవ్‌ు కవులుగా (పసిద్దిని పొందిన కణ్మశళ్ళ కవులు రంగంలో 
కనబడతారు. మణి (పవాళ కవులు మానవుని శృంగార జీవితానికి 
సంబంధించి రచనలు చేస్తే ఈ పాట్టు కవుల పురాణ సార 
స్వతాన్ని అనుసరించారు. భారతీయ భాషల్నో మొదటి. గీతాను 
వాదం చేసిన మాధవ ఫణిక్కర్‌, భారతాన్ని అనువదించిన శంకర 
ఫణిక్కర్‌, మలయాళంలో అత్యుత్తమ రచనగా కీర్మింపబడు 
తూన్న కబ్బశ్ళ ౨మాయణ కర్త రామఫణిక్కర్‌ కణ్బశళ్ళ కవులు, 
“కేరళ సారస్వతమునకు సంస్కృత సారస్వత భావనా విధానములతో 
సన్నిహిత సంబంధము కలిగించిన వారందజితో కణ్బశ్శులు ముఖ్య 
ముగా రామఫణిక్కర్‌ అగి గణ్యులని తుది మాటగా చెప్పవలసి 
యున్నది”' (పు. ఉ2). వీళ్ళ రచనల్నోపాటు, “పాట్టు” ష్మకి 
యలో వచ్చిన జాన*ద గేయాలు, కృష్ణగాథ మొదళల్సెన వాటిని 
వివరించే అధ్యాయం పాత పాటలు, 

పాట్ట ్మష్మకియ నియమాల్మో వచ్చిన సడలింపు లాగానే 
మణి పవాళ (ప్మకియ నియనూల్మో కూడా జరిగింది. 
సంస్కృత ఎదాలు అమితంగా వాడబడ్డాయి. పురాణాంతర్హత 
వస్తువుల్ని స్వీకరించడం జరిగాక, తమ (పతిభా విశేషార్ని చూపిం 
చడం కోసం మణి (పవాళ కవులు చంవూ కాన్యాల్ని రాశారు. 
వీళ్ళని గురించి “మణి పవాళము - చివరిదశ'”లో వివరింపబడ్డది. 


అంతగాలేని 


ఇలా “పాట్ట మణి (పవాళ 'వ్మకియలు రెండూ సరి 
కొత్త రూపార్ని సంతరించుకొంటూ, దేనికది _పాముఖ్యాన్ని పెంచు 


1979 


గ౧ంధథధవిమర్శలు 


కొంటూవున్న సమయంలో ఎళుత్తచ్చన్‌ సాహిత్యరంగంలో కనబడే 
తాడు. తన ప్రతిభా పాటవంచేత ఆ రెంటిని సమన్వయించు 
కొన్నాడు. ఒక నూతన శ్చెలిని రీతిని కనుగొన్నాడు, 
అతని అనుయాయుల్నీ గురించి “'భక్తెనీతి కవిత్వము" అన్న 
అధ్యాయం వివరిస్తుంది. 


అతన్నీ, 


'కేరళంలో స్వతస్ప్సిద్భంగా వుండిన '““కూడియాట్నవ్‌ా” అన్న 
బృంద నృత్యం; జయదేవుని గీత గోవిందం ఆధారంగా పరివర్హనం 
సౌొందిన కళావిశేషం కథకళి. ఇది నృత్యం, సంగీతం, సాహిత్యం 
మూటిని చక్క.: కలగల్పుకొన్న సారస్వత (ష్యకియో కన్నడంలో 
యక్థృగానం, తెలుగులో ““వీధిబాగోతం వలె మలయాళంలో కథకళి = 
(పసిద్దం. అలాంటి కథకళిని గురించి, నిర్మాణ విశేషాదికాన్ని 


నురించి తెల్పేది “*కథకలి సారస్వతము”' అన్న అధ్యాయం, 


ఇక పాట్టు, మణి (పవాళం, చంపు, కథకళిల లాగానే విశేష 
(పాచుర్యం పొందిన ప (క్రియ తుళ్ళల్‌. సాధకుడు కురజన్‌ 
నంబియార్‌. 


సరళము సుందరమ్మునయి సాగెడి కేరళ భొాషయె భటో 
త్కురమున కర్షమ్మె యలర్కు కష్టృతరమ్ముగు దేవ భాషలో 
పరగు కవిత్వముల గవులు పల్కిన దాని (గహించు 'కెంతొ దు 
ష్క్టరమగు, దాని ధాటియు వెసం బరువెత్తగ జేయువారలన్‌. 
(వుట: 110) 


అంటూ మృదుమధురమ్మె న మలయాళ భాషాశ్చేలిని తన కవిత్వంలో 
వుపయోగించుకొన్నాడు నంబియార్‌. ' రామాది పాాతలన్నీ వివి. 
పరిస్తి తుల్నో దుఃఖితుతె నటు 

యి టా యె ళా 
(త్రుకృష్టుడు దుఃఖించినట్టు కానరాదు. అపాం కూడా 
బాష్పార్చుణి చేయడం రామపురత్నుు వారియర్‌ కే తగుతుంది. 


చి_తింపబడియున్నాయి కొని 


“కుచేల వృత్తాంతం'లో కుచేలుని భార్య ర్యాతి వికటిత్రో వడ్డుని 
దంచుతుంది. ఆ బియ్యంలో వడు రాళ్ళు ఎక్కువగా వుంటాయి. 
స ణ్‌ జి రా ప 
అయినా చేసేవి లక ఆ పొట్టాన్ని భర చేతికిచ్చి శ్ర కృష్కుణ్జి 
దర్శించి రమ్మంటుంది, కుచేలుడు కృష్కుణ్ని చూడవెళ్ళాడు. 
మలిన వస్త్రృచ్చేదములు ధరియించి 
భుజముమీద నొక ముక్క (వేలాడ 
కక్టృస్థితము పుస్తృకమ్ముతో గూడ 
ఎంథ అణావి 
గటిగా కటిన కట చూపట 
ళు ళు ళు ళు 


నే కే 


కాయమఎదు విభూతి కలయంగ పూసి 
చినిగిన గొడుగును చేత ధరించి 
అఆుత ర్ముదాక్ట్మల సరమును దాల్చి 
భక్తి జపీంచుచు భగవంతు పేరు 
లొత్మ లగ్నము చేసి యాతని యందె 
అల్జ్బనల్నన అత డరుదెంచు చుండె 


ఆకో బరు 


"75 శె 


అలా వన్నున్న కుచేలుని (శుకృష్ణు తు విడవ 
చూస్తాడు, 


_పాసాదం ని౨చి 
చూసి అతని రాకవల్శృ కల్నిన సంతోషం పట్టృజాలకనో, 
అతని లేమికి చింతించడంవల్ననో బాప్పార్వుడ్నెనట్టు రామపురత్తు 
వారియర్‌ వర్జ్మిస్తాడు. 
గుర్తించి అదే 


ఇలాంటి కవులందర్నీ _పజా కవులుగా 
"పేరుగల అధ్యాయంలో వివరించారు, 

ఆధునిక మలయాళంలో మిగతా భాషలలాగానే ఆఎగ్జ్య 
(ప్రభావం ఇనుమిక్కిలిగా వుంది. త్మత్చభావంవళ్ళ నవల, కథానిక, 


'నాటకానునాదం, కవిత్వంలో పునరుబ్బీవనం జరిగింది. ఈ విషయం 


కొన్ని అధ్యాయాల్నో వివరింపబడింది. 


కాల్చనిక _పస్ట్టానం ఆవిర్చావానికి ముందే దాని ఛాయలు క్‌ొడ్చి 
కొడ్పిగా మలయాళంలో కన్పడుతున్నాయి.. కుండూరు నారాయణ 
మీనన్‌, కొడుంగల్లూూరు కుంబజిక్కుట్టృన్‌ తంబురాన్‌, ఏ. ఆర్‌. 
రాజరాజవర్మ రచనల్లో కాల్పనిక భావాలు వున్నాయి. ఈ విషయా 
లన్నీ “కాల్పనికోద్యమము” అధ్యాయంలో ఉన్నాయి. 


ఇరవ్నై శతాబ్చి తొలి దశాబ్బుల్నో మలయాళ సారస్వత విహా 
యసంలో తారల వెల్లిన కుమారన్‌ ఆశాన్‌, వల్ణత్నోళ్‌ నారాయణ 
మీనన్‌ ఉళ గారు ఎస్‌. పరమేశ్వర అయ్యర్‌ లతో కాల్పనిక కవిత్వం 
మూడు పువ్వులు ఆఅఆరుకాయలయింది. వాళ్ళ ని కవ్యతయముగా 
క్ర్‌ర్షి 9చింది మలయాళ సాహిత్యం. వీళ్ళ తర్వాత నాలప్పాట్ళు నారా 
యణ మీనన్‌, కుట్టి పురత్తు కేశవన్‌ “నాయిక్‌, వల్ణతో_ళ్‌ గోపాల 
మీనన్‌ , ఎం. ఆర్‌. కృష్ణ వారియర్‌, వి. త్తి కృష్ణన్‌ నాయర్‌, 
సర్దార్‌ కె. ఎం. ఫణిక్కరు, లాంటి వాళ్ళని 
గురించీ కాల్చనికావేశం తగ్గిన పిమ్మట కనబడుతున్న కవుల్నొ 

గోపాల కురుప్‌, న. కుజ్లా రామన్‌ 
నాయిక్‌, కె కె. రాజా, ఎన్‌. ॥ , బోధేశ్వరన్‌ లాంటి 
వున్నారు. వాళ్లని గురించి చెప్పడం. కొన్ని అవ్యాయాల్నో న 


వర 
నుర 
ధా 


రామన్‌ 


గపాలపిళ్ళ 


మొట్టమొదటి బహుమతి |; [గ్రహీత జి. శంకర 
కురుప్‌ (ఇటీవలనే శ్రీర్రి ) శేషులు), మార్మిక కవిత్వాన్ని సుసంపన్నం 


జానపీఠళ 
మా 


వేసీన ఆధునీక కవి. అతని భావ చ్మితణలు భ్‌ భావానికి సంబంధి 
నవే కాని ఊహకు కాదు. ఆతని దృష్టిలో భౌతిక వస్తువుకి మ 
వికతజోజీంచడమే కవిత్వం. కురుప్‌ మహాకవి. 


ఆంగ్శ సాహిత్యంలోని సెర్టీ కీట్సులకి వార్‌స్తుభా అన్నట్బ 
కనబడుతున్న కవులు ఇడప్పళ్ళి రాఘవన్‌ పిళ్ళ, చంగంపుళ కృష్ట 
నొళ్ళలా గే, యౌవనంలోనే కాలుని వాతబడ్డ వాళ్ళు వీరు. మ 
తరువాత వ్వైలోపిళ్ళ (శ్రీధర మీనన్‌, ఎన్‌. వి. కృష్ణ వారియర్‌ 
ఓ. యన్‌. వి. కురుప్‌, అక్కిత్తం, నే కక్కడ్‌లతో బాటు 
పున్న్మప వయకార్‌ వుద్యమంలో | (వముఖ ప్నాత వహించిన వయలోళి 
రామవర్మల గురించి చెప్పడం ఇరప్చె, ఇరవ్వై చిక్కటి అధ్యాయాల్నో ని 
అంశం. 

మిగతా అధ్యాయాల్నో బీవిత చర్మితలు, 
(వ్మకియల్ని గురించి చెప్పబడింది. 


ప్‌మర్శ మొదల్శిన 


ళ్‌ 
ల! 
నళ 


భారతి 


1056 వరకు మాత్రమే పరిమితం అయిన ఈ రచన 
తర్వాత జరిగిన మార్పుల్ని, కవుర్ని గురించి చెప్పడం కాశపని. 
ఇరవ్నైె ఏండ్లుప్నైన తెలుగులోకి అనువదించబడ్మ ఈ రచనకి 
మార్పులు, చేర్పులు చేసి అనువదించి వుంటే ఆధునిక సాహిత్యం 
లోని మరెన్నో విశేషాలు తెల్సి వుండేవి. అది కష్టంతో కూడుకొన్న 
పని అయినా ఎంతో ఉపయోగకారిగొ వుండేది. మొత్తానికి ఈ రచ 
నలో మలయాళ భాషలోని వివిధ (ష్మకియలు, (ప్రముఖ కవులు, 
వాళ్ళ రచనలతోబాటు సాంఘిక పరిసి స్పతుల్ని కూడా వివరించారు 
రచయిత. కేవలం. పేర్షని గుర్తించడం గాకుండా విమర్శనా 
దృష్మ్టితో వాటిని తూచడం కన్పడుతుంది. 


దీన్ని అనువదించినవారు లబ్ద 
నేంకటొవధానిగారు. జగమెరిగిన (బాహ్మణులు కనుక అనువాదం 
బహుచక్కగా చేశాధు. పద్యానువాదాల విషయంలో. చాలా 
తీసుకొన్నారు మూలంలోని భావం, 
చారు. 


సొబగు చెడకుండా అనువదిం 


కుంజక్‌ నంబియార్‌ వ్యంగ్యంగా కవితలల్బడంలో పేరు 
బడ్మవారు. ఒకసారి శివుడు మృత్యుదేవత అయినకాలుని సంహ 
రిస్తాడు. అప్పటి భూదేవి పరిస్కితిని ఇలా వర్శిస్తాడు- 

పృథ్వియంతయు నిండె వృద్భులతోడ 

మరణించుటకు నెట్టి మార్త మ్ములేదు 

కాలుండు మనుజులక్ష్వ రాని రాడు 


నే కే నే 


గణితమ్ముచే (పజాగణమ్ము వంచింప 
కార్హాంతికులకును కష్ట్టమ్మెపోయె 
వ్నైద్యశేఖరునకు వ్వైవస్వతునకు 
స్నే వాబంధము సు పసిద్ధ మేయన 
నా (పేతపతి సాయమ్మె రాకయుంట 
వె ద్యుడవ్వరిని చంపంగ జాలడయ్యె 
చలా 
హతమార్చు కుద విద్యల కృతహస్తు 
ల్నెన వారికి నెక్కువయ్యె క్షేశమ్ము; 
నేర్చరుల్నెన మనీషులు కూడ 
కాస్నె న నార్హింపగా జాలరిపుడు 
మూ ణు 
(పుట స 1. 
లాంటి ' అను5ాదాలు మాతృకని యథాతథంగా చితించినవి. 


జనసమూహము పారవశ్యమున దేల్చు 
భూరి పరిమళయుతమ్నెన పుష్పమాల 


ల క నే 


కంతు పూముల్కివలె మెల్ల కదలెనామె 
(పుట : 59) 


అక బరు 


(పతిష్ములు దొ. దెవాకర్ణ 


వ్లా (గ త్త 
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ఇది పునం నంబూ ది మణి [పవాళంలో రచించిన రామా 
యణ చంపువులోని 


మందీభూతే జనే ఫే, పరిమళ బహళం 
కయ్యిలా దాను మాలాం 


అజార్లానిాలా 
మందారభోగ మందస్మిత మధుర ముఖీ 
మంగలస్తీ సమేతా; 
మంద మందం నయంతీ ఘన జఘనభరం 
(పాభృత (పాయమ్యగే 
మందాక్నాలం క్ష క్సతాక్తీ మనసీజ కలికా 
మ్య థిల్‌ సా “నడన్నాళ్‌ 





అన్న దానికి అనువాదం. ఈ పద్యంలో కయ్యిల్‌ = =చేత్రిన నడన్నాళ్‌ = 
నడిచింది; అన్న రెండు పదాలు మలయాళం పదాలు. మిగతావన్నీ 
సంస్కృత శబ్బాలు. మణి (ప్రవాళ (ష్మకియలో సంస్కృత పదాల్ని 
ఎక్కువగా వాడబడ్డాయనడంకి ఇలాంటివి వుదాహరణ (పాయాలుగా 
వుంటాయి. 


ఆంగ్భంనించి అనువదించిన విషయం అక్కడక్కడ కన 
బడుతుంది. ““వడక్కన్‌ పాట్ము"”లో 'ఆరోమరు” అన్న వీరుడు చేసే 
వీర్య పర్మాకమాలర్ని వర్జిస్తూ 

దానిప్నె నండము తగనిల్పు, దాని 

మీద సూదిని (గుచ్చు సూది అగమువ 
స్ట నెక్కి 
త్వరితగతి నేడు నృత్యము లాచరించు అని వుంది. 


పెట్తును 'బ్తేడు, నాబ్లేడుపె 
లు ళు ళా 


దీని మూలం 


న కోళిముట్ట 

కోళిముట్ట మేల్‌ సూచినాట్టి 

సూచి మునమేల్‌ చురిక నాట్టి 

చురిక మునమేల్‌ మరి ఇజ్ను నిన్నుం 

నృత్తంగళ్‌ ఏళుం కళిచ్చవనుం'”'అని చురిక(ఛురికువుంది. 


తమిళ మలయాళంలలోని * '(బ) కారం తెలు 


గులో నన్నయకు పూర్వమే “ళ డ”లు? మారిపోయింది. ఆ విష 
యాన్ని దృష్టిలో పెట్బుకొం కే, మరో అకృరాన్ని ఇరికించాల్సిన 
అవసరం వచ్చి వుండేదికాదు. ఇలాంటివి ఈ అనువాదంలో చాలా 
కనబడ తున్నాయి. ఉదా!! కర్షుకవ్‌) కజగవ్‌ఎ (4228200) 
చుళ్ళె సయుత్సు (06 మటు, వట్తై ప్రయుత్తు 9 వత్తెయుత్ను 
(7జ౪2మం69), ఎళుత _చృన్‌” ఎరుత్‌ వస్‌ చన్‌ ములు 
లాంటి పదాలో వున్న "రు, జ, ళా “అన్నవి * * కారానికి సమా 
నార్భకాలు. ఇవి అన్నీ ఆంగ్భంలోని ల్లో టై? (పభావ ఫలితాలు. 
వాటిలో కూడా ఒక్టకమాన్ని పాటించినట్ట్హు కానరావడంలేదు. ఏది 


1979 


ఇష్క్టృమ్మెతే దాన్ని వాడుకొన్నట్ము కనడుతుండి. భాషల్నో జరిగే 
మార్పుల్ని గుర్తించివుంకే ఇలాంటి వాటికి అవసరం వుండి 


వుండేదికాదు 


ఇలాంటి అవకతవకలు మలయాళం రచయితల్ని, రచనల్ని, 
సాహిత్య (ప్మకియల్ని రాయాల్చి వచ్చినపుడు కూడా కన్చడుతున్నామి. 
(సచురణకిముందు మలయాళ భాషతో పరిచయంవున్న వారినో లేక 
మలయాళ సాహిత్యము--పి. కే. పరమేశ్వరన్‌ నాయర్‌- ను నేరుగానో 
చూసివుంటే ఇలాంటి దారుణ పరిస్పితి ఏర్పడివుండేదికాదు అధిక 
శాతం రూపాలు మలయాళంకి న్యాయాన్ని చేకూర్చే రూపొలుకొవు. 
కనీసం రెండో ముుదణలోనయినా చక్కదిద్వగలరనే ఆశతో కొన్ని 
టిని కింద పాందుపరుస్తు న్నాను, “ 


ఉందెేది 


నట్టుక్కుట్ట వ్‌ 
యూ ట 
తిరువతిర 
న్స్‌న్‌ 
అయి 
శుట్‌ 
తున్నల్కరన్‌ 
అవియన్‌ 
అంగటి 
పట యష్‌ 
యు 
ఇటు 
ట్యా 
సవ 
కనిక్కార్శు 
'నేదలు 
చట నార్‌ 
ళు 
కపిలార్‌ 
అగననూరు 
పురననూరు 
వెనట్లు అడిగలు 
ట్‌ 
కడుతురితి 
కడుదురుతి 
కులవనియార్‌ 
పరానార్‌ 


అంచు టం పురాన్‌ పొట్టు 


అ క్బ్‌బరు 


ఉండా ల్సంది 


నాట్టుకూట్ట్టృహ్‌ 
తిరువాదిర 
నిన్‌ 
ఆయి 
ట్బ (1) 
తున్నల్‌ కారన్‌ 
అళియన్‌ 
అంగాడి 
పత్నాయం 
ఈడు 
తోణి 
పావ 
కాణిక్కార్భు 
వేడర్‌ / వేటర్‌ 
సొత్తనార్‌ / చాత్తనార్‌ 
కపిలర్‌ 
అగనానూరు 
పురనానూరు 
వేణాట్టు అడిగలు 
కడుత్తురుత్తి 
/ 
కులవాణియన్‌ 
పరణర్‌ 


అంజు తంబురొన్‌ పొట్టు 


౧౦భథవిమర్శలు 


ఉండేది 


న్వట్ళు పొాటులు 
ఉు ళు 


ఎలంబి చెట్టు 
నలుపదవ్‌ు 
క్నైనులుతే వరవు 
కొలక్కలి 
టచోలీ ఓకేనన్‌ 
తచోలీ చఛాంటు 
పలట్ను కోమన్‌ 
ఉణ్బియార్చ 
వుట అలీ మలార్కవు 
కాలరులకు 
ల చెరుస్సరి 
శ్వ హంసప్పట్టు 
య కొట్టారక్కర తంపురాన్‌ 
గ్త్‌ కప్పట్‌ 
స అయువంచేరి టం[(వక్కొాలు 
(/ ఇంత్నారం " 
7 చెంగల 
| కొట్టియత్సు తంపురాన్‌ 
“. కొట్టియత్సు టంపురాన్‌ 
"7 ఉన్నయి వారియర్‌ 
7 అట్టక్కథ 
 కొట్బరవ్‌ కథకళి యోగం 
53 ఇత్సిర రిస్స మీనన్‌ 
9 పుటియక్కాల్‌ టంపాను 
15. క్రిళిమనూరు విద్వాన్‌ కోయి 
1ర్‌ టంప్పురొన్‌ 
శే5 ఉటాం తిరునాళ్‌ 
10 మార్హాండ వర్మ 
16 కూతు 
36 కిళిప్పట్టు 
క తుల్ళాలు 
15 ఒమన తింకళ్‌ కితవో 
15 చెంకులట్కు కున్చిరామమీనన్‌ 
23 
ణా? 


ఉండాల్సింది 


జొటు పాట్లులు 
ణు ళు 
ఇలంబితోల్‌ 
నాలు పాదవ్‌ు 
"క్షమలుడె వరవు 
కోలడి 
తచ్చోళి ఒతేనన్‌ 
తచ్చోళి చందు 
పాలాటు్లు కోమన్‌ 
ళు 
ఉణ్బియార్చ 
అర్జీమలర్కావు 
కళరిలకు 
చెరుస్సేరి 
హంసప్పాట్టు 
కొట్టారక్కర తంబురాన్‌ 
ళు 
కొప్పాడు, 


ఆళ్‌వాంజేరి తం(బొక్కళ్‌ 1 


ఇలత్హాళం 
చేంగిల 
కోట్టయత్తు తంబురాన్‌ 


జవ ఐం తక్‌ 
ఉణ్ఞాయి వారియర్‌ 


ఆట్టక్కథ 


కొట్హారం కథకళి యోగం 


ఇట్టిరారిళ్ళ మీనన్‌ 
పుదియ యల్‌ తంబాన్‌ 


కిళిమానూరు విద్వాన్‌ 
కోయిత్తంబురాన్‌ 

ఉ్యతం తిరునాళ్‌ 
మార్హాండ్‌ వర్మ 

కూత్తుు 

కిలిప్పాట్టు 

తుళ్ళల్‌ 

ఓమన త్తింగిక్‌ కిడావో 

చెంగులత్తు కుజ్నీరామ 


మీనన్‌ 


86 
659 
ర్న 
ర్వ 


97 


ర్ర/ 
104 
104 
105 
10౮3 


ఉం"ది 


కొటా యము 
ఓం 

ల. వం. పాణిక్కరు 
అఫన్నే మకల్‌ 
రండి టంగళి 
"పపుపష్పుక్కారనంటర్పు 
ముట తువాకే 

రు 
ఇన్ముపవుకాల్‌ 
వడక్కన్‌ పట్టు 
నీనపువ్వు 
చింతా విష్టృయాయ సీత 
ఒరు తీయకు,టి యుతే 

లాట 
విచారం 

ఒరు కిరతలయన 
ఒరు అరి పవు 
పటిల్‌ పోటింజట్‌క్కొళ్ళి 

ఉం ద్‌ 
ఉన్న నిల్ధ ఉదుక్కు నిల్శ 
తుక్కుమార తిలవ్‌ు 
సుధారిల్‌ సుధన్‌ 
మలయాళ తిం మటెతల 
నలప్పట్టు నారాయణ మీనన్‌ 


చెంక తిరుకళ్‌ 


ఇళం చుడీదుకళ్‌ 

ఎడప్పర్ని 

చత్తరిం చె కరచిల్‌ 
వరుక్కుత 

కొడుం కట్టు 

ఇన్ను తెనిల 

స్పండిక్కున్న అస్పిమదన్‌ు 
స్పందిక్కున్న అస్పిమతవ్‌ 
పళనిక్కర్‌ 

తఆంగు కళుత విధితము 
వ్యంగళ్‌ చొడిక్కవ్‌ 

నర్‌ క్కుక వలృప్పురువ్‌ఎ 


అక్‌ బరు 


జ్‌ 


0, ల్చింది 


కోట యం 
హోవి! 
క. యం. ఫణిక్కరు 
అఫస్ఫె మగళ్‌ 
రండు ఇడంగలి 
నృృప్పా్పయొ్కొరానేణ్నార్ను 
ముట్టత్ను వర్కి 
ఇన్మపావుగళ్‌ 
క్‌ 
వడక్కన పాట్బు 
ఏణపూవు 
చింతా విష్టృయాయి సీత 
ఒరు తీయక్కు ట్టియుడె 
విచారం 
ఒరు కీరత్తలయణ 
ఒడి అరి పొవు 
పటిల్‌ పొదిళ్లా తీక్కాళ్ళ్‌ 
ఠు ఈ దా 
ఉణ్మానిల్ల, ఉడుప్పా నిల్బ 
తూక్కు మరత్నిల్‌ 
శుద్వరిల్‌ శుద్దన్‌ 
సూ! ౧ 
మలయాళతి నె తల 
జా త్రు 
నాలప్పాట్టు నారాయణ 
మ 
చెన్‌ కదిరుగళ్‌ 
(చెంగదిరుగక్‌ ) 
ఇభం చుండుగళ్‌ 
ఇడప్పళ్ళి 
కాటారిన కరచ్చిల్‌ 
లు ఆతు 
వాళక్కుల 
కొడుం కాటు 
చ్‌ 
ఇన్నత్తె నిల 
స్పందిక్కున్న అస్తినూడం 
4 
పట్టణిక్కార్‌ 
ఆంగు కళుడ విద్దితం 
ఇాంగళ్‌ చోదిక్కుం 
ఓర్కుక వల్శప్పోకుం 


భారత 


పుట ఉండేది డాల్టింద పుట 
127 పడతల వంతె కత్తు వడత్తలవన్సై కత్తు 9/1 
140 అదర్శల తల్‌ అడర్కళత్తిల్‌ మగ 
అస్సాం పానిక్కర్‌ ఆశాం పణిక్సార్‌ 0/౮ 
140 [ా శ్‌ 
కురక్కు లు నిండా కనితకళ్‌ కురెక్కూడి సీండ కవితగళ్‌ 27/4 
తటి. త్రివండి ఇశెపట్టు తీవందియిలె పాట్ట 275 
145 పయయ పట్ళు పళయపాట్న గ 
తది అనక్కరన్‌ ఆనక్కారన్‌ 0ం/గ 
148 పుత్తన్‌ కల్పువ్‌) అరివలువ్‌ _ పుత్తన్‌ కలవుం అరివాళుం 270 
ఆంటయుం పులునుకు ,కొందయుం వూణూలుం 0/1 
1559 సద్రింతే నాదన్‌్స నాడిన్ఫె నాదక్‌ గ. 
1959 ఇలతలన్‌ ఇలత్వాళం బై? 
౨౧4 కుళం బాడి కురంపు అది (కుళంపడ్రి 2/౯ 
చిల్లువ తీళ్‌ చిల్ను వాదల్‌ ళన 
ళా ళం ల 
౧0౦7 అరళిప్పుక్కళ్‌ అరళిపష్ప్తూక్కళ్‌ మ 
౧10 శాస్త్రతింత గతి శాస్త్రుత్తి శ్చ గతి 05 
కలహినిద మానగిక్‌ కలహినీ దమనకం కం. 
౨19 “ 
ఎడ్జ వే 
ఎ అమర్శ పెదిక 
౨౪6 [4 అద్బేపర్ష రా రామ మోహ నరావు. మూల్యం రు 10 /- 
౨27 (పతులకు : (పభాకర్‌ పచ్చికే య. 52--4*-6, బిక్కాల వా౩ 
విధి జగన్నాధపురం, కౌశనా తూ. గోదావరి జిల్హా | 
దతై ఈ విమర్శ గ్‌ గురజొడు కృష్మృశ్యాస్త్టి చలం, 
నండూర్కి (శ్రీ, తిలక్‌, కుందుర్తి కవిత్వాలప్పె పదకొంది. 
యా ల కం 1. న్‌ ఇ 
౧59 విమర్శ వ్యాసాలున్నవి గురజాడ- ఆధునికత పూర్మమ్మ కథలోన 
గలి. విషాదాంశ పరిపుష్టి" అనే రెండు వ్యాసాలు గురజాడ సాహిత్యానికి 
౨59 సంబంధించినవి. గురజాడ -- ఆధునికత అనే వ్యాసంలో ““కవున్ని 
౨6౮ ఆ కాలపు భావాలతోనే కొలచి, అతని (పతిభను అంచనా వెయ్యాలి” 
262 ఇది రామమోహనరావుగారి కవితా విమర్శకు సంబంధించిన 
౨66  సీద్దాంతం. అంచనా వెయ్యడం వరకూ ఆ కాలపు లక్ట్మృణాలతోన 
౧66 “చనా వేస్తారు కాని నర్హమాన కాలంలో వారి అస్నిత్వం ఏమిటి? 
ప అనేది సమాధానం లేని _పశ్న కాకూడదు. ఆధునికత కేవలం కాల 
౨66 వారి గాదు. సమకాలీన కవులంతా ఆధునికులు కారు. ఎవడ్నెలే 
67/7 అంతకు ముందున్న సంప్రదాయాన్ని కాదని [కొత్తిదారి తొక్కు. 
2విడ్ష తాడో వాడు అధునికుడు. సం్యపదాయాన్ని ఎదిరించడం ఆధునికత 
2౨67 అని కొంతమంది (భమపడనచ్చు* సంప్రదాయం మార్పుని (పతిఘ 
67 టిఘ్తూ, మృత ,పాయంగామారిి సమాజ సర్వాం గాల్హో మౌ థ్యాన్ని 
మ్మాతమే (పచారం చేస్తున్నపుడు మేధావులు తప్పనిసరిగా సం్మప 
3/0 దాయానికి ఎదురుతిరిగి నూతన విలువల్ని (పతిష్నిస్తారు. 
2/1 సామాజిక వ్యవస్త లోనూ సాహిత్యరంగంలోనూ ఈ మార్పు 
78 1070 


గంలంథవిమర్శలు 


అనివార్యమని గత చర్మిత మనకు పాఠం నేర్చింది. ఈ దృష్టి 
చేంచి ఆధునికత అం ప అటు ష్మకియలోను, ఇటు వస్తువులోను 
ఎమూలమ్మెన, సజీవమ్మెన మార్చును [పవేశపెట్టడం. అట్టి 
ఆధునికతకు. తెలుగు సాహిత్యంలో గురజాడ అసల్నిన, సిసల్నెన 
(పతినిధి. రామమోహనరావుగారు. ఎంతసేపూ శిల్చ్పవివరణలో 
పడ్నారేగాని గురజాడ ఆధునికతకు మూలమ్మెన వస్తు విశ్శేషణ 
వెయ్యలేదు, అదే వ్యాసంలో ““అధ్యాత్మిఃవాదం భౌతికవాదంగా 
మారడంలో మధ్యనున్న మెట్టుగా ఈ కాలం కనిపిస్తుంది*అన్నారు 
రచయిత. నాకు బోధపడినంత వరకూ ఆధ్యాల్మికవాదం భౌతిక 
వాదంగా పరి. మంచలేదు. అధ్యాత్మిక వాదంప్నె భౌతికవాదం ఒక 
ఎరుగుబాటు మ్మాతమే. 

కృష్ణృశ్శాస్తి గారి ష్ట్టె “అన్వేషణను” ఊర్వష్నిఅనే ౮-డు 
న్యాసాల్మో శ్నాస్నిగా రి అలౌకిక భావసిద్దాంలాన్ని, అద్వౌత భావ 
నను అనితర సాధ్యంగా _విశ్లేషించారు. 
విశ్వ పేయసి. విశ్వసౌం దర్యానిక్తి 
ఊర్వశి ఒక 'పతీక. 


కృష్ట శా స్పిగారి ఊర్వశి 
ఆయనలోని అద్వె_త భావనకు 


““వేయివేలు యుగాలు, రేయిన్నైె పగలున్నె 

అడరి కురిసిన ఏడ్చు, అలరి విరిసిన నవ్వు 

బరువు కానుకగ, మనభాగ్య బంధ * శ్రైగొ 

చేర్చుకొని నాలోన కూర్చితిని నీ కొరక 
అంటుంది ఊర్వశి. '““కష్ట్టృమ్మెనా బరువు కానుకయే. సుఖమ్మెనా 
ఏరువు కానుకయె. సుఖాన్ని బరువుగా భావించడమే యిక్కడి 
రహస్యం” ' అన్నారు రామమోహనరావుగారు. దాని అర్జాన్ని ఇంకొక 
రకంగా అన్వయించవచ్చు రేయి పగలు దుఃఖానికి, సుఖానికి 
_పతికల్నెతే అడరి కురిసిన ఏడ్పు బరువు కానుకగ్క. అలరి విరిసిన 
నవ్వు భాగ్య బంధమ్ముగ అవుతుంది. రేయి పగలు సుఖ దుఃఖాలు 
ఈ ద్వంద్వాలకు అతీతమ్నెన మానసిక స్ఫితిని 
/ అద్వ్యెతం) కవి ఆశిస్తున్నాడు. “హాలాహలానము, అమృత శితల 
రసం” అనటంలోకూడ జౌదిత్యం ఇదే. కృస్మృశాస్పిగారిప్పె 
౨ండు వ్యాసాలు కృష్టృశ్నాస్నెగ రి కవిత్వతతా_నికి దగ్శరగా 
అన్నవి, 


ఇవ న్ని ద్వంద్వాలు 


చలంలోఉన్న అద్వెత భావపరమార్చాన్ని “చలం అందించిన 
ధి అనే వ్యాసంలో వివరించారు. అరుణాచలం వెళ్ళకపూర్వం 
చలానిక్కి వెళ్ళిన తరువాత చెలానికి భేదం ఏమ్మెనా ఉన్నదా ? అని 
గాని అసలు చలం రచనా [వణొళికలో వచ్చిన పరిణామసితులను 
నాని రామమోహనరావుగ రు సూచన మ్యాతంగాన్నెనా చెప్పలేదు. 
"కేవలం వ్యాసం ఒక్క సుధ కావ్యానికి మాతమే పరిమితమ్మెంది. 
వలం అంతిమ తత్వాన్న రామమోహనరావుగారు వివరించిన పద్దతి 
'ెప్పగా ఉంది. 

కష్టృశా(స్నిగొారి అడ్మ్వ్వెతమూర్తి ఊర్వశి లాగానే ఎంకి, 
నాయుడు బావల లౌకిక, అలౌకిక భావ బంధాన్ని ఎంకి పాటలు 
న్వాసంలో విశ్శేషించడం జరిగింది. మందడూది చెప్పిన వెలుగు నీడల్ని 
అలౌకిక, లౌకక అనుభూతులకు (ప్రతీకలుగా తీసుకొని ఈ వ్యాసాన్ని 


_కీబలు 
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సాగించాము. *"ఆకొశమో వరుస ఆవలించిన రేయి) అనడంలో 


ఎంకి మనస్సులో యింకా విజృంభించిన భీతిని నూచిస్తోంది అంటు 
న్నారు. ఆవలింత భీతికి (ప్రతీక కాదు. ఒక నిరాశతో కూడిన ఆస 
హనానికి మాతమే ఇక్కడ (పతీక, నాయుడు బావకోసం ఎదురు 
చూస్తున్న ఎంకిలో నాయుడుబావ ఎంతకీ రాకపోవడంతో అసహనం 
ఆరంభమయింది. అంచేతనే 'ఒక్కతెను నాకేల గోపజాలని సుఖము” 
ఆకాశం ఆవరఠించడం సమయం మించిపోతున్నదనే 
భావనకు, (పకృతికూడ న్నిద కుప్టకమిస్తున్నదనే భావనకు (ప్రతీక 
అదీకాక _పియుడు కొరకు ఎదురుచూసే (ప్రియురాలి ఎదలో ఆన 
హనం, జశదన ఉంటుందేతప్ప భీతికి ఆస్కారం ఉండదు. “ఎనక 
జల్మములోని అనే గేయంలో ఉన్న ఆధ్యాత్మిక అనుభూతిని బాగా 
వి౭దీకరించారు రామమాహనరావుగ రు. 


అంటుంది, 


తీసీ స్నె రాసిన రెండు వ్యాసాళ్ళోఒకటి ఆయన రెడియో 
నాటికల ప్టెె ర0డు ఖడ్న సృష్టి కావ్యంస్టె, ఈ రెండు వ్యాసాల్నో 
రామ మాహనరావు తేల్చిన సారాంశం కావ్యశిల్ప (ప్రాధాన్యం. (శ్రి 
మహాకవి అవడానికి ఆయన రచనా గిల్పమే కారణమని చాలమంది 
విశ్వసించినట్ను గనే రామమోహనరావుగారు కూడ విశ్వసిస్తున్నారు. 
తీట నాటికల్నో ఉన్న శ్నెలిని, అతిలోకమ్నెన భావనాశకిని; 
సాంకేతిక స్పెపుణ్యాన్ని;, మానవుని మూల విలువల్ని (పల్నించే ఆలో 
చనలని రఛయిత మొదటి వ్యాసంలో చూపించారు. ఖడ్వ్ససృష్క్టి 
విషయంలో రచయిత ఒక విధంగ సదసత్సంశయంలో పడ్డారు. 
మహ్మాపస్పానంలో ఖడ్నసృష్న్టిని పోలుస్తూ “కొండ కొమ్ము నుండి 
(పళయ వేగాన దూకే జలపాతం మహా(పస్కానం కాగా నేలమీద 
నిర్షరంగా (ప్రవహించే నది ఖడ్గ సృష్మ్టి అంటూ “నిస్సందేహంగా 
మహా పస్నానం మహోత్కృృష్ట్ట కావ్యం అని రామమోహనరావు 
గారు తీర్పు నిచ్చారు. ఖడ్గ సృష్మిమీద పదహారు పేజీలు వ్యాసం 
రాసినా అంతిమమ్మెన తీర్పు దాన ప్రత్యేకతను కాదనలేమని* “రాసేది 
రవ్యుష్ణ గీతి - చేసేది పవ్యుగహీతి' మొదళల్నెన  పాదాల్నో 
అంత్య వై సలు కృతకంగాను, తెచ్చిపెట్టినట్నుగాను ఉన్నాయని వాకి 
అభ్మిపాయం. నగరంలో వానప్ప్నైె ఆయనరాసిన వ్యాసంలో కుందుర్షి 
(పాస వాడినా యతి వాడినా అది భావానికి లొంగిపోతుందని చెబు 
తున్నారు. *“కదులాడుతున్నట్సు -- పలుకుతున్నట్టు ఇక్కడ అంత్య 
(పాసలో ఏ మహాశిల్పం దాగి ఉందో నాకు బోధపడటం లేదు. న 
రంలో వానలో కవిత్వం లేదన్ని కాదు నేననేది; ఖడ్గ సృష్టికి రామ 
మోహనరావుగారు అన్యాయం చేశారని మ్మాతమే. 


క 


తలక్‌ స్పై అనుభూతివాదం, భావకవిత అని రెండు వ్యాసా 
ఈ వ్యాసాల్నో తిలక్‌ మనస్సులోని అనుభూతులు నంత 
శిల్ప సహితంగా వెలికి తెచ్చాడో బుజువు చేశారు. 


లున్న ముం 
''సృష్మ్టలోని అర్భం కోసం 

ఆన్మలోని సాఫల్యం కోసం 

అనన మరణాతీతమ్మెన సురభిళ రహన్యఎకోసం 

ఎన్ని ఎడారిదారుల 

కంటకిత కానన మార్శాల 


1979 


భారతి 


పడుతూ లేస్తూ పడుతూ లేస్తూ 

ఒక్కొక్క తీగ తెగుతూ 

మిగిలిన ఈ విచ్చిత విపంచికను మీటుకుంటూ 

(పతి గడసముందు (పతి గవాక్ట్మం ముందు 

నిలబడిశ్రపాడుతున్నాను పిలుస్తున్నాను.”” 
అనే[పాదాలను భావ కవిత అనే వ్యాసంలో ఉదహరించారు. ఈపాదాలు 
మానవతారాద ధ్వని పఎథానమ్మనపి. ఎడౌారిడారులు, కంటకిత కానన 
మౌర్షాలు మానవతా సిద్దికోసం వైన (పయత్నంళలో అడ్నంకులకు 
(పతీకలు. ఒక్కొక్క తీగ తెగటం సర్వ విలువల విధ్వంసమన్న 
మాటు, మిగిలిన ఈ విచిత విపంచిక ఒక్క మనావత్వం. (పత 
గడప ముందు, (పతి గవాక్ట్యం ముందు నిలబడి పాడటమం శు పతి 
హృదయంలోనూ (పతిధ్వనించేటబ్బు మానవతావాదాన్ని బోధించడ 
మని మనం భావించాలి. 


“విమర్శవేదిక' అనే ఈ (గంథం రామ మోహనరావుగారి 
మేధాశక్తిని _పదర్శిస్తోంది. ఆయనడ్నెన ఒక (పత్యేకశ్నెలి ఆయన 
విమర్శలో (పతి అక్ట్మ రంలోనూ కనబడుతోంది. విమర్శ ఎవరి 
దృక్పధంలోంచి వాళ్ళు, చేస్తారు. రామమోహనరావుగారి దృక్పథం 
కవిత్వానికి విషయంతో సంబంధంలేదని, శిల్పంతోనే సంబంధమని 
ఈ (గంథం చదివితే స్పష్టంగా అర్హం అవుతుంది. ఆయన మేధస్సు 
(పాచీన ఆలంకారిక శాస్త ప్రమాణాలతో నిండిఉంది ఆయన 
పాదాలు ఆధునిక జీవన చ్నెతన్యంలో సంపూర్శ్యంగాకాకపోయినా 
కొంతవరకూ దిగిఉర్నాయి. ఈ రెండిటి సమన్వయ (పయత్నంలో 
వస్తువును అల్పం చేసిన కళాత్మక విలువలు (గంథాన్ని మింగేశాయి. 
ఉదాహరణకు. గురజాడ, శ్మీశ్సీ ఈ ఇద్పరి వస్త్నుపరమ్నెన 
చైతన్యం వాళ్ళను విశ్ళ్చేషించేటప్పుడు మృగ్యమ్నెపోవడం గమనార్హ 
మున విషయం. ఏమైనా ఈ యుగంలో విశిష్క్టుల్నిన కవులప్పె 
సొగిన విమర్శ ఇది ఈ యుగ కవిత్వాగ్నిజ్వాలకు ఈ 'గంథంకూడ 
ఒక సమిధలాగ' తోడ్పడుతుంది. 


“9 ఆ, ఎల్‌ కాంతారావు 


ఇద్దరు పెళ్ళాల మొగుడు 


| స్పెడిపాటి సుబ్బరామశ్శాన్ని, 
వాడ. రు. 10-00.] 

రామం భార్య అరుంధతి అనుకోని పరిసి తులలో తనకు 
అత్హారుపెట్టిన నగలు తన తండి అవసరంకోసం "అడ్డ వేస్తుంది. 
ఆ కౌళతంగ ౪ ఆమె సంసారం నాశనమవుతుంది. రామరో లలిత అనే 
మరో అమ్మాయిని రెండో పెళ్ళిచేసుకుంటాడు. ఆనక తన తంగడి 
అన్నగారూ చనిపోయాక దిక్కు లేక తెగించి అరుంధతి అత్తారింటికి 
చేరుతుంది. కేవలం పొట్ట గడవడం కోసం వచ్చాననీ, పనిమనిషిగొ 
తనకు ఆశయం యివ్వమనీ అత్తగారిని వేడుకుని ఆవిడ ఆశయం 
సంపాదిస్తుంది. తన సవతి చేతిలో చేయివేసి, తనా ఇంటికి కేవలం 
పనిమనిషిగానే వచ్చానన్హీ తనకే విధమ్నెన సంసార వాంఛా లేదనీ 


దేవీ పబ్బి కేషన్సు, విజయ 


తన కాశయం యిచ్చినవారికి అన్యాయంచేయననీ వాగ్నానంచేస్తుంది. 
లలిత మనస్సు కూడా గెల్చుకుంటుంది. 


"పేజీలు దొర్హగా ధదార్శగా లలిత మనస్సు పరిణామం చెందు 
తుంది. కొన్ని సంఘటనలు అందుకు దోహదం చేస్తాయి. తన 
భర్త మ్సీద తనకున్న హక్కుకన్నా, అరుంధతికివున్న హక్కే, ఎక్కువని 
పిస్తుందామెకు. తన భర తనను (పేమగా చూసేటపుడు, 
నిర్శక్స్య్యం చేయనపుడు ఆయన తన మొదటి భార్యను ఏలుకుం'ఓ 
మాతం ఏఐఫోయింది అని తర్కించుకుంటుంది. చపలత్వంతో 
మరో ( సంపర్కంతో తన సంసారం పాడయితే వ మ్మాతం చేయి 
గలిగేది లేదుగనుక్క తన మంచికోరే అరుంధతికి తనభర్హలో వాటా 
ఖే "సే వానిలేదని అభిపాయిపడుతుంది. 


అనుకోని విధంగా ఏర్పాటయిన సత్యనారాయణ ల వల; 
ఐలిత అనారోగ్యరవల్గ్లా అరుంధతి తన భర్తకు కొంత చేరువవు 
తుంది. దానికి తోడుగా అత్నగారు అమెను వుత్సాహపరచడమేగాక 
అవకాశాలు కూడా కలిగిస్తుంది, న స చక్కబడి పురుటికి 
పుట్టింటికి బయలుదేరిన లలిత “అక్కా నువ్వూ వారూ పడు 
కుంటే నేను బయట విడిగా పడుకోవాలనే బాధతో...కానీ ఇప్పుదు 
పురిటికి పుట్టింటికి వెళ్నున్నాను. నా స్నానంలో నువ్వు వుండ 
వచ్చు” అని తన సవతి అరుంధతితో అని, అంతతో వూర్కోక తన 
భర్న చేతినీ, అరుంధతి చేతినీ కఠిపి *ఇది నా కోరిక అక్కను 
కూడా ఏలుకోండి ” అంటుంది. 

ఇది చక్కని నవల. ఎటొచ్చీ కజ్లలో సత్యనారాయణ (వతం 
తొమ్మిది అధ్యాయాల కధలనూ, తిరుపతి న్మల పురాణాన్నీ చాలా 
వివరంగా (వాశారు రచయిత. ఈ కథలు చాలొ పెద్ద వి సపెగా 
మూలకథకు అంత వుపషయోగం కూడా కాదు. ఆనక 'ేథలో మాటి 
మాటికి అరుంధతి తన సవతి లలి3 అందాన్ని మెచ్చుకుంటు 
ఆమెను ముద్దుపెట్టుకుంటూ వుంటుంది. ఇద్దరూ కలసి కోర్నా 
లతో ఒకే మంచంమీద (కౌగలించుకుని) పడుకుంటూ వుంటారు. 
ఈ సంఘటనలు స్తే న్నెబానికి, మనస్తత్వానికి ఎంత దగ్గ్శరయినా 
కథాగమనానికి అంతగా అవసరం లేనపుడు [వాయనవసరం లేదు. 
నీ సహజంగా తన అందాన్ని పొగిడి తే వివశురాలవుతుంది. గారం 
చేస్తే మ్నెమరచిపోతుంది. సొగిడితే వుబ్చిపోతుంది. కానీ అరుంధం 
లరితను తనవ్నెపు తిప్పుకోడానికి, తను తన భర్తకు చేరువవడాొనికి 
౦౫ అస్తాలను వాడలేదు కదా! ఆమెకా వూహలే లేవు కదా! 

ఇవి మినహాయిస్తే ౮౫ నవల చాలా చక్కనిది. రచయిత 
స్పెడిపాటివారు చాలా చమత్కారంతో సృష్టించిన సంఘటనలలో 
కొన్ని చదువరి మనస్సును తాకుతాయి. పాతల కష్ట సుఖాలలో 
తానేదో భాగం పంచుకుంటున్నట్ళు అనిపిస్తుఎది చదువరికి. చిన్న 
యితివృత్తంమీద చక్కని కథనంతో నడిచిందే నవల. స్పెగా పేరు 
““ఇద్వరు "పెళ్ళాల మొగుడు" కథ కెంతో న్యాయం చేకూర్చింది. 
పది రూపాయల ఖరీదుతో 246 "పేబీలతో విజయవాడ దేవీ పబ్ళి 
కేషన్చువారు లా పుస్తకాన్ని తెలుగు చదువరి ముందుంచారు. 


థొూలాకళ్తుడు 
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